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VEZETŐI ÖSSZEFOGLALÓ

A projekt címe: „Nyelvkaland ME”

A projekt átfogó célja: Kalandos élménnyé tenni a nyelvtanulást az Észak-Magyarországi
régió középiskolás diákjai számára, hogy fejlődjön az idegen nyelvtudásuk, sikereket érjenek
el a munka világában és magánéletükben, hozzájárulva ezzel boldogulásukhoz, az
esélyegyenlőséghez és a régió fejlődéséhez.

A projekt keretében a Miskolci Egyetem nyelvi intézetei innovatív, élményalapú programot
dolgoznak ki a középiskolai tanulók valós igényeire támaszkodva, amelyet 16 Borsod-Abaúj-
Zemplén megyei középiskolában alkalmaznak. A program hosszútávon hasznosítható
adatbankot eredményez, fejlesztve a hazai nyelvoktatást.

A Miskolci Egyetem 46 nyelvszakos hallgatója a program keretében a Screenager szoftver és
digitális oktatási felület alkalmazásával, valamint kreatív, vidám, életszerű feladatokkal
élményalapú, iskolán kívüli foglalkozásokat tart összesen 2880 Borsod-Abaúj-Zemplén megyei
középiskolai tanulónak.

A projekt keretében 32 középiskolai nyelvtanár élményalapú továbbképzése, érzékenyítése
valósul meg.

A projekt összköltsége 409.917.495,- forint.

A projekt hosszú távon hozzájárul a nyelvtanítás megújulásához, hogy a tanulók jobb
eredményeket érjenek el az érettségi vizsgákon és többen tegyenek sikeres nyelvvizsgát, a
felsőoktatásba kerülésükhöz, egyéni boldogulásukhoz, valamint Európa egyik
leghátrányosabb térsége fejlődéséhez.
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1. A PROJEKT MEGVALÓSÍTÓINAK BEMUTATÁSA

1.1. A támogatást igénylő bemutatása

A Miskolci Egyetem az Észak-Magyarországi
régió vezető felsőoktatási intézménye, egyben
szellemi központja. Jogelődje az 1735-ben
Selmecbányán alapított bányászati-kohászati
iskola, amely az első ilyen jellegű főiskola volt a
világon. 1990-től Miskolci Egyetem néven –
belső önfejlődés eredményeképpen széles
képzési profilú, universitas jellegű intézménnyé
vált. Napjainkban az egyik legszélesebb képzési
területet kínálja: a három műszaki karon kívül
jogtudományi, közgazdaságtudományi,
bölcsészettudományi, és egészségügyi karral
valamint egy zeneművészeti intézettel
rendelkezik.

A Miskolci Egyetem képzései

Az oktatás minden képzési szinten megvalósul (felsőfokú szakképzés, felsőoktatási szakképzés,
alapképzés BA/BSc, mesterképzés MA/MSc, osztatlan képzés, doktori képzés, szakirányú
továbbképzés). Az egyetem karait és azok képzéseinek számát az 1. táblázat tartalmazza,
kiemelve a projekthez közvetlenül kötődő Bölcsészettudományi Kar képzéseit.1

1. táblázat. A Miskolci Egyetem képzései

Kar Alap-
képzés

Mester-
képzés

Osztatlan
képzés

Szakirányú
tovább-
képzés

Felső-
oktatási
szakképzés

Műszaki
Földtudományi

3
(1 szak
angol

nyelven is)

8
(2 szak
angol

nyelven is)

6

Műszaki
Anyagtudományi

1
(1 szak
angol

nyelven is)

2
(2 szak
angol

nyelven is)

1

Gépészmérnöki és
Informatikai

11 6
(1 szak és 1

szak
szakirány

angol
nyelven is)

7

1 Az egyes képzések részletes adatai: http://www.uni-miskolc.hu/kepzesek
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Állam- és
Jogtudományi

4 2 1 27 1

Gazdaság-
tudományi

6 8
(1 szak
angol

nyelven is)

10 5

Bölcsészet-
tudományi

10 9+10 tanári 15 szakpár 19 1

Egészségügyi 4 6
Bartók Béla
Zeneművészeti
Intézet

2 1 tanári 2 szakpár 5

Összesen 41 35+11
tanári

2+ 17
szakpár

81 7

Forrás: Innovatív tudásváros 2020. Intézményfejlesztési Terv Miskolci Egyetem

A Miskolci Egyetemre felvett hallgatók száma az elmúlt években a 2011 évi 4031 fős csúcsot
követően csökkenő tendenciát mutatott, 2016-ban 2210 hallgatót vett fel az egyetem. A
csökkenés okai jórészt a kedvezőtlen demográfiai, illetve a térséget érintő elvándorlási
folyamatok voltak. 2017-ben viszont 2,7 százalékkal, 2270-re nőtt a felvett hallgatók száma (1.
ábra). A növekedés mértéke alapján a releváns, nem-szakspecifikus felsőoktatási intézmények
között a Miskolci Egyetem országosan a 4., míg a vidéki rangsorban a 2. helyezést szerezte
meg. A Miskolci Egyetem a júliusban felvettek számát tekintve az ország 66 felsőoktatási
intézménye között a 2014. évi 16., a tavalyelőtti 14., és a tavalyi 13. hely után idén a 12. helyen
végzett, annak ellenére, hogy több intézmény is csak az időközben végbement integrációknak
köszönheti a rangsorban való előre jutását.2

1. ábra. A Miskolci Egyetemre felvett hallgatók száma 2011-2017

2 http://www.uni-miskolc.hu/hirek/1361/az_orszagos_elmezonyben_foglal_helyet_a_miskolci_egyetem
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Forrás: Innovatív tudásváros 2020. Intézményfejlesztési Terv Miskolci Egyetem; ME adatok3

Ezek az adatok egyértelműen mutatják, hogy a felsőoktatási intézmények között egyre
fokozódó versenyben a Miskolci Egyetem folyamatosan erősítette pozícióját a népszerű
fővárosi egyetemek és a több intézményből integrált nagyvárosi egyetemek között. Az
intézmény növelni tudta népszerűségét, ismét bizonyítva, a Miskolci Egyetem képzései iránti
társadalmi igényt és bizalmat.

A Miskolci Egyetem regionális szerepe

A Miskolci Egyetem az Észak-Magyarországi régió vezető oktatási intézménye. Az Észak-
Magyarországi régió halmozottan hátrányos helyzetű régió. Gazdaságát tekintve Magyarország
egyik legfejletlenebb régiója. Az egy főre jutó GDP vásárló-egységben (PPS) mért adatai
alapján az elmúlt években a legrosszabbul teljesítő régió volt, egyedül 2015-ben lett a második
legfejletlenebb régió, valamivel megelőzve Észak-Alföldöt (2. ábra).

2. ábra. Az egy főre jutó GDP, vásárló-egységben kifejezett regionális megoszlása, 2011-2015

Forrás: KSH (2017)4

A munkanélküliség vonatkozásában az elmúlt időszakban a második legmagasabb
munkanélküliségi ráta jellemezte az Észak-Magyarországi régiót, csak az Észak-Alföldön volt
rosszabb a helyzet. A legutóbbi, 2017. II. negyedévre vonatkozó statisztikai adatok szerint az
Észak-Magyarországi régió 5,3%-os munkanélküliségi rátával a harmadik legrosszabb helyzetű
régió (3. ábra).

3http://web.uni-miskolc.hu/files/5849/2016A-
2017A%20%C3%96sszehasonl%C3%ADt%C3%A1s%20Felvettek.pdf
4 http://www.ksh.hu/thm/1/indi1_1_4.html
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Országos szinten 7,6% a nemzetiségek aránya a népességszámhoz viszonyítva, az Észak-
Magyarországi régióban ez az arány, 2-3 százalékponttal több, mint az országos átlag, ezzel
Dél-Dunántúl után a második legnagyobb nemzetiségi arányú régió. A legnagyobb nemzetiségi
aránnyal rendelkező hazai kistérségek között három Borsod-Abaúj-Zemplén megyei is
található, az encsi, az edelényi és a szikszói kistérség.5 Magyar Tudományos Akadémia
Társadalomtudományi Kutatóközpont Kisebbségkutató Intézete kutatása alapján a megyék
közül a legmagasabb arányban Nógrádban tanulnak roma gyermekek (34,3 százalék), majd
Borsod-Abaúj-Zemplén következik 32,8 százalékkal, megelőzve Szabolcs-Szatmár-Bereget (
28,7 százalék).6

3. ábra. A munkanélküliségi ráta régiónként, 2016-2017

Forrás: KSH, 20177

A Miskolci Egyetem sokszínű oktatási, kutatási és nevelési intézmény, amelynek legfontosabb
célja, hogy az Észak-Magyarországi régió fiataljainak helyben nyújtson színvonalas képzést. A
Miskolci Egyetem vonzáskörzete elsősorban a régió (4. ábra).

Küldetésnyilatkozatunk szerint célunk, hogy az Észak-Magyarországi régiónak szellemi
tudásközpontja legyünk, aktívan segítsük a régiónk fiataljainak munkába állását,
boldogulását, esélyegyenlőségét.8

5 http://www.portfolio.hu/ingatlan/lakas/elkeszult_magyarorszag_nemzetisegi_terkepe.215337.html
6 http://valasz.hu/itthon/roma-nepessegrobbanas-a-hvg-meglepo-terkepet-kozol-111229
7 http://www.ksh.hu/docs/hun/xstadat/xstadat_evkozi/e_qlf027f.html
8 http://www.uni-miskolc.hu/kuldetesnyilatkozat/
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4. ábra. A Miskolci Egyetemre felvettek megyék szerinti megoszlása

Forrás: Innovatív tudásváros 2020. Intézményfejlesztési Terv Miskolci Egyetem; ME adatok9

A projektben résztvevő kar és intézetek

A projekt megvalósítója a Bölcsészettudományi Kar, amely a 2016-os HVG diploma
rangsor szerint az oktatók kiválósága alapján a második helyen áll a hazai bölcsészkarok

közül, de az ország 154 kara közül is a 3. helyet szerezte meg.10

A bölcsészettudományi oktatás és kutatás közel három évtizedes múltra
tekint vissza egyetemünkön. Bár a Bölcsészettudományi Kar a Miskolci
Egyetem egyik legfiatalabb, ám legdinamikusabban fejlődő, leginkább
konvertálható tudást nyújtó kara. A Bölcsészettudományi Kar széles
képzési spektruma a hagyományos bölcsészeti területektől a tanárképzésen
át egészen a modern társadalomtudományi képzésterületekig terjed.
Jelenleg 2 felsőfokú szakképzés, 9 alapszak, 17 mesterszak, számos

szakirányú továbbképzés, egy doktori iskola működik a karon. A BTK
számára prioritás és stratégiai jelentőségű a tanárképzés, amely – mind általános, mind
pedig középiskolai formájában – osztatlan képzési rendben zajlik, és specifikus jegye,
hogy a hátrányosabb helyzetű gyermekek eredményesebb képzésére is felkészíti a leendő
pedagógusokat összhangban az Északkelet-Magyarországi régió igényeivel. Ez utóbbi célt
szolgája a Karon 2015-ben létesült KIP Pedagógiai Módszertani Központ, amely a Komplex

9http://web.uni-miskolc.hu/files/5849/2016A-
2017A%20%C3%96sszehasonl%C3%ADt%C3%A1s%20Felvettek.pdf
10 http://eduline.hu/rangsor/2016/2
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Instrukciós Program oktatását és terjesztését támogatja. A kar indulásától kezdődően kiemelt
helyet foglal el a kar képzési struktúrájában az angol és a német szak, illetve a nyelvek
különböző szinteken történő oktatása, a nyelvtanárok képzése, továbbképzése a régió
igényeinek megfelelően. Fontosnak tarjuk, hogy a régiónk általános- és középiskolái számára
helyben képezzünk jó pedagógusokat.

A projekt megvalósításában annak szakmai tartalmából következően 3 intézet működik
együtt:

· Modern Filológiai Intézet (rövidítése: MFI) (tanszékei: Angol Nyelv- és
Irodalomtudományi Tanszék, Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék,
Fordítástudományi és Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék)

· Tanárképző Intézet (rövidítése: TI)
· Idegennyelvi Oktatási Központ (rövidítése: IOK)

A Modern Filológiai Intézet szaktanszékei és a Tanárképző Intézet szervezetileg a
Bölcsészettudományi Kar részét képezi. Az Idegen Nyelvi Oktatási Központ önálló, karoktól
független szervezeti egység.

A projekt megvalósításához a fenti szervezeti egységeink a következő területeken
rendelkeznek tapasztalatokkal:

Ø Nyelvoktatás:
o Modern Filológiai Intézet: anglisztika BA és germanisztika BA szakos hallgatók

nyelvi képzése, angol szakos és német szakos tanárjelöltek nyelvi fejlesztése,
kommunikációs és szakmai tárgyak oktatása idegen nyelven.11

o Idegennyelvi Oktatási Központ: általános nyelvoktatás az egyetem hallgatói
számára, kezdőtől haladó szintig, angol, német, spanyol, latin, francia, olasz és
orosz nyelvekből, szaknyelvoktatás: műszaki, jogi, egészségügyi, turisztikai,
gazdasági szaknyelv.12

Ø Nyelvvizsgáztatás: Idegennyelvi Oktatási Központ: egyetemünkön öt különböző
nyelvvizsga tehető le, egy- és kétnyelvű, hazai és nemzetközi nyelvvizsgák a KER
szerint.13

Ø Nyelvtanárképzés: Modern Filológiai Intézet, angol és német szakos nyelvtanárok
képzése mesterszinten és osztatlan tanárképzésben, nappali és levelező tagozaton,
államilag támogatott és költségtérítéses formában, iskolai gyakorlatok szervezése,
módszertani kurzusok tartása. További információk az általános és szakmódszertani
szemináriumok és előadások tartalmáról a tantárgyleírásokban találhatók.14

11 További információk az angol és német nyelvű képzésekről: http://www.mfi.uni-miskolc.hu/index.php,
valamint a szaktanszékek honlapjain találhatók.
12 További információk: http://www.iok.uni-miskolc.hu/
13 http://www.iok.uni-miskolc.hu/
14 http://www.mfi.uni-miskolc.hu/index.php
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Ø Tanárképzés: Tanárképző Intézet, a
Bölcsészettudományi Karon folyó valamennyi szakos, szakpáros hallgatók pedagógiai és
módszertani képzését koordinálja. Elveik: kompetencialapú oktatás és tanárképzés,
élménypedagógia, a tanár szakos hallgatók támogatása a tapasztalatszerzésben pl. Kezek
projektben, a hallgatók szociális érzékenységének fejlesztése az iskolai és a közösségi
gyakorlatok által, a hallgatók társadalmi felelősségvállalásának erősítése, pl. TIF
projektben, a Komplex Instrukciós Pedagógia (KIP) bevezetése. Minden évben
megrendezik a TANítani c. konferenciát, ahol a tanári mesterség gyakorlata áll a
középpontban.

Ø Továbbképzések pedagógusok számára: Tanárképző Intézet: többféle formában és
rendszerben, pl. közoktatásvezető-képzés, tehetségfejlesztés, modern pedagógiai
módszerek alkalmazása a tanításban, iskolai fegyelmezés- és konfliktuskezelés,

projektpedagógia, drámapedagógiai és projektpedagógia tárgyak oktatása, tréningek
tartása általános ás középiskolai tanárok számára. 15

Ø Továbbképzések nyelvtanárok számára: Modern Filológiai Intézet, konferenciák
szervezése éves rendszerességgel januárban a nyelvtanítás aktuális problémáiról a
Magyar Alkalmazott Nyelvészek és Nyelvtanárok Egyesületének támogatásával,
Kerekasztal-beszélgetések szervezése a MAB Nyelvtudományi Munkabizottság
támogatásával évente legalább két alkalommal, módszertani előadássorozat az angol
nyelvtanárok számára. Gazdasági szaknyelvtanítási továbbképzés megtartása német
nyelvtanárok számára, közös projektek középiskolások és középiskolai tanárok
bevonásával: motivációs felmérések, irodalmi és filmestek szervezése.

Ø Kutatási és gyakorlati tapasztalatok a projektpedagógiában, az
élménypedagógiában: a Tanárképző Központ munkatársainak kutatási területei:
hátrányos helyzetűek pedagógiája, projektpedagógia, az iskolán kívüli pedagógiai munka
és társadalmi beágyazottsága. Egy kolléga rendelkezik drámapedagógus végzettséggel,
több kolléga vett részt továbbképzésen az interkulturális tanulás, a kooperatív tanulás és
esélyegyenlőség témakörében. A Modern Filológiai Intézet munkatársainak fő kutatási

15 További információk: http://www.tanarkepzo.hu
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területei a nyelvpedagógiai, a projektpedagógia, rendszeresen publikálják
eredményeiket, a projekt szakmai vezetője ebben a témakörben országosan elismert
kutató (ld. Bikics Gabriella publikációs jegyzékét16), az angol és a német nyelvi
alprojektek vezetői számos projektet terveztek és valósítottak meg a hallgatóink
közreműködésével a régió középiskolásai számára. A Modern Filológiai Intézet oktatói
és hallgatói aktív résztvevői pedagógiai projektműhelyeknek, az angol és a német szakon
évi rendszerességgel valósulnak meg hallgatói, szemináriumi projektek. A német szakos
BA-s hallgatók például projekt-specializációt is választhatnak, ahol a projektmódszertan
elméletét és gyakorlatát sajátíthatják el (a képzés tantárgyi hálója megtalálható a tanszék
honlapján). A projektmenedzser a felsőoktatási tandem nyelvtanulási programok
szakértője17, az angol nyelvi alprojekt vezetője a felsőoktatásban kutatja a
projektpedagógia módszereit18.

Ø Kutatási tapasztalatok a tananyagfejlesztésben, különös tekintettel a digitális
tananyagfejlesztésre: a Modern Filológiai Intézet oktatói az elmúlt öt évben számos
saját tananyagot fejlesztettek ki a nyelvtanárképzés és a nyelvi képzés számára,
kiemelkedő ebben az angol nyelvi alprojekt vezetőjének tapasztalata19. A hallgatók és a
felhasználók visszajelzései ezekről pozitívak (pl. DIGIDEUTSCH, Interkulturális angol
nyelvű kompetenciafejlesztő tananyagok a nyelvszakosok számára, Német nyelvű
szaknyelvi munkafüzet logisztikai szakemberek számára).

Ø Kutatási tapasztalatok a tanárképzésben: mind a Modern Filológiai Intézet, mind a
Tanárképző Intézet alaptevékenysége a hallgatók munkájának értékelése, illetve a mérés,
az értékelés a nyelvi kompetenciák fejlesztésében, ezek kiemelt kutatási területek,
csakúgy, mint a nyelvtanárképzés, a nyelvtanárok kompetenciáinak fejlesztése, a
nyelvtanárképzés megújítása. Több projektünk is a tanárképzés színvonalának emelését
célozta meg, illetve a régióban tanító pedagógusoknak nyújtott segítséget tanulási
nehézséggel küzdő, roma származású, hátrányos körülmények között élő tanulók
motiválására. Fontos új projektek, melyek eredményeire és tapasztalataira ebben a
projektben építünk: EFOP-3.1.2-16-2016-00001: a köznevelés megújítása, EFOP-3.4.3-
16-2016-00015: új ismeretek és közvetítésük a pedagógiában.

Ø Széleskörű tapasztalatok a középiskolásokkal való foglalkozásban: a Miskolci
Egyetem Bölcsészettudományi Karának beiskolázási tevékenysége a középiskolásokkal
való interakcióra épül. Évente rendezünk részükre tanulmányi versenyeket, próba
érettségiket, kreatív nyelvi versenyeket, fordítói versenyeket, kimegyünk a
középiskolákba ország-ismereti foglalkozásokat tartani, illetve felkínáljuk a
Deutschstunde einmal anders programot is, a középiskolásokat meghívjuk irodalmi
előadásokra, workshopokra, illetve különböző informális foglalkozásokra, pl. Kutatók
éjszakája, Barangolások programsorozat stb. Ezeket a programokat a hallgatókkal
közösen valósítjuk meg. Ezek alapján jó kapcsolatunk van a középiskolákkal, és jól
ismerjük a középiskolásokat pszichológiai és pedagógiai szempontból egyaránt. A
Tanárképző Intézet is bevonja a hallgatóit a közoktatásra fókuszáló projektjeibe, és arra
törekszik, hogy a hátrányos helyzetű tanulók speciális igényeit és a tehetséggondozás
alapvető gyakorlatát a realitások mentén közvetítse a hallgatók felé. Küldetésünk: a
társadalmi felelősségvállalás érvényesítése a tanárképzésben.

16 https://vm.mtmt.hu/www/index.php
17 Miskolc-Hildesheim, Miskolc-Hannover tandem
18 Publikációi: https://vm.mtmt.hu/www/index.php
19 Ld. Szakmai önéletrajz
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Projekttapasztalatok a résztvevő intézetekben (MFI, IOK, TI) – részletes bemutatás

Ø Megvalósított projektek és tapasztalataik:

- TIF (Társadalom Igazságosság Felelősségvállalás) egyetemi önkéntes
program kidolgozása, koordinálása, megvalósítása és részben jelenleg is működtetése a megye
pedagógiai intézményeinek támogatásával, és ezen belül a Csatárlánc program létrehozása:
hátrányos helyzetű tanulókat korrepetálnak a Miskolci Egyetem hallgatói, kimennek az
iskolákba és a házifeladatok megoldásában, felkérdezésében segítenek.
Tapasztalat: hátrányos helyzetű tanulókkal való foglalkozás, hátrányos helyzetűek segítése
kompetenciafejlesztési módszerek, gyakorlatszerzés a hátrányos helyzetűekkel való
kommunikációban.

-  TÁMOP-3.1.1.16-14-0001 sz. projekt keretében: stratégiák és törekvések kidolgozása az
idegen nyelvek oktatásának megújítására, eredmények: Einhorn Ágnes könyve, címe: A
pedagógiai modernizáció és az idegennyelv-tanítás, és egy távoktatási tananyag és egyben
továbbképzési tananyag létrehozása a német gazdasági szaknyelv oktatására és
bevezetésére a szaknyelvtanárképzésbe (CD).
Tapasztalat: tananyagfejlesztés, tananyagtervezés, idegen nyelvi curriculum fejlesztés,
kurzustematika-fejlesztés, tanártovábbképzés tematikájának kidolgozása, lebonyolítása,
akkreditálása.

-  Támop-4.1.2.B.2-13/1-2013-0005 sz. projekt keretében: Pedagógusképzés gyakorlatának
továbbfejlesztése, módszertani segédletek kidolgozása a HHH gyermekek tanítására,
pedagógustovábbképzések tartása a megyében és a régióban, ezek tartalma: „Interkulturális
hallgatói tréning az észak-magyarországi régióban”, képzők képzése, 30 óra (2013),
„Személyes kompetenciát fejlesztő hallgatói tréning megtartása az észak-magyarországi
régióban”, képzők képzése, 30 óra (2013), Oktatással a társadalmi igazságosságért – a befogadó
társadalom iskolai erősítése", 30 óra (2005).
Tapasztalat: HHHS gyermekek tanításának elmélete és gyakorlata, módszertanok kidolgozása,
tanulási stratégiák megismerése, személyes kompetenciafejlesztés, trénigtervezés, tréningek
megtartása és kiértékelése.

-  „Kezek” c. alprojekt (a TÁMOP-4.1.1 (C-12/1KONV-2012-0001) részeként: Társadalmi
innovációk a felzárkóztatás szolgálatában, Képzők képzése, Stratégiai monitoring rendszer,
Infrastruktúra menedzsment rendszer, Minőségirányítási rendszer fejlesztése,
Karrierszolgáltatások fejlesztése, Közös tananyagfejlesztések, Humán Teljesítménytámogató
Technológiai Rendszer (HPT, H3T), Nemzetközi kapcsolatok fejlesztése, Szakmai gyakorlat,
duális képzés BSc szinten való megvalósítása, É-Mo.-i élettudományi regionális tudásklaszter
és közös képzés, valamint: a régió hátrányos helyzetének és az intézmények számára is egyre
súlyosbodó állapotot kezelő foglalkozások kidolgozása, intézmények irányítási rendszerének
fejlesztése azonos modellekre építve, oktatók, kutatók, hallgatók képzése, tananyagok, duális
képzési és hallgatói szolgáltatási megoldások fejlesztése. A projekt honlapja a kidolgozott
anyagok elérhetőségével: http://uni-miskolc.hu/kezek/index.php?p=letoltesek.
Tapasztalat: tananyagfejlesztés, digitalizáció, tananyagtervezés, tanítási technikák evaluálása,
képzők képzése, a duális képzési forma megvalósítása.



14

- TÁMOP-4.2.1.B-10/2/KONV-2010-0001: „A felsőoktatás minőségének javítása kiválósági
központok fejlesztésére alapozva a Miskolci Egyetem stratégiai kutatási területein” TÁMOP-
4.2.1.B-10/2/KONV-2010-0001 projektben, amelynek célja az volt, hogy a minőség javításán
keresztül növelje a Miskolci Egyetem vonzerejét és elősegítse a régió gazdasági és társadalmi
fejlődését. A projekt keretében négy Kiválósági Központ került kialakítására: Fenntartható
Természeti Erőforrás Gazdálkodás Kiválósági Központ, Alkalmazott Anyagtudomány és
Nanotechnológia Kiválósági Központ, Mechatronikai és Logisztikai Kiválósági Központ,
Innovációs Gépészeti Tervezés és Technológiák Kiválósági Központ. A 3. Központ részét
képezte az „Innovatív megoldások a szervezetek irányításában a versenyképesség
fokozására” elnevezésű Tudományos Műhely, amelyben – a karok közötti összehangolt
együttműködésben rejlő lehetőségeket kihasználva – a Bölcsészettudományi Kar, a
Gazdaságtudományi Kar és az Állam- és Jogtudományi Kar közösen tevékenykedett. A Modern
Filológiai Intézet munkatársai két alprojektben végeztek kutatásokat. „A vállalati
kommunikáció vizsgálata a pragmatikai és kritikai diskurzuselemzés módszerével” című K+F
téma keretében végeztek kutatások céljai között szerepelt a belső és a külső vállalati
kommunikációs hálózat általános jellemzése, továbbá az egyes kommunikációs műfajok, illetve
szövegtípusok leírása az előfordulási gyakoriság, az interakciós hatékonyság, valamint az
értékteremtésben játszott szerepük alapján. Az MFI munkatársai hozzájárultak még a 3. számú
Mechatronikai és Logisztikai Kiválósági Központon belül a logisztikai szaknyelv
vizsgálatához. Mindkét projekt eredményeit számos itthoni és külföldi konferencia előadás,
publikáció és oktatási segédlet közli, valamint „A vállalati kommunikáció vizsgálatának
nyelvészeti és interkulturális aspektusai” (2012) című kötet Dobos Csilla szerkesztésében és
a Logisztika, szaknyelv és szaknyelvoktatás” (2012) című kötet Illésné Kovács Mária,
Kegyesné Szekeres Erika és Kriston Renáta szerkesztésében. A projektben belüli további
munka: Logisztikai szaknyelvi munkafüzet összeállítása a németet tanuló logisztikai
szakemberek számára.
Tapasztalat: kutatási tapasztalat, felmérések összeállítása, kérdőívek összeállítása, mutatók
kinyerése, mutatók interpretálása és beépítése a tervezésbe, tudományos publikációk készítése,
szerkesztése.

- DIGITÁLIS ÚTON-ÚTFÉLEN” c. projekt a TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001 keretében a
Komplex Instrukciós Program érvényesítésére a tanításban. Ezen belül az Angol nyelvi digitális
tananyag az általános iskolák 4.-8. osztályai számára létrehozása, és a DIGIDEUTSCH nevű
tananyag kidolgozása a németül tanuló általános iskolázások számára, az anyagok digitalizálása
és lektorálása, hangaalámondás és feladatkészítés.  A projekt leírása: 2015-ben az angol és a
német tanszékek oktatói  is részt vettek a  Miskolci Egyetem Bölcsészettudományi Kar
„DIGITÁLIS ÚTON-ÚTFÉLEN. Komplex iskolai innováció és digitális szemléletformálás
hátrányos helyzetűek körében” című, TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001 jelű projektjében. A
projekt  keretében angol és német nyelvi digitális tananyagot fejlesztettünk kifejezetten olyan
4-8. osztályos általános iskolás osztályok számára, ahol sok a hátrányos helyzetű tanuló, akik
feltételezhetően vegyes képességűek és különböző tanulási problémákkal küzdenek. Az
általános iskolai oktatásban gyakori problémát jelentenek a nagy osztálylétszámok, emiatt a
pedagógus számára komoly kihívás a különböző képességgel rendelkező tanulók differenciált
oktatása, az eredményes tanuláshoz szükséges tanulói motiváció és autonómia kialakítása,
valamint az egymást segítő tanulói együttműködés megvalósítása. A Miskolci Egyetem és a
KIFŰ együttműködésének eredményeként létrehozott Komplex Instrukciós Program angol és
német nyelvi digitális tananyagának célja az, hogy rugalmas, bármilyen tankönyvhöz jól
társítható, az órai és az otthoni munkába egyaránt könnyen beilleszthető kiegészítő anyagot
biztosítson 4.-8. osztályos általános iskolások számára. A Moodle digitális oktatási platform
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lehetőséget biztosít a változó világunkat tükröző motiváló tartalmak feldolgozására a digitális
bennszülött „Z generáció” számára vonzó interaktív tanulási módszereken keresztül.
Ugyanakkor megoldást nyújthat a különböző képességű és akár tanulási nehézségekkel küzdő
tanulók egyéni foglalkoztatására, önállóságuk növelésére is. Tananyagunkban mindezeknek a
céloknak a Komplex Instrukciós Program ad keretet, amelynek vezérelve a tanulói
esélyegyenlőség és együttműködés megteremtése. Ehhez óravázlatokat is fejlesztettünk.
Tapasztalat: tananyagkészítés, tananyagfejlesztés, tananyag lektorálása, feladatfejlesztés,
feladatbank összeállítása, hanganyag készítése, digitális tanulási formák ismerete.

Ø Futó projektek és azok tapasztalatai a résztvevő intézetekben (MFI, IOK, TI):

- EFOP-3.4.3-16-2016-00015: új ismeretek és közvetítésük a pedagógiában c. program
részeként Főnix ME, futamidő: 2017-2010. A projekt célja, a Miskolci Egyetem megújítása,
versenyképességének fokozása, képzései és szolgáltatásai minőségének, hatékonyságának és
hozzáférhetőségének javítása, az intézmény szellemi potenciáljára alapozva a régióban
jellemző társadalmi és területi hátrányok csökkentése, diplomások arányának növelése, a
fogyatékkal élők, hátrányos helyzetűek életminőségének és munkaerő-piaci esélyeinek javítása,
külföldi hallgató-vonzó képesség erősítése. Különösen fontos a mi projektünk szempontjából:
tapasztalatszerzés a hátrányos régiók felzárkóztatásában, iskolai munkatapasztalat-szerzés a
hallgatók részéről. További információk: http://www.uni-miskolc.hu/fonix-me-megujulo-
egyetem-EFOP-3_4_3-16-2016-00015, megjegyzés: a projekt most indul, tehát a konkrét
tapasztalatokról beszámolni még nem tudunk.
Tapasztalat: tapasztalatszerzés a kistérségi problémákról, kapcsolatépítési technikák
elsajátítása, iskolai és terepgyakorlat hallgatóknak, iskolai munka megismerése.

- ENGaGe: ERASMUS+ project. A projekt elnyeréséről 2017. szeptemberben értesültünk, a
projekt indítása várhatóan: 2017. november, a szerződés elkészítése folyamatban, ezért
részletekről, konkrét tapasztalatokról beszámolni még nem tudunk. A projekt célja:
diszlexiával, diszgráfiával, diszkalkuliával küzdő általános iskolai tanulók számára angol és
német nyelvű digitális tananyag kidolgozása, óravázlatokkal kiegészítve, 5 országgal
együttműködve, az ő jó gyakorlataikra támaszkodva, hogy a fenti tanulási nehézségekkel küzdő
tanulók a nyelvoktatásban benn maradjanak, felmentésüket a szülők vagy az iskola ne
kezdeményezze. A külföldi partnerekkel együtt roadshow jelleggel fogunk továbbképzéseket
tartani az egyes országokban. Futamidő: 2017-2020.
Tapasztalat: tanulásban elmaradt diákok számára tanulási segédanyagok kidolgozása idegen
nyelven, nyelvpedagógiai módszertanok adaptálása problémamegoldó szándékkal.

Ø Alprojektekben való részvétel más intézményekkel közösen (az ME nem fő
kedvezményezett, konzorciumban megvalósuló projektek)

- Együttműködés az észak-magyarországi pedagógusképzés minőségi megújításáért
(TÁMOP-4.1.2.B.2-13/1/2013-0005), ennek keretében a pedagógusképzést segítő szolgáltató
és kutatóhálózatok továbbfejlesztése a régióban és a megyében, hálózatépítési tapasztalatok.
Tapasztalat: hálózatépítés formái, kapcsolattartás formái, konfliktuskezelési technikák.

- EFOP-3.1.2-16-2016-00001: A köznevelés módszertani megújítása a végzettség nélküli
iskolaelhagyás csökkentése céljából - komplex alapprogram bevezetése a köznevelési
intézményekben, futamidő 2021-ig. A Komplex Alapprogram a végzettség nélküli
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iskolaelhagyás arányának javítása érdekében az oktatási rendszer minőségének javítását,
hatékonyságának és eredményességének növelését célozza meg. A fejlesztés eredményeként
jelentős lépés tehető annak érdekében, hogy a tanulók ne morzsolódjanak le, az alapfokú oktatás
során olyan hosszú távú tanulási, ismeretszerzési motiváció alakuljon ki, amely a középfokú
oktatási szakaszban is kifejti hatását. A Komplex Alapprogram területei közé tartozik a
differenciált oktatás valamint a szervezet és iskolakultúra módszertani fejlesztése, a tanulással
összefüggő esélyek növelése is. Az ME részéről: részvétel A digitális-alapú iskolafejlesztő
módszer kidolgozásában, a technológiai műveltség és felelősségteljes IKT használat, valamint
a digitális kultúra kialakításában, az információs műveltség növelése és a digitális
tartalomfejlesztésben. Részfeladat: idegen nyelvi játékok kidolgozása, idegen nyelvi
kompetenciafejlesztés játékos módszerekkel, ehhez kézikönyv kidolgozása a felső tagozat
számára. További információk: http://www.uni-
miskolc.hu/kozneveles_modszertani_megujitasa-EFOP-3_1_2-16-2016-00001,
Tapasztalat: tanáris segédletek létrehozása, módszertani segédletek összeállítása, óravázlatok
készítése.

1.2. A projekt megvalósításához szükséges szervezeti feltételek

A projekt megvalósításához szükséges és rendelkezésre álló szervezeti feltételek

A projekt megvalósításához kialakított szervezetet az 5. ábra mutatja. A projektszervezetet a
projektmenedzser vezeti. Közvetlenül alátartozik a projektszervezetben a szakmai vezető és
pénzügyi vezető, valamint az adminisztratív feladatokat ellátó főállású projektasszisztens. A
pénzügyi vezető munkáját főállású pénzügyi koordinátor segíti. A szakmai szervezeti vonal
angol és német egységekből áll, a németet a német alprojektvezető, az angolt az angol
alprojektvezető irányítja, koordinálva a hozzátartozó projektmunkatársak, egyetemi hallgatók
valamint középiskolai tanárok munkáját.

5. ábra. A projektszervezet
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Forrás: saját szerkesztés

A projektmenedzsment bemutatása

Projektmenedzser: Kegyesné dr. Szekeres Erika
tanszékvezető egyetemi docens
Miskolci Egyetem, Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék

Ø Vezetői tapasztalat: 8 éve irányítja a tanszék munkáját ● Tudományos konferenciák
szervezése a nyelvoktatás és a szaknyelvoktatás területén egyetemi, hazai és nemzetközi
szinten (pl. országos MANYE, Miskolci MANYE, Tudomány Napi Konferenciák,
nemzetközi germanisztikai konferenciák szervezése, nemzetközi alkalmazott nyelvészeti
konferenciák szervezése, pl. GeSuS, Manye) ● irányítja a kar TDK tevékenységét kari
TDK elnöki pozícióban, szervezi a kari TDK üléseket, a hallgatók részvételét az OTDK ●
tervezi és irányítja a kar, és több esetben az egyetemi TDK pályázatokat (eddig egyetemi
és kari szinten összesen 9 tehetséggondozási pályázatott adott be és nyert el, bonyolított le
sikeresen) ● koordinálja a szak és az intézet beiskolázási tevékenységét, amelynek
keretében szervezi a középiskolások egyetemi látogatásait a szakon, a karon ● ápolja a szak
és a régió iskolái közötti kapcsolatot: versenyek szervezése a középiskolásoknak,
továbbképzések szervezése a tanároknak ● menedzseli a szak tudományos kutatási témáit,
publikációs tevékenységét ● részvétel pályázatok készítésében, lebonyolításában,
tudományos koncepciójának kidolgozásában és megvalósításában kari és egyetemi szinten,
hazai és nemzetközi együttműködésben ● tervezi és szervezi a szak nemzetközi

Projektmenedzser

Szakmai
vezető

Német
alprojektvezető

Projekt-
munkatársak

Egyetemi
hallgatók

Középiskolai
tanárok

Angol
alprojektvezető

Projekt-
munkatársak

Egyetemi
hallgatók

Középiskolai
tanárok

Projekt
asszisztens

Pénzügyi
vezető

Pénzügyi
koordinátor
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kapcsolatait ● irányítja a szak és részben az intézet külső kommunikációját ● tagja az
egyetem Esélyegyenlőségi Bizottságának, két esélyegyenlőségi kötetet szerkesztett,
amelyben az oktatás központi elem ● ismeri a megye középiskoláit, igazgatóit.

Ø Középiskolai tapasztalat: Pályáját középiskolai tanárként kezdte, de ismeri a jelen oktatási
helyzetét is, különösen az idegen nyelvek oktatásának tekintetében. ● Kutatási témája
többek között a nyelvtanulási motiváció, az idegen nyelvek helyzete a gazdaságban. Ebben
fontos kutatást végzett a V4ekben, és 2005-ben publikálta Silke Gesterrel közösen a Quo
vadis DaF kötetet, amely német nyelven jelent meg a Peter Lang kiadónál. Ebben a német
és az angol nyelv tanulásának formáit és motivációját hasonlították össze a V4
országokban, amelynek eredményeire ez a projekt is épül. ● A német tanszék vezetőjeként
kapcsolatot tart a régió középiskoláival, részükre versenyeket és más rendezvényeket
szervez:

o 2006 - 2016: Kutatók éjszakája, a résztvevő száma: 50-450 fő,
o 2008 - 2015: tavaszi és őszi tanulmányi verseny, résztvevő iskolák száma: 12-18.
o 2013-2017:  Nyílt Nap, a Lányok Napja, az egyetemi Innovációs Nap program

összeállítása az egyetemre érkező középiskolások részére, résztvevők száma: 140-
200 fő.

o 2015 – 2017: félévente a Deutschstunde einmal anders megszervezése a város
középiskolái számára, a hallgatókkal együtt a középiskolák meglátogatása,
résztvevők száma: 60-100 fő.

Ø A hátrányos helyzetű tanulókkal kapcsolatos tapasztalat: tagja az Egyetem
Esélyegyenlőségi Bizottságának, annak továbbképzésein rendszeresen részt vesz, így
ismeri az oktatásban megnyilvánuló esélyegyenlőségi problémákat. ● Részben kutatási
profilja is ez: tanulási nehézséggel küzdő diákok nyelvtanulási esélyeinek a javítása,
nyelvtanulás diszlexiás tanulók részére. Esélyegyenlőség témakörben két kötet
társszerkesztője volt, megjelentek 2003 („Egyenlőtlen utakon”) és 2017 („Egyenlő esélyek,
lehetőségek”).

Ø Tananyagfejlesztés, különös tekintettel a digitális technológiákra
o DIGIDEUTSCH: Német nyelvű digitális tananyag általános iskolások számára.

Megjelent: Képzés és gyakorlat 2016. 14. évfolyam 3-4. szám. 93-110. (Társszerző:
Bikics Gabriella)20

o Nyelvtanulási hátrányok leküzdésének lehetőségei egy digitális tananyag
segítségével (Társszerző: Tóth Noémi). Megjelent: Egyenlő esélyek, lehetőségek és
megoldások c. tanulmánykötetben, 2017. Miskolci Egyetem.

o Részvétel a Miskolci Egyetem „Digitális úton-útfélen” projektében: szakmai
tananyag összeállítása középiskolásoknak a pályaválasztás sikerességének
támogatására.

o Részvétel a szaknyelvi képzés és szakmai képzés összekapcsolására a duális
képzésben, saját fejlesztésű tananyag összeállítása a logisztikai szaknyelv
oktatására, megjelenik: 2018. öntészeti és elektronikai feladatbank összeállítása.

Ø A hallgatók vonatkozásában - Évek óta szorosan együttműködik a kar, az intézet, a szak
hallgatóival, velük nemcsak a tanítás keretei között dolgozik, hanem azokon kívül is: TDK,
hallgatói konferenciák, hallgatói önkormányzat rendezvényei, nyílt napok, beiskolázás. A
kar, szak hallgatóinak külföldi ösztöndíjpályázatainak megírásában, a tudományos diákköri

20 http://trainingandpractice.hu/?q=hu/kepzes_es_gyakorlat/content/932384370
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munkák koncepciójának megtervezésében nyújt segítséget. Támogatja a hallgatókat az
Erasmus pályázatokban, a szak Erasmus pályázatait koordinálja.

Ø A tanárok vonatkozásában - Jelentős tapasztalata van tanártovábbképzések
megszervezésében és lebonyolításában, a célcsoport felmérésében, a résztvevőkkel való
kapcsolattartásban, a továbbképzések akkreditálásában és anyagainak kidolgozásában.
Például: 2014-ben szaknyelvi és módszertani továbbképzés akkreditálása és lebonyolítása,
résztvevők száma: 16 fő. A tananyag elérhető: Szaknyelvtanítási módszertani továbbképzés
némettanárok számára (gazdasági szaknyelvi tréning) TÁMOP-4.1.2. B.2-13/1-2013-0005.
CD formátum. 2014.) A projektmenedzser az anyag társszerkesztője.

Ø Projektkompetenciák:

· Tapasztalat a hátrányos helyzetű tanulók számára szervezett informális tanulói
foglakozások megszervezésében, minőségének biztosításában

Részvétel a DIGITÁLIS ÚTON-ÚTFÉLEN” TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001 Komplex
Instrukciós Programban. Német nyelvi digitális tananyag az általános iskolák 4.-8.
osztályai számára (DIGIDEUTSCH)
feladata: a német tananyag koncepciójának a kidolgozása, a német munkacsoport
irányítása, a digitalizálás operációs műveleteinek koordinálása, a hallgatók, a
tananyagot kipróbáló, a tananyagot kifejlesztő munkacsoportok koordinálása, a
korrekció fázisának az irányítása
célja, célcsoport: A program egyrészt a halmozottan hátrányos helyzetű tanulók
eredményesebb, hatékonyabb képzését tűzte ki célul, másrészt a digitális kultúra elemeit
is kézzelfoghatóbbá, a pedagógusi munka részévé szeretné tenni az oktatásban.
időtartam: 2015. 03.01. – 2016. 01.31.

· Tapasztalat kompetenciafejlesztésben, csoportdinamikában, tervezésben,
minőségbiztosításban

Részvétel a Reinforce the scientific excellence and innovation capacity in logistic
technology of the University of Miskolc (UMi) projekben. Támogató: The UMi-
TWINN project has received funding from the European Union’s Horizon 2020
research and innovation programme under grant agreement No 691942.
feladata: a logisztikai és idegennyelvi interdiszciplináis kutatócsoport megszervezése,
a kutatók kiválasztása, részvétel a logisztikai munkacsoport munkájában, a logisztikai
és a nyelvi kutatások szakmai és szervezéstani összefogása, koordinálása,
kapcsolattartás a német, az osztrák és a luxemburgi partnerekkel, fordítási munkák
koordinálása, a fordítói munkacsoportok munkájának ellenőrzése, minőségbiztosítási
elvek kidolgozása a szaknyelvoktatásban, szaknyelvi-logisztikai tananyagok fejlesztése
idegen nyelven, nemzetközi konferenciák és sajtótájékoztatók szervezése, a projektet
bemutató idegen nyelvű promóciós anyagok elkészítése
célja, célcsoport: egyetemi hallgatók, szakemberek, egyetemi oktatók és kutatók,
vállalatvezetők, szakemberek továbbképzése
időtartam: 2016. 04.21. – 2017. 11.10.

· Tapasztalat tehetséggondozásban, projektkommunikációban és
konfliktuskezelésben
Részvétel az ÚTON a tudomány felé –tehetséggondozás az iskolapadtól a kutatói
hivatásig (TÁMOP-4.2.2.B-15/1/KONV-2015-0003)



20

feladata: A BTK tehetséggondozó munkájának koordinálása a projekt ideje alatt, a
tehetséggondozás koncepciójának megújítása, szervezési feladatok ellátása a (2).c
komponensben: a tehetséges egyetemi hallgatók TDK tevékenységének
fejlesztésével, a tudományos feladatok végzésére való felkészítésével és az
eredményeik megfelelő fórumokon történő bemutatásában: konferenciaszervezés,
prezentációk megszervezése, külső és belső kommunikációs feladatok ellátása,
tanulmánykötetet szerkesztése és az eredmények publikálása, motivációseszköztár
kidolgozása a TDK tevékenységben, a kutatói pályára belépés ösztönző koncepciójának
kidolgozása kari és egyetemi szinten, a projekt idején bekapcsolódás a következő
tevékenységekbe: 1.3. alprogramban: Kutatói életpálya és szakmanépszerűsítő
roadshow szervezése a régió nagyobb városainak és településeinek középiskoláiba, 1.5.
alprogramban: 1.5. Kapcsolódás a Miskolci Egyetem nyílt napi programjaihoz
orientációs programokkal, 1.6. alprogramban: 1.6. Integrált kommunikációs
tevékenység (retorikai gyakorlatok és tréningek tervezése, megtartása), 1.7.
alprogramban: a mentorprogram és a mentorhálózat építése a BTK-n.
időtartam: 2015. 04.14. – 2015. 12.15

· Tapasztalat szakmai műhely vezetésében, tananyagfejlesztésben,
kompetenciafejlesztésben
Részvétel a felsőoktatás minőségének javítása kiválósági központok fejlesztésére

alapozva a Miskolci Egyetem stratégiai kutatási területein
(TÁMOP-4.2.1.B-10/2/KONV-2010-0001) projektben

feladata: a Logisztikai és Nyelvoktatási Interdiszciplináris Műhely munkájának az
irányítása a teljes futamidőben a Mechatronikai Kiválósági Műhelyen belül, a három
nyelvű logisztika szótár, az angol és a német logisztikai szaknyelvi tananyagok
kidolgozásának irányítása, felügyelete, ellenőrzése, határidők és eredménymutatók
figyelemmel kísérése, műhelybeszámolók készítése, szakmai beszámolók készítése,
igényfelmérések és hatékonysági felmérések készítése, kiértékelése, szakmai
beszámolók ellenőrzése, kötetek szerkesztése, lektorálása
időtartam: 2011. 03. 01. – 2013. 05.29

· 5. Tapasztalat tanártovábbképzésekben, akkreditálásban

Részvétel az Együttműködés az észak-magyarországi pedagógusképzés minőségi
megújításáért (TÁMOP-4.1.2.B.2-13/1/2013-0005) projektben

feladata: pedagógus-továbbképzés megszervezése, koordinálása német szakos tanárok
számára, a Szaknyelvtanítási módszertani továbbképzési tananyag némettanárok
számára (gazdasági szaknyelvi tananyag kidolgozása és tréning TÁMOP-4.1.2. B.2-
13/1-2013-0005) c. tananyag szerkesztése, lektorálása, minőségbiztosítás, a
továbbképzés akkreditálása, levezetése és kiértékelése.
időtartama: 2014. 01.01. – 2015. 07. 31.

Pénzügyi vezető: Szeles Judit
Pénzügyi osztályvezető
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Miskolci Egyetem

Ø Pénzügyi tapasztalat

Ø Projekt pénzügyi vezetői tapasztalat: 2003-2005 PHARE projekt, 2004-2006 Miskolci
Térségi Integrált Szakképző Központ projekt

Ø Vezetői tapasztalat: 1999-től vezetői pozícióban 15-30 fő munkájának irányítása
Ø Szervezői tapasztalat: 2008-tól évente szakmai konferenciák és országos/nemzetközi

sportrendezvény szervezése
Ø Oktatói tapasztalat:1999-től a PERFEKT ZRt – OKJ mérlegképes könyvelő vállalkozási

szak (pénzügy-ellenőrzés modul), 2005-től a Könyvvizsgáló Kamara Kft- OKJ
mérlegképes könyvelő államháztartási szak, 2002-től Penta Unió Zrt-nél pénzügy-
számviteli ügyintézői, valamint mérlegképes könyvelői tanfolyamokon (vállalkozási és
államháztartási szakon), az alább felsorolt tárgyak oktatása és vizsgáztatása: pénzügy és
szervezés, mikro- és makro-ökonómia, marketing, vállalkozások gazdaságtana, ellenőrzés.
2005-től, felkérés alapján államháztartási és vállalkozási szakon Mérlegképes könyvelők
kötelező továbbképzésén oktatás adó és számviteli változások témakörben a PERFEKT
Zrt-nél, a Penta Unió Zrt-nél valamint egyéb intézményeknél. 2003 évtől a
Pénzügyminisztérium felelősségébe tartozó Országos vizsgáztatási névjegyzék tagja.

Szakmai vezető: Dr. Bikics Gabriella
egyetemi docens

2017-től folyamatosan

1999-től folyamatosan

2008-2017

2005-2008

2003-2005

2002-2003

1999-2002

1990-1999

Pénzügyi osztályvezető
Miskolci Egyetem

Oktató, vizsgaelnök és szakértő
Perfekt Zrt, Magyar Könyvvizsgáló Kamara, Penta Unió Zrt.

Gazdasági osztályvezető/Ellenőrzési szolgálatvezető
Miskolci Hivatásos Tűzoltóság/ B.-A.-Z.
Katasztrófavédelmi Igazgatóság

Pénzügyi Osztályvezető, költségvetési csoportvezető
Miskolc MJV Önkormányzat Polgármesteri Hivatal

Pénzügyi és Vagyongazdálkodási Osztályvezető
Sajószentpéter Önkormányzat Polgármesteri Hivatal

Revizor
APEH B.-A.Z. Megyei Igazgatóság TVO I.

Gazdasági Igazgató
MÁV MTM Zrt.

Pénzügyi, számviteli ügyintéző, controller
MÁV Zrt.
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Miskolci Egyetem, Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék

Ø Szakmai tapasztalat: A német szakmódszertan oktatója nem csak a pályakezdőként
megszerzett 10 éves középiskolai tanári tapasztalataira támaszkodik, hanem azokra is,
melyekre az elmúlt a 3 évben óraadó tanárként a miskolci Földes Ferenc Gimnázium 7-
11 évfolyamos osztályaiban tett szert.
Tanulóinak legutóbbi tanévzáró értékelései szerint a középiskolásokat a nyelvórán a
következő elemek motiválják / motiválnák: ● filmek (rövid vagy játékfilmek idegen
nyelvű felirattal) ● számítógépes oktatás (programozott egyéni tanulás az informatika
teremben) ● internetes kutatás ● dalok didaktizált feldolgozása ● versenyfeladatok●
prezentációk készítése, bemutatása a digitális táblán ● külföldi vendégek meghívása ●
ételkóstoló ● autentikus anyagok böngészése (prospektusok, tévéújság) ● szerepjátékok
● szokások, hagyományok megismerése (pl.: kölni karnevál) ● interkulturális
országismeret. Mindezeket a tapasztalatokat a szakmai anyag összeállításánál figyelembe
vettük.

Ø A hátrányos helyzetű tanulók vonatkozásában
A szakmai vezető kutatásai az utóbbi években kifejezetten a hátrányos helyzetű tanulók
oktatásának módszertani kérdéseire irányultak. Ezzel kapcsolatos publikációi, projektjei:

o Tanárjelöltek részvétele egy hátrányos helyzetű fiatalokkal foglalkozó nemzetközi
projektben (Orosz Gabriellával együtt) Taní-tani  X. Neveléstudományi
Konferencia Miskolci Egyetem, Tanárképző Intézet, Miskolc 2016.

o Tudományos Diákköri vezetője Orosz Gabriella angol-német tanár szakos
hallgatónak, aki sikerrel szerepelt az alábbi konferenciákon:

o Tanárjelöltek részvétele egy hátrányos helyzetű gyerekekkel foglalkozó nemzetközi
projektben - IX. Taní-tani Konferencia, Miskolci Egyetem, 2016. február 5.

o Projektek a hátrányos helyzetű fiatalok nevelésében – Nemzetközi összehasonlítás-
TDK konferencia Neveléstudományi Szekció, Miskolci Egyetem, 2016. november
29.-/ X. Taní-tani Konferencia, Miskolc, 2017. február 3.  /  Gerhardus Tudományos
Diákköri Konferencia, 2017. február 23-24.   /  XXXIII. OTDK Tanulás- és
Tanításmódszertani – Tudástechnológiai Szekciója, Hátrányos helyzetű gyermekek
pedagógiája tagozata; 2017. március 23-25.

o Hátrányos helyzetű tanulók idegen nyelv oktatása témában 2017 szeptemberétől
ösztöndíjasként kutatásait az őszi félévben ERASMUS ösztöndíjasként a Grazi
Egyetemen folytatja. A projektben azonban tervezzük részvételét, skypon fog
bekapcsolódni angol és német nyelven.

Ø A tananyagfejlesztés, különös tekintettel a digitális technológiákra
A szakmai vezető több,  mint egy évtizede dolgozik képzett tankönyvszakértőként, az
Oktatási Hivatal számára ír tankönyvbírálatokat. Így átfogó ismeretei vannak a
Magyarországon forgalomban lévő némettankönyvekről.  Ezzel kapcsolatos publikációi,
projektjei:

o Kompetenzentwicklung in den Deutschlehrbüchern. 25. Jahrestagung der
Gesellschaft für Sprache und Sprachen. Miskolci Egyetem MFI Német Nyelv- és
Irodalomtudományi Tanszék, Miskolc. 2017.

o Foglalkozott digitális tananyagfejlesztéssel is, publikációja és konferencia előadása:
o DIGIDEUTSCH: Német nyelvű digitális tananyag általános iskolások számára.

Képzés és gyakorlat 2016. 14. évfolyam 3-4. szám. 93-110. (Társszerző: Kegyes
Erika)21

21 http://trainingandpractice.hu/?q=hu/kepzes_es_gyakorlat/content/932384370
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o DIGIDEUTSCH –ein digitales Lehrmaterial Germanisztikai Konferencia Miskolci
Egyetem, MFI Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék, Miskolc, 2017.

o Továbbá Tudományos diákköri vezetője volt az alábbi hallgatói kutatásoknak és
konferencia előadásoknak: Orosz Gabriella 3. évf.: A Facebook mint oktatási
platform – A tanár-diák kapcsolatok változása Alkalmazott Nyelvészeti Tanszékek
8. Országos Találkozója 2017. ápr. 27-28.;

o Szíjjártó Letícia 4. évf.: A digitális tananyagok szerepe hazánkban a német nyelv
tanításában és tanulásában TDK konferencia (Neveléstudományi Szekció, Miskolci
Egyetem, 2016. nov. 29.)

Ø A hallgatók vonatkozásában
A szakmai vezető több mint húsz éve a német szakos hallgatók módszertani képzésének és
tanítási gyakorlatának vezetője. doktori disszertációja és több publikációja is ebben a
témában készült:

o Tanítási képességek fejlesztése német és magyar tanárjelöltek gyakorlati
képzésében. PhD értekezés (2003)

o 2014. Pedagógus kompetenciák rendszerezésének és mérésének elmélete és
gyakorlata a német tanárképzésben. In : Arató Ferenc (szerk.) : Horizontok. A
pedagógusképzés reformjának folytatása. Pécsi Tudományegyetem. Bolko-Print
Kft. Pécs.181-200.

o 2013. Tanulóból tanárrá válni. Kihívások, nehézségek és segítségnyújtási
lehetőségek a pedagógussá válás kezdetén. In: Kotschy Beáta (szerk.) Új utak a
pedagóguskutatásban. Líceum kiadó. Eger. 11-34.

o Kompetenciakatalógus a német tanárképzésben. Taní-tani  XI. Neveléstudományi
Konferencia, Miskolci Egyetem, Tanárképző Intézet, Miskolc 2017.

o A módszertan és a módszertani szaknyelv szerepe a nyelvórán. A nyelvoktatás és a
szaknyelvoktatás aktuális kérdései. A Miskolci Egyetem BTK Modern Filológiai
Intézete, a Magyar Alkalmazott Nyelvészek és nyelvtanárok Egyesülete, valamint
az MTA Területi Bizottságának Nyelvtudományi Munkabizottsága, Miskolc. 2016

o Pedagógus kompetenciák rendszerezésének és mérésének elmélete és gyakorlata a
német tanárképzésben. Autonómia és felelősség II. Neveléstudományi Konferencia.
Pécsi Tudományegyetem, Pécs. 2013.

Ø Az élménypedagógia vonatkozásában
A szakmai vezető azokra az élménypedagógiai projekttapasztalatokra támaszkodik,
melyeket az elmúlt 10 évben a német tanszék oktatóival és német szakos hallgatókkal a
Kutatók éjszakája keretei között szerzett.
Kiemelkedően sikeres élményalapú városi nagyprojektek a következők voltak: ● Ez volt
az NDK ● A német autó ● Germán sátor ● Septemberfest ● Grimm mesefesztivál
Középiskolások számára tanszéki kisprojektek keretében sikeres rendezvényeik voltak:
● A németekről és az osztrákokról viccesen ● Vetélkedő középiskolásoknak: A német
nyelvi országok  ● Vetélkedő középiskolásoknak: A német mesék ● Vetélkedő
középiskolásoknak: Német balladák ● „A nagyvilág de csodás, megéri a nyelvtudás”-
hallgatói prezentációk ● Német karácsonyi party

Ø A tanárok vonatkozásában
A szakmai vezető a Goethe Intézet szervezésében 3 ízben tartott a magyarországi
némettanárok számára nyári tanártovábbképzéseket Budapesten és Nyíregyházán, egy
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alkalommal volt projektasszisztens nemzetközi tanártovábbképzésen Jenában.
Tanárképzéssel kapcsolatos publikációi:

o Régi királyi székhelyek – modern városok. Nemzetközi tanártovábbképzés
Németországban. Pedagógusképzés. 2005/4. sz. 97-107. / Német nyelvtanárok
nemzetközi továbbképzése. NyelvInfo –A nyelvtanárok lapja. 2005/4. sz. 24.-30.)

o A német tanszék oktatói speciális szaknyelvi tanártovábbképzést tartottak
némettanárok számára, melynek tananyagát is önállóan dolgozták ki.

o Szaknyelvtanítási módszertani továbbképzés némettanárok számára (gazdasági
szaknyelvi tréning) TÁMOP-4.1.2. B.2-13/1-2013-0005. CD formátum. 2014.)

Angol alprojektvezető: Magnuczné dr. Godó Ágnes
egyetemi docens
Miskolci Egyetem, Angol Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék

Ø Oktatási tapasztalat: PhD fokozattal rendelkezik angol nyelvpedagógiából, 25 éve vesz
részt az angoltanár képzésben alkalmazott nyelvészeti és nyelvpedagógiai tárgyak
oktatójaként. A régió középiskolai angoltanáraival a tanszék intenzív kapcsolatokat ápol,
és több szálon együttműködik: egyrészt a kollégák (akik közül sokan nálunk végeztek)
rendszeresen hozzánk fordulnak szakmai tanácsért és látogatják továbbképzéseinket,
eseményeinket; másrészt szívesen küldik diákjaikat a tanszék és az egyetem által
szervezett versenyekre és nyílt napokra. Ezeken a csatornákon keresztül naprakész
információval rendelkezünk a régió középiskoláiban folyó angol nyelvoktatásról,
valamint a tanárok és diákok igényeiről és szükségleteiről.

Ø A hátrányos helyzetű tanulók vonatkozásában
Az utóbbi években kiemelten foglakozott a hátrányos helyzetű tanulók oktatásának
módszertani kérdéseivel. A "Digitális úton-útfélen" TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001
pályázatban az angol nyelvi tananyagfejlesztés koordinátoraként működött közre. Ennek
kapcsán tanulmányozta a tanulói esélyegyenlőség megteremtésére irányuló Komplex
Instrukciós Programot, amelynek képzett trénere. 2016-ban támogatást nyert az
ENGAGE: Digital English and German task bank for primary school learners című
Erasmus + projekt megvalósítására.
A projektek megvalósítását a sajátos nevelési igényű tanulók idegennyelv-oktatásának
részletes tanulmányozása előzte meg. Kapcsolódó konferenciaelőadások és workshopok:

o Idegennyelv-tanulás diszlexiával: Kutatási eredmények és pedagógiai
perspektívák. MANYE kihelyezett ülés, 2017. január 13

o Integrating dyslexic learners into the foreign language classroom. Research results
and pedagogical perspectives.

o Complex Instruction Programme. Digital English course for 4-8th class primary
school learners. Lessons learnt.

o ENGaGE: A potential solution.
o Dyslexia / Legasthenis: A challenge  in language education. An international

bilingual think-tank workshop. Spiru Haret University, Bukarest, Románia, 2017.
január 9.

Ø A tananyagfejlesztés, különös tekintettel a digitális technológiákra
Tapasztalattal rendelkezik a digitális tananyagfejlesztés terén mind az egyetemista, mind
az általános iskolás korosztály vonatkozásában. Tapasztalt Screenager oktatási platform
használó. Kapcsolódó tananyagok és publikációk:

o Complex Instruction Programme: Digital English language course for the 7th -8th
classes of primary school. TÁMOP, Miskolci Egyetem: Miskolc, 2016. Társszerző:
Putz Orsolya)
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o Developing transcultural awareness in a digital English course material for primary
school students. In: Kékesi Tamás (szerk.) The Publications of the MultiScience -
XXX. microCAD International Multidisciplinary Scientific Conference.
Konferencia helye, ideje: Miskolc, Magyarország, 2016.04.21-2016.04.22.
Miskolc:University of Miskolc, 2016.Paper G_5. 12 p.

o Linguistic rights and language policy issues in relation to English as a Lingua
Franca. E-learning course for undergraduate English Studies programmes. Limited
public version. Screenager, Miskolci Egyetem, Miskolc, 2016.22

o Linguistic rights and language policy issues in relation to English as a Lingua
Franca. In: Kékesi Tamás (szerk.) MultiScience - XXXI. microCAD International
Multidisciplinary Scientific Conference. Konferencia helye, ideje: Miskolc,
Magyarország, 2017.04.20-2017.04.21. Miskolc: Miskolci Egyetem, 2017. p. CD. 9
p.

o Ebben a témában számos szakdolgozatot vezetett, pl:  Kulcsár Róbert: On the edge
of a generation gap? Digital tools in language teaching. MA thesis. University of
Miskolc, 2015. ● Ruzsó Mónika: Increasing foreign language learning motivation
by using digital materials with socially disadvantaged learners. MA thesis.
University of Miskolc, 2016. ● Sasvári Anna: Individualisaed adult foreign
language learning: An online solution. MA thesis. University of Miskolc, 2016.

Ø A hallgatók vonatkozásában
Több mint húsz éve vesz részt tanártrénerként az angol szakos hallgatók módszertani
képzésében. Számos nyelvpedagógiai kurzus kidolgozója, (pl.: Az életkor szerepe a
nyelvelsajátításban, Nyelvelsajátítás, A sajátos nevelési igényű tanulók idegennyelv-
tanítása, Digitális eszközök a nyelvoktatásban, Tesztelés). Publikációi a témában:

o Az angol mint lingua franca: tévhitek és valós pedagógiai perspektívák. In: Folmeg
Márta, Jóri Anita (szerk.) Világ és nyelv szenvedéllyel: Köszöntő kötet Gecső
Tamás 60. születésnapjára. 307 p.Budapest: Tinta Könyvkiadó, 2015. pp. 167-
174.(Segédkönyvek a nyelvészet tanulmányozásához; 174.)

o EFL or ELF? Teachers' perceptions of ELT in Hungary. In: Fergal Bradley, Pia
Lappalainen, Eva Braidwood (szerk.) Papers from the 26 th Communication Skills
Workshop: Identity Explored: Language Centre, Language Professional, Language
Teacher, Language Learner. 110 p. Konferencia helye, ideje: Helsinki, Finnország,
2013.09.13-2013.09.15. Helsinki: University of Helsinki, 2015. pp.  96-110.
(Language Centre Publications; 5.)

o Az interkulturális tudatosság fejlesztése az angol nyelvtanárképzésben. Alkalmazott
Nyelvészeti Közlemények 10:(1) pp. 186-200. (2015)

o Lehet-e az angol mint lingua franca pedagógiai alternatíva?: Tanári vélemények
itthon és külföldön. Modern nyelvoktatás 20:(4) pp. 3-18. (2014)

o Hogyan válhat az írás a gondolkodás fejlesztésének eszközévé? Iskolakultúra.
Pedagógusok szakmai tudományos folyóirata 13.:(9.) pp. 93-98. (2003)

o Magnuczné Godó Ágnes. Etnocentrizmus a nyelvpedagógiában: Problémák és
megoldások. Nyelvi mérce 2.:(1-2.) pp. 29-31. (2002)

o Integrating the idea of reflective practice into Hungarian teacher education:
Thoughts about jazz and teaching Novelty – A journal of English language teaching
and cultural studies in Hungary 7.:(1.) pp. 51-65. (2000).

Ø Az élménypedagógia vonatkozásában

22 http://gold.uni-miskolc.hu/~wwwangol/www/index.php/oktatok/magnuczne-dr-godo-agnes/linguistic-rights-
and-language-policy-issues-in-relation-to-english-as-a-lingua-franca/
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Pedagógiai munkájának része az élménypedagógia, amelynek elemeit nem csupán
oktatja, de napi gyakorlatába is beleilleszti, pl. egyéni és csoportos projektfeladatok,
irodalmi fordítás, drámajáték (legutóbb Carlos Morton Brown Buffalo c. darabját
állították színpadra és adták elő hallgatói a szerző jelenlétében), kreatív írás, amelynek
legjobbjai megjelennek "Coffee break" című folyóiratukban, filmfeldolgozás, digitális
technikák (ppt, prezi, stb.) oktatása és hallgatói produktumokba való integrálása, poszter-
, képregény-, és online játék készítés pl. a Powtoons, Screenager és caldys2 felületeken,
online kérdőívek készítése, stb.
Tanszékük a hallgatók és oktatók közreműködésével évek óta szervez népszerű és sikeres
versenyeket, nyílt napi programokat és Kutatók éjszakája programokat, amelyek az
élménypedagógia eszköztárán alapulnak. A középiskolásoknak szóló nyelvi versenyük
évente 150-200 jelentkezőt vonz, akik egy írásbeli szűrő után kreatív szóbeli feladatokban
mérik össze erejüket. A feladat minden esetben egy egyéni vagy csoportos projektfeladat
kidolgozása és bemutatása látványos előadás formájában.
A nyílt napokon és Kutatók éjszakája programsorozaton a hallgatókkal együtt szervezi a
szórakoztató nyelvi programokat, amelyek között a következők szerepeltek:

o Angol nyelvi mindent vagy semmit vetélkedő
o Angol nyelvi kincskereső vetélkedő
o Fedezd fel az angolul beszélő kultúrákat - játékos utazás és vetélkedő
o Angol szakos mozaik: érdekes előadások és kapcsolódó kvíz az angol szakos

tanulmányok témaköreiből
o Angol teadélután - tea és süteménykóstoló
o Szent Patrik napi és/vagy karácsonyi parti.

Német alprojektvezető: Bazsóné dr. Sőrés Marianna
egyetemi adjunktus
Miskolci Egyetem, Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék

Ø A középiskolai tanulók vonatkozásában
A német alprojekt vezető egyetemi adjunktus, a német irodalom- és kultúratudomány
oktatója nem csak a megszerzett 3 éves középiskolai tanári tapasztalataira támaszkodik,
hanem azokra is, melyekre az elmúlt évben óraadó tanárként a nyíregyházi Sipkay Barna
Kereskedelmi, Vendéglátóipari, Idegenforgalmi Szakközép- és Szakiskola 9-11
évfolyamos osztályaiban tett szert.
Ezen kívül több éves érettségi elnöki tevékenysége során a különböző iskolatípusokban
az oktatás eredményességéről vagy eredménytelenségéről, illetve a nyelvtanár kollégák
tájékoztatásából szerzett átfogó képet.

Ø A hátrányos helyzetű tanulók vonatkozásában
A német alprojekt vezető az utóbbi években a hátrányos helyzetű tanulók oktatásának
módszertani kérdéseivel a DIGIDEUTSCH: Német nyelvű digitális tananyag általános
iskolások számára c. projektben való részvétel kapcsán foglalkozott. Ezzel a témával
kapcsolatos konferencia előadása: A kortárs irodalom és az elektronikus médiák az
idegennyelv-oktatás szolgálatában, Miskolci Egyetem, MANYE, Miskolc 2016.

Ø A tananyagkutatás vonatkozásában, különös tekintettel a digitális technológiákra
Az alprojekt vezető több mint 5 évig dolgozott képzett tankönyvszakértőként, az Oktatási
Hivatal számára írt tankönyv bírálatokat. Így átfogó ismeretei vannak a Magyarországon
forgalomban lévő némettankönyvekről.  1995 óta vesz részt a tanárképzésben;
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beszédgyakorlat, nyelvtan, irodalom- és kultúratörténeti tárgyak oktatásában, külön
kiemelve a tanultak oktatásban való alkalmazhatóságát.
A Klett Kiadó felkérésére roadshow formájában három az észak-kelet magyarországi
régióban bemutatta az újonnan megjelent DaF leicht tankönyvcsaládot, melynek
újdonsága, hogy modern digitális eszközök segítik a nyelvtanulást.

Ø A hallgatók vonatkozásában
Az alprojekt vezető több, mint húsz éve a német szakos hallgatók irodalmi képzésének
felelőse. Az irodalmi tárgyakon oktatásán kívül az MFI Német Nyelv- és
Irodalomtudományi Tanszékén a hallgatók bevonásával számos rendezvény
szervezésében vett részt:

o Kutatók éjszakája: Híres németek. A hallgatók előadásokat és kvízfeladatokat
készítettek a középiskolásoknak.

o Nyílt Nap és Barangoló keretében középiskolásoknak érdekes témájú előadások
és játékok szervezése

Ø Az élménypedagógia vonatkozásában
Irodalmi workshop szervezése osztrák költők és a hallgatók közreműködésével.

Ø A tanárok vonatkozásában
Az alprojekt vezető irodalmi workshop-hoz kapcsolódó tanártovábbképzés során előadást
tartott Irodalom a nyelvoktatásban címmel.

A projektrésztvevők feladatai

A projektmenedzsment és projektbe bevont további résztvevő pozícióját és feladatait
tartalmazza a 2. táblázat.

2. táblázat. A projektrésztvevők feladatai

Név Projektben betöltött pozíció és feladat
Projektvezetés
1. Kegyesné dr.

Szekeres Erika
tszv. egy.
docens

projektmenedzser
az iskolákkal való folyamatos kapcsolattartás, együttműködései
szerződéskötések előkészítése ● A projekt humán erőforrás- és
infrastrukturális feltételeinek biztosítása ● A projekt eredményeinek
nyomon követése ● Az indikátorok teljesítésének biztosítása ● A
projekt dokumentációjának naprakész vezetése ● Belső és külső
kommunikáció ● Előrehaladási jelentések készítése és
benyújtása●együttműködés a szakmai vezetővel és az
alprojektvezetőkkel ●a projekt előrehaladási mutatóinak ellenőrzése ●
projektüzemezés aktualizálása ● a projektmenedzsment munkájának
irányítása, koordinálása ● a projekt pénzügyi vezetőjével való
kooperatív együttműködés ●konfliktuskezelés, módosítási javaslatok
megfogalmazása ●a projekttel kapcsolatos információk áramoltatása
● az indikátorok teljesítésnek ellenőrzése ● a projektmunkatársak
munkájának ellenőrzése – a mérföldkövek ellenőrzése ●
kapcsolattartás és feladatmegosztás optimalizálása, feladatteljesítés
ellenőrzése a 3 intézetben és a 3 intézet között, a mérföldkövek
betartásának figyelemmel kísérése ● a projekt stabilitásának
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biztosítása: új iskolák keresése, bevonása ● az indikátorok ellenőrzése
● szükség esetén módosító javaslatok kidolgozása ● kommunikációs
terv készítése ● projektdokumentáció irányítása ● együttműködés a
projekt pénzügyi vezetőjével, koordinátorával

2. Szeles Judit pénzügyi vezető
A projekt pénzügyeinek vezetése ● kifizetések ellenőrzése ● Az
elfogadott költségvetési terv betartatása ● az előrehaladási jelentések
pénzügyi részének elkészítése

Szakmai vezetés
3. Dr. Bikics

Gabriella
egy. docens

szakmai vezető, a német felkészítő szeminárium vezetője
A szakmai program kidolgozása ● Konzultáció a mentortanárokkal ●
A tanártovábbképzés tervezése, kidolgozása és vezetése ● Élménynap
tervezése, lebonyolításának irányítása ● A nyelvi feladatbank és
foglalkozásterv-bank fejlesztésének ellenőrzése

4. Magnuczné dr.
Godó Ágnes
tszv. egy.
docens

angol alprojektvezető
Az angol felkészítő szeminárium vezetője ● Konzultáció a
mentortanárokkal ● Az angol nyelvű tanár-továbbképzési modul
tervezése, kidolgozása és vezetése ● Az élménynap angol moduljának
tervezése, lebonyolításának irányítása

5. Bazsóné dr.
Sőrés Marianna
egy. adjunktus

német alprojektvezető
Konzultáció a mentortanárokkal ● A hallgatók munkájának helyszíni
ellenőrzése ● A német nyelvű tanár-továbbképzési modul tervezése,
kidolgozása és vezetése ● Az élménynap német moduljának tervezése,
lebonyolításának irányítása

Projektmunkatársak
A projektmunkatársak állandó feladatai:
A hallgatók munkájának irányítása, szervezése, helyszíni ellenőrzése ● mentori tevékenység
ellátása ● az angol és a német nyelvű feladatbank folyamatos fejlesztése: feladatszervezés,
feladattervezés, javítás, a programba való felvitel ● a feladatok aktualizálása a
foglalkozásokon szerzett tapasztalatok alapján, új feladatok tervezése önállóan és a
hallgatókkal közösen ● foglalkozás tartása a hallgatók számára ● szerkesztési munkák a
felületen ● részvétel az élménynap megszervezésében ● részvétel a felmérések
kidolgozásában, lebonyolításában, az eredmények ismeretében a feladatok felülvizsgálata ●
miniprojektek tervezése a foglalkozásokra ● részvétel a tanártovábbképzés anyagának
kidolgozásában és megtartásában ● publikációk készítése ● nyelvi tesztek összeállítása és
kiértékelése.
A projektmunkatársak speciális feladatai:
1. Dr. Mokrainé

Orosz Angéla
egy. ts.

projektasszisztens
A projektmenedzser munkájának segítése, adminisztráció, a projekt
honlapjának kialakítása és kezelése

2. Dr. Szegedi
Krisztina
ügyvivő
szakértő

pénzügyi és projektadminisztrátor
A projekt pénzügyi dokumentációja ● A szerződéskötések
előkészítése ● A szerződések megkötése ● Az eszközbeszerzések
koordinálása ● A kifizetések ütemezése, igénylése

3. Dr. Pataki Éva
egy. adj.

projektmunkatárs
A hallgatók munkájának helyszíni ellenőrzése, az angol nyelvi
feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése, részvétel az
élménynap megszervezésében
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4. Szabóné dr.
Papp Judit
egy. doc.

projektmunkatárs
Az angol nyelvi feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése,
szerkesztési munkák, részvétel az élménynap megszervezésében

5. Láng Viktória
tud. mt.

projektmunkatárs
A hallgatók munkájának helyszíni ellenőrzése, az angol nyelvi
feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése, szerkesztési munkák

6. Dr. Ted Bailey
egy. doc.

projektmunkatárs
Angol és német anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi
feladatbank lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

7. Váraljai Júlia
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Angol anyanyelvi lektor, az angol nyelvi szövegek lektorálása,
részvétel az élménynap megszervezésében, részvétel a
tanártovábbképzés megvalósításában

8. Dr. Dósa Attila
egy. doc.

projektmunkatárs
részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában, kapcsolattartásban
segítségadás a hallgatóknak

9. Ruth Lévay
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Angol és német anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi
feladatbank lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

10. Dr. Kriston
Renáta
egy. adj.

projektmunkatárs
Angol és német tanulói szótár összeállítása a Screenager program
felületén

11. Paksy Tünde
egy ts.

projektmunkatárs
A részvétel az élménynap megszervezésében, részvétel a
tanártovábbképzés megvalósításában, a projekt honlapjának
kialakítása és kezelése

12. Sabine Hankó
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Német anyanyelvi lektor az élménynapon, a német nyelvi feladatbank
lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában

13. Farkasné
Puklus Márta
egy ts.

projektmunkatárs
Számítógépes feladattípusok adaptálása a nyelvoktatásra, a Screenager
program kezelése, segítségadás a hallgatóknak a Screenager
működtetésében

14. Jungné Buzál
Andrea
nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

15. Juhász Éva
nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

16. Dorkó Dóra
nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

17. Kissné dr.
Kovács
Krisztina
egy doc.

projektmunkatárs
Angol bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

18. Robin Nagano projektmunkatárs
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anyanyelvi
lektor

Angol anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi feladatbank
lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában

19. Dobronyi
Eszter
nyelvtanár

projektmunkatárs
Angol bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

20. Dr. Bajzát
Tünde
egy. doc.

projektmunkatárs
Motivációkutatás, kérdőíves felmérések készítése és kiértékelése
számítógépes programmal, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

21. Kovácsné dr.
Duro Andrea
egy.doc.

projektmunkatárs
Komplex mérés, értékelés, evaluáció és reflexió, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában

22. Murvainé
Ádám Anetta
egy adj.

projektmunkatárs
Az iskolai gyakorlat koordinátora, szervezés

23. Jaskóné dr.
Gácsi Mária
egy. doc.

projektmunkatárs
Szaktanácsadás: élmény- és drámapedagógia, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában

24. Dr. Lubinszki
Mária
egy. adj.

projektmunkatárs
Konzultáció, pszichológiai tanácsadás, mentorálás, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában

25. Dr. Dobos
Csilla
egy. doc.

projektmunkatárs
Részvétel a mérési – értékelési, motivációs felmérések eredményeinek
összevetésében angol és német nyelvből, interjúk készítése a
programban részt vevő középiskolai tanárokkal

Középiskolák, középiskolai tanárok és koordinátorok
32 fő Középiskolai nyelvszakos tanár

Továbbképzésen való részvétel, tanulók felügyelete, a foglalkozások
tematikájának figyelemmel kísérése, mentortanári szerepkör betöltése,
konzultáció heti rendszerességgel az egyetemista nyelvszakos
hallgatókkal (a munkájuk értékelése, tanácsadás, reflexió),
feljegyzések készítése a foglalkozások tapasztalatairól, a tematika
kiegészítése, bírálata, kimutatás készítése a résztvevőkről és a
foglalkozások, az élménynapok tapasztalatairól, havi jelentés készítése
A résztvevő tanárok (az elkészült indikatív árajánlatok alapján23):

1. Molnárné Czaga Tímea (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel
Szakgimnázium)

2. Józsa Ibolya (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
3. Zsigri Judit (Abigél Többcélú Intézmény)
4. Barna Zsuzsa Irén (Abigél Többcélú Intézmény)
5. Veresné Baranyai Marianna (Szent János Görogkatolikus

Gimnázium és Szakközépiskola)
6. Tassiné Török Tímea (Szent János Görogkatolikus Gimnázium és

Szakközépiskola)
7. Remeczki Réka (Don Bosco Iskola)

23 Az iskolák a táblázat hossza miatt az átláthatóság kedvéért rövidített intézményi néven szerepelnek. Az iskolák
teljes intézményi neve az iskolák sorban látható.
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8. Kovácsné Balla Katalin (Don Bosco Iskola)
9. Bacsóné Szabó Renáta (Lévay József Gimnázium24)
10. Borosné Répási Rita (Lévay József Gimnázium)
11. Dr. Rózsáné Nagy Mónika (Lévay József Gimnázium)
12. Kiros Eszter (Lévay József Gimnázium)
13. Kmiatekné Huba Zsuzsanna (Lévay József Gimnázium)
14. Kollár Enikő (Lévay József Gimnázium)
15. Kulcsárné Egeresi Enikő (Lévay József Gimnázium)
16. Pap Erika (Lévay József Gimnázium)
17. Madarász Péterné (Lévay József Gimnázium)
18. Nagyné Bódor Katalin (Lévay József Gimnázium)
19. Skultéty Zoltán Gáborné (Lévay József Gimnázium)
20. Tengeriné Durda Szilvia (Lévay József Gimnázium)
21. Tóthné Nagy Anikó (Lévay József Gimnázium)
22. Zsolnai Beáta (Lévay József Gimnázium)
23. Radányi László (Fráter György Gimnázium)
24. Ádám Anikó (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
25. Benzó Viktória (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
26. Fekete Zita (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
27. Vilez Péterné (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
28. Habzsánszky Krisztina (Miskolci SZC Bláthy Ottó

Szakgimnázium)
29. Velenyákné Vanta Anna (Miskolci SZC Bláthy Ottó

Szakgimnázium)
30. Juhászné Kassai Ágnes (Miskolci SZC Kandó Kálmán

Szakgimnázium)
31. Babik-Joó Szilvia (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
32. Muha Zsolt (Szent Benedek Iskola)
33. Sotkó Katalin (Szent Benedek Iskola)
34. Máténé Tóth Edit (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
35. Tenkiné Nagymengyi Ildikó (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
36. Vékonyné Szabó Mária (Szent Márton Gimnázium)
37. Kovács Zsolt (Szent Márton Gimnázium)
38. Heiling Jolán Katalin (Ózdi Gimnázium)
39. Maizer Ágnes (Ózdi Gimnázium)
40. Nagyné Gulyás Erna (Miskolci SZC Ferenczi Sándor

Szakgimnázium)
41. Molnárné Varga Anita (Gomba Levente Gimnázium)

24 A miskolci Lévay József Gimnáziumban az igazgató úr úgy döntött, hogy potenciálisan a három éves futamidő
alatt az iskola valamennyi nyelvtanárának van lehetősége bekapcsolódni a projektbe, egymást váltani és a
továbbképzéseken részt venni. Félévente 1 fő angol és 1 fő német nyelvtanár fogja a csoportokat vinni. Ezért itt
nemcsak 32 név szerepel, hanem 43, de a tényleges bevont pedagógus létszám 32 fő/félévet tesz ki, csakhogy a
pályázat kérte a bevont tanárok felsorolását név szerint. Az igazgató úr ezt nem kívánta eldönteni a pályázatkor,
így tehát itt több név szerepel.
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42. Rostásné Endrésik Zsuzsanna (Gomba Levente Gimnázium)
43. Gyetvainé Szabad Dóra Klára (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel

Szakgimnázium)

16 fő Koordinátor - Köztük 1 fő középiskolai vezető tanár/koordinátor25),
aki a projektben résztvevő középiskolában a tanulókat összefogja, a
foglalkozások kimutatásait összesíti, elemzi. Konkrét feladatai: a
középiskolások, a szülők, a kollégák tájékoztatása a programról,
igazolások kiállítása a látogatásról, kimutatások készítése a
foglalkozások megtartásáról, a helyettesítések rendjéről, a
foglalkozásokról készült jegyzőkönyvek, jelenléti ívek, naplók,
óratervek összegzése, elemzése, havi jelentés készítése

1. Gyetvainé Szabad Dóra Klára (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel
Szakgimnázium)

2. Zsigri Judit (Abigél Többcélú Intézmény)
3. Solymosi Györgyi (Szent János Gimnázium)
4. Molnár Gál-Béla (Don Bosco Iskola)
5. Kerboltné Tóth Edit (Lévay József Gimnázium)
6. Bíróné Várhegyi Judit (Fráter György Gimnázium)
7. Szabó István (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
8. Szabó András (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
9. Velenyákné Vanta Anna (Miskolci SZC Bláthy Ottó

Szakgimnázium)
10. Prillné Csordás csilla (Miskolci SZC Kandó Kálmán

Szakgimnázium)
11. Lövei Gabriella Zsuzsanna (Szent Benedek Gimnázium)
12. Magyar András (Serényi Béla Mezőgazdasági Szakgimnázium)
13. Nyitrainé Jurácsi Antónia (Szent Márton Gimnázium)
14. Tuza Ottó (Ózdi Gimnázium)
15. Zsúdel Antónia Orsolya (Miskolci SZC Ferenczi Sándor

Szakgimnázium)
16. Molnárné Varga Anita (Gomba Levente Gimnázium)

16 db Középiskolák – A programba az itt felsorolt középiskolákat az
alábbi feladatokkal vonjuk be:
Segítségnyújtás a felmérések, a tesztek lebonyolításában,
előkészítésében, azok statisztikai mutatóinak elkészítésében minden
félévben a teljes futamidőben, de legalább hat alkalommal a
bemenetkor és a kimenetkor, segítségadás a csoportok
tájékoztatásában, azok megszervezésében, az egyetemisták fogadása,
a teljes futamidőben adatbázisok, kimutatások, elégedettségi
felmérések készítése, tanulmányok készítése a program fogadtatásáról,
hasznosságáról, interjúk készítése diákokkal a programról26 és az

25 Az iskolák a táblázat hossza miatt az átláthatóság kedvéért rövidített intézményi néven szerepelnek. Az iskolák
teljes intézményi neve az iskolák sorban látható
26 Fontos, hogy az elégedettségi mérést és a hozadékmérést ne a programban részt vevők készítsék a valós mutatók
megállapítása céljából, a mérést befolyásoló tényezők kizárása céljából.
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eredmények összevetése a jelentések számára az iskolai mutatók
alapján

1. Miskolci SZC Bláthy Ottó Villamosipari Szakgimnáziuma,
Miskolc

2. Don Bosco Általános Iskola, Szakközépiskola, Szakgimnázium és
Kollégium, Kazincbarcika

3. Fráter György Katolikus Gimnázium, Miskolc
4. Gomba Levente Gimnázium, Putnok
5. Kandó Kálmán Informatikai Szakgimnázium Miskolc
6. Lévay József Református Gimnázium, Miskolc
7. Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnáziuma,

Szakközépiskolája és Kollégiuma
8. Miskolci SZC Ferenczi Sándor Egészségügyi Szakgimnáziuma
9. Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola, Alapfokú

Művészeti Iskola és Kollégium Miskolci Tagintézménye
10. Szent János Görögkatolikus Gimnázium és Szakgimnázium

Edelény
11. Szent Márton Katolikus Gimnázium és Általános Iskola Szikszó
12. Abigél Általános Iskola, Alapfokú Művészeti Iskola,

Szakközépiskola, Szakgimnázium, Gimnázium és Kollégium
(csak angol nyelvből csatlakozik)

13. Ózd József Attila Gimnázium
14. Szerencsi SZC Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium
15. Szerencsi SZC Tokaji Kereskedelmi és Idegenforgalmi

Szakgimnázium
16. Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola Putnok

Nyelvszakos egyetemi hallgatók
46 nyelvszakos
hallgató

nyelvszakos hallgató
részvétel a projekt előkészítésében és a projektkísérő
szemináriumokon, a foglalkozások platformra való vitele heti
rendszerességgel, részvétel továbbképzésen, élményfoglalkozások
tartása, dokumentálása, a foglalkozási napló vezetése, reflexiós munka
a mentorral, élménynap szervezése
a hallgatóknak pályázniuk kell a programban való részvételre, ezért
konkrét neveket itt felsorolni nem tudunk

Összesen: 2 fő projektmenedzsment; 3 fő szakmai vezetés, 25 fő
projektmunkatárs; 32 fő középiskolai tanár (minimum), 16 fő
koordinátor, 46 fő nyelvszakos hallgató, 16 középfokú intézmény

A rendelkezésre álló infrastrukturális és humánerőforrás feltételek

A projekt elsődlegesen a Miskolci Egyetem székhelyén, Miskolcon valósul meg, ugyanakkor a
szakmai együttműködések, illetve az oktatás tekintetében Borsod-Abaúj-Zemplén megyére és
az észak-magyarországi régióra is kiterjednek a szakmai tevékenységek.
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A projekt megvalósulásának egyik helyszíne a Miskolci Egyetem campusa, melynek térképét
6. ábra szemlélteti.27 A Miskolci Egyetem 37 előadóteremmel rendelkezik, melyek férőhelyei
30 fő és 500 fő között szóródnak.28 A tantermek száma közel 100, ezek férőhelyei 18 és 56 fő
között vannak.29

6. ábra. A Miskolci Egyetem campusa

A program megvalósításához rendelkezésre áll a campus valamennyi épülete, helyisége és zöld
területe, amik közül a kiscsoportos termeken kívül a menza játszik jelentős szerepet, valamint
a kinti területek az élményoktatás sajátosságai miatt.

A Miskolci Egyetem Modern Filológiai Intézete rendelkezik egy 25 db számítógéppel felszerelt
nyelvi laborral, amely alkalmas arra, hogy a programban résztvevő diákok heti
rendszerességgel dolgozzanak az iskolai projektfoglalkozások előkészítésén. Ezek a gépek
alkalmasak a Screenager program működtetésére. A terem a C1 épületben található, a 303-as
számú tanterem, melynek befogadóképessége: 27 fő.

27 http://www.iit.uni-miskolc.hu/images/iit/me_terkep.jpg
28 http://www.uni-miskolc.hu/eloadotermek
29 http://www.uni-miskolc.hu/tantermek
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A Modern Filológia Intézetben a munkatársak részére szobánként legalább 2-3 számítógép áll
a rendelkezésére a tananyag összeállítására. A nyelvi tesztek létrehozásához az Idegennyelvi
Oktatási Központban 16 asztali számítógép és 7 laptop áll rendelkezésre. A projekt-
megbeszéléseket a projekt vezetése, illetve a hallgatók részére a szemináriumokat, a tanári
továbbképzéseket a következő, jól felszerelt és kiscsoportos foglalkozásra alkalmas termekben
tervezi megtartani:

· C1 számítógépes nyelvi labor, 303
· C1 könyvtár, TI, 302
· C1 projektterem, 304a és 304b
· A6 Angol-Német Könyvtár, 28-as terem.

A projekt humán feltételeit elsősorban a projektben közvetlenül részt vevő három intézet
munkatársai biztosítják (7. ábra).

1. Modern Filológiai Intézet három tanszéket foglal magában: Angol Nyelv- és
Irodalomtudományi Tanszék, Alkalmazott Nyelvészeti és Fordítástudományi Tanszék,
Német Nyelv- és Irodalomtudományi Tanszék. A Modern Filológiai Intézet humán
erőforrásait, feladatait, valamint a projektben végzett feladatait és a projektbe bevont
erőforrásait a 3. táblázatban foglaltuk össze.

2. A Tanárképző Intézet két tanszékből áll. A Tanárképző Intézet humán erőforrásait,
feladatait, valamint a projektben végzett feladatait és a projektbe bevont erőforrásait a
4. táblázatban foglaltuk össze.

3. Az Idegennyelvi Oktatási Központ humán erőforrásait, feladatait, valamint a
projektben végzett feladatait és a projektbe bevont erőforrásait az 5. táblázat
tartalmazza.



36

3. táblázat. A Modern Filológiai Intézet humán erőforrásai és feladatai

Az intézet munkatársainak létszáma: 23 fő
ebből
Anyanyelvi lektorok, anyanyelvi oktatók száma: 5 fő
Tudományos fokozattal rendelkező oktatók száma: 16 fő
Projektben való tapasztalattal rendelkező munkatársak: 16 fő
Tanárképzésben legalább öt év tapasztalattal rendelkező munkatársak száma: 14 fő
Tanártovábbképzésben tapasztalattal rendelkező munkatársak: 9 fő
Mentortapasztalattal rendelkező munkatársak száma: 4 fő
Iskolai gyakorlat megszervezésében gyakorlattal rendelkező munkatársak száma: 3 fő
Angol nyelvet oktató munkatársak száma: 15 fő
A német nyelvet oktató munkatársak száma: 8 fő

Képzések
Anglisztika BA ● Angol nyelv- és kultúra tanára MA ● Angol nyelv- és kultúra tanára
(osztatlan képzés) ● Anglisztika minor ● Fordító- és tolmácsképzés MA (angol-német) ●
Társadalom és gazdaságtudományi szakfordító (angol, szakirányú továbbképzés) ● Fordítói
specializáció (angol) ● Germanisztika BA ● Német nyelv- és kultúra tanára MA ● Német
nyelv- és kultúra tanára (osztatlan képzés) ● Germanisztika minor ● Társadalom és
gazdaságtudományi szakfordító (német, szakirányú továbbképzés) ● Fordítói specializáció
(német)

Állandó feladatok
A fenti szakok és képzések működtetése ● tanárképzés, tanártovábbképzés ●
tehetséggondozás ● tananyagfejlesztés ● középiskolások részére nyelvi programok és
vetélkedők, versenyek szervezése, beiskolázási tevékenység ● tudományos kutatás és
publikálás a germanisztika, az anglisztika, a nyelvpedagógiai, a nyelvoktatás elmélete és
gyakorlata, a fordítástudomány, a nyelvtanárképzés elmélete és gyakorlata tárgykörében

Feladatok a projektben
Angol és német nyelvi élményszakkörök tematikájának kidolgozása ● az élményszakkörök
anyagának összeállítása, módosítása, javítása, folyamatos fejlesztése, tesztelése ● anyanyelvi
ellenőrzés ● a feladatbank szervezése, minőségbiztosítása ● az egyetemi hallgatók
részvételének szervezése a projektben ● az egyetemi hallgatók munkájának irányítása,
felkészítése, mentorálása ● az élménynap megszervezése és lebonyolítása ● a
tanártovábbképzés megszervezése és lebonyolítása megszervezése és lebonyolítása ● a
feladatbank fejlesztése ● részvétel a tanártovábbképzésben

Projektbe bevont munkatársak
Angol nyelvi alprojekt
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A projekt angol nyelvi alprojektjébe bevont munkatársak száma:
Az angol nyelvi tananyagfejlesztésbe bevont munkatársak száma:
Az angol szakos hallgatók értékelésébe bevont munkatársak száma:
Az angol nyelvi élménynap megszervezésébe bevont munkatársak száma:

8 fő
6 fő
2 fő
4 fő

Német nyelvi alprojekt
A projekt német nyelvi alprojektjébe bevont munkatársak száma:
A német nyelvi tananyagfejlesztésbe bevont munkatársak száma:
A német szakos hallgatók értékelésébe bevont munkatársak száma:
A német nyelvi élménynap megszervezésébe bevont munkatársak száma:

6 fő
3 fő
2 fő
3 fő

4. táblázat. A Tanárképző Intézet humán erőforrásai és feladatai

Az intézet munkatársainak létszáma: 16 fő
ebből
Állandó munkatársak 9 fő
Tudományos fokozattal rendelkezők száma 6 fő
Külső munkatársak száma 7 fő

Képzések
Tanárképzés mesterszakon ● osztatlan képzés szakpárjaiban angol ● ember és társadalom ●
etika ● filozófia ● földrajz ● német ● magyar ● mérnöktanári ● történelem szakokon.

Állandó feladatok
Tanárképzés és tanártovábbképzés nappali és levelező tagozaton ● szakirányú
továbbképzések ● pedagógiai és módszertani szaktárgyak oktatása más szakosok számára is
● kutatásmódszertani tárgyak oktatása ● projektpedagógia ● társadalmi felelősségvállalás a
régióban önkéntes munka szervezésével ● pedagógiai és pszichológiai tanácsadás a régióban
● pedagógiai kutatások ● részvétel projektekben ● az iskolai gyakorlat szervezése, értékelése
● az önkéntes gyakorlat szervezése és értékelése ● a közösségi gyakorlat szervezése és
értékelése

Feladatok a projektben
tanárszakos hallgatók munkájának értékelése ● az értékelési rendszer kidolgozása ● a
beszámíthatóság ellenőrzése ● konfliktuskezelés ● pszichológiai és pedagógiai tanácsadás ●
a hallgatók mentorálása ● mérési és értékelési tesztek kifejlesztése a projektben résztvevő
hallgatók munkájának nyomon követésére ● részvétel a tanártovábbképzés anyagának
kidolgozásában és akkreditálásában  ● előadások tartása a tanártovábbképzésben ● részvétel
a hallgatók pályáztatásában, kiválasztásában a projektbe ● iskolai konfliktuskezelés ● tanulói
és hallgatói elégedettség mérése ● tanártovábbképzés evaluációja ● a tanári elégedettség, az
iskolai elégedettség mérése

Projektbe bevont munkatársak
Élménypedagógiai projektek megvalósításában jártas munkatárs  1 fő
A célcsoport pszichológiai jellemzői ismerő munkatárs 1 fő
Iskolai gyakorlat szervezésében tapasztalt munkatárs 1 fő
A hallgatók tanárképzésre vonatkozó értékelésének rendszerét kidolgozó
munkatárs

1 fő
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5. táblázat. Az Idegennyelvi Oktatási Központ humán erőforrásai és feladatai

Az intézet munkatársainak létszáma: 15 fő
ebből
Angol nyelvet oktatók száma: 9 fő
Német nyelvet oktatók száma: 5 fő
Anyanyelvi lektorok száma: 1 fő

Képzések
idegen nyelvek oktatása, szaknyelvoktatás, szakfordítóképzés

Állandó feladatok
nyelvoktatás ● nyelvvizsgáztatás ● lektorálás

Feladatok a projektben
az élményfoglalkozásokat megelőző nyelvi tesztek és önértékelések összeállítása,
megíratása, kiértékelése ● az élményfoglalkozásokat követő nyelvi tesztek és önértékelések
összeállítása, megíratása, kiértékelése ● az eredmények közzététele és a következtetések
megfogalmazása ● motivációs tesztek összeállítása és kiértékelése ● feladatbank
feladatainak lektorálása

Projektbe bevont munkatársak
A projektbe bevont angoltanárok száma:  4 fő
A projektbe bevont némettanárok száma:  3 fő
A projektbe bevont anyanyelvi lektorok száma:  1 fő
A projektbe bevont kutatók száma:  1 fő

A projekt sikeres megvalósításának egyik legfontosabb feltétele a bevont intézetek vezetőinek
és a projekt vezetésének együttműködése, illetve a projektbe bevont munkatársak közötti
együttműködés, az intézetek közötti kommunikáció. Ez biztosított, mert a 3 intézet között
jelenleg is szoros az együttműködésben dolgozik:

o az MFI és a TI közösen szervezi és felügyeli a tanítási gyakorlatot a végzős hallgatók
részére,

o az MFI és a TI oktatói a nyelvszakos hallgatók számára közösen tartják meg a
szakmódszertani szemináriumokat,

o az MFI szakmódszertant tanító tanára, a TI külső oktatója, aki egyben a tervezett
projekt szakmai vezetője is,

o a TI intézet az államvizsga bizottságba rendszeresen meghívja az MFI oktatóit,
o a tervezett projekt menedzsere több együttműködésben vett részt a TI-vel és az IOk-

kal, valamennyi intézet személyi állományát, struktúráját ismeri,
o korábbi közös projektekben is együttműködtek az intézetek (pl. Digitális úton-

útfélen: együttműködés a Tanárképző Intézet és a Modern Filológiai Intézet között,
tananyag-fejlesztési együttműködés az Idegennyelvi Oktatási Központ és a Modern
Filológiai Intézet között),

o az IOK tanárai szabadon választott tárgyként oktatják a BTK hallgatóit
o az MFI tanárai és az IOK tanárai közösen vesznek részt kutatásokban,

konferenciákon, továbbképzéseken,
o az MFI tanárai és TI tanárai közösen vesznek részt kutatásokban, konferenciákon,

továbbképzéseken.
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7. ábra. A projektben közreműködő Intézetek

Forrás: saját szerkesztés

A szervezet stabilitását biztosító feltételek

A Miskolci Egyetem hallgatói létszámának várható alakulásának becslése érdekében egy
realista és egy optimista becslést készítettünk. A becsléseket két adatsorból vezettük le: az egyik
az országos felvételi rendszeren belüli hallgatói létszámot, a második a saját felvételi
rendszerben felvett hallgatókkal növelt értékeket tartalmazza.30 A becslések alapján a Miskolci
Egyetem, ezen belül a Bölcsészettudományi Kar hallgatói bázisa is stabil.

6. táblázat. Felvett és összes hallgatói létszámok becslései (2018 – 2020)
szakirányú továbbképzés nélkül (fő)

Optimista becslés
Szervezeti
egység 2018 2019 2020

MFK 180 180 180
MAK 170 175 180
GÉIK 645 650 645
ÁJK 365 365 365
BTK 315 335 335
GTK 610 610 610
EK 285 285 285
BBZI 90 90 90
Összesen 2660 2690 2690
Realista becslés (fő)

30 A becsléseknél az EFOP-3.5.1.-16 konstrukcióban beadott „Dual Drive University” pályázatunk várt
eredményeivel is számoltunk
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Szervezeti
egység 2018 2019 2020

MFK 155 155 155
MAK 150 155 160
GÉIK 630 640 640
ÁJK 320 320 320
BTK 300 310 310
GTK 560 560 560
EK 250 250 250
BBZI 70 70 70
Összesen 2435 2460 2465

Forrás: Miskolci Egyetem „Innovatív tudásváros 2020. Intézményfejlesztési Terv

A Miskolci Egyetem „Innovatív tudásváros 2020. Intézményfejlesztési Terve meghatározza
következő évek kiemelt céljait és cselekvési programját. Stratégiai célrendszerében hangsúlyos
szerepet játszik az oktatás és a kutatás mellett az úgynevezett Harmadik misszió, ami a
társadalmi szerepvállalást foglalja magában, aminek jelen projekthez kötődő részcéljai a
következők:

· Regionális szellemi bázis – kisugárzás és megtartó erő: A Miskolci Egyetem a régió
szellemi központjaként kívánja tudományos ismeretanyagát Magyarország, a Régió, B.-
A.-Z. megye, és Miskolc város fejlődése, gazdagítása érdekében hasznosítani. Ebben
kiemelt küldetésünk a helyi ifjúság értelmiségi létre való felkészítése, a diplomás
szakemberek helyben tartásához szükséges értelmiségi miliő szellemi bázisainak
újraépítése, fenntartása.

· Regionális kezdeményező szerep: Regionális szerepvállalásaink erősítésére vállalt
küldetésünk során törekszünk a társadalmi innovációk létrehozásában,
megvalósításában és elterjesztésében kezdeményezőként – szellemi katalizátorként
fellépni.

· Társadalmi innovációk gerjesztése: Élenjáró szerepet vállalunk a társadalmi
innovációk gerjesztésében és azok országos elterjesztésében. Ennek nem piaci alapú
aktivitásaihoz (felzárkóztatás, mentális támogatás, pilot akciók) törekszünk hazai és
külföldi források bevonására és helyi hasznosítására.
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A stratégia megvalósításában kiemelt szerepet kap a toborzási tevékenység bővítése, a
különböző együttműködések kiterjesztése, valamint a pályázati aktivitás fokozása. Ez utóbbi
pozitív eredményei egyértelműen érezhetőek az elmúlt években. A Miskolci Egyetem a
SZÉCHENYI 2020 (2014-2020) keretében 15 nyertes GINOP, 6 nyertes EFOP pályázattal
rendelkezik.31

31 http://www.uni-miskolc.hu/elnyert-palyazatok-szechenyi-2020
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2. A PROJEKT MEGALAPOZÁSA, CÉLJAI ÉS
TEVÉKENYSÉGEI

2.1. A tervezett fejlesztés céljai

Projektünk címe: Nyelvkaland ME

A projekt plakátját a 8. ábra mutatja, ami kifejezi, hogy Miskolci Egyetem kalandos, vidám
élménnyé kívánja tenni a nyelvtanulást.

8. ábra. A projekt plakátja

Forrás: saját szerkesztés

Az ME Nyelvkaland projekt programterülete

A projekt programterülete kizárólag az Észak-Magyarországi Régió, azon belül Borsod-Abaúj-
Zemplén megye. Minden tevékenységet itt valósítunk meg, semmilyen más helyszínen nem
valósul meg a programterületem kívül projekttevékenység. Ennek megfelelően nem terveztünk
költséget a programterületen kívül megvalósuló tevékenységre. A projekt célcsoportjai a
felhívásnak megfelelően a 9-13. évfolyamos középiskolai tanulók, valamint a középiskolai
idegennyelv szakos tanárok. A projekt minden tevékenysége a célcsoportokra irányul.

A pályázati kiírásnak megfelelően a projekt tevékenységeket Magyarország kevésbé fejlett
régióiban (a továbbiakban: programterületen) kell megvalósítani. Ebbe beletartozik és
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kiemelten támogatandó az Észak-Magyarországi Régió, amely három megyét jelent: Nógrád
megye, Heves megye és Borsod-Abaúj-Zemplén megye. Ezek közül is programunk a
leghátrányosabb megyére, Borsod-Abaúj-Zemplén megyére fókuszál. A megye hátrányait a
gazdaság és az oktatás, a foglalkoztatottság és szociális hátrányok terén számos kutatás
kimutatta32, ezért indokolt, hogy projektünkkel az itt élő, itt tanuló diákok nyelvi fejlesztésében
és itt dolgozó nyelvtanárok továbbképzésében adjunk hathatós támogatást. A régióból azért is
koncentrálunk Borsod-Abaúj-Zemplén megyére, mert a Miskolci Egyetem a megye elsőszámú
felsőoktatási intézménye, ahol a megye középiskolásai közül sokan továbbtanulnak. Az ő
továbbtanulási szándékaikat szeretnénk megerősíteni azzal, hogy személyes kapcsolatba
kerülhetnek diákjainkkal és bízunk abban, hogy a fiatalok elvándorlásának
megakadályozásában mi is részt vehetünk az által, hogy a megyének képezünk jó nyelvtudással
rendelkező diákokat és leendő nyelvpedagógusokat, akik majd szintén sokat tehetnek a régió
nyelvtudásbeli felzárkóztatásáért.

Ebből következően programterületünk az Észak-Magyarországi Régió egy megyéje, Borsod-
Abaúj-Zemplén megye, és a projekt keretében tevékenységet Magyarország Közép-
Magyarországi Régiójában és más EU tagállam területén nem valósítunk meg. Programunk
programpontjai (élményfoglalkozások, élménynapok) és eredményei teljes egészében és
kizárólag a programterület javát szolgálják, mert:
- a megye 16 iskoláját választottuk be a programba, ahol a hátrányos helyzetű és roma

származású tanulók aránya magas, fontos, hogy a programunk az ő nyelvi kompetenciáknak
a fejlesztését szolgálja, és a nyelvtanuláshoz való kedvüket növeli,

- megyénkben az országos átlaghoz képest alacsonyabbak az érettségi eredmények angol és
német nyelvből: az élményfoglalkozásokon az érettségi témakörök élményalapú
oktatásával igyekszünk tenni azért, hogy ez az átlag javuljon,

- megyénkben a letett nyelvvizsgák száma valamivel több, mint az országos átlag,
ugyanakkor a sikeres nyelvvizsgák száma alulmarad az átlaghoz képest33: programunkban
a nyelvtanulás iránti motiváció növelésével várhatóan több lesz a sikeres nyelvvizsgák
száma is,

- megyénkben hosszú évek óta nincsenek színvonalas és ingyenesen elérhető továbbképzések
az angol és a német nyelvtanárok számára, erről a Miskolci Egyetemen több fórumon is
tájékozódtunk (pl. januári MANYE konferenciák, Tanítani konferenciák stb.) és több
próbálkozásunk ellenére sem jönnek le a megyébe pl. a Goethe Intézet képviselői
továbbképzést tartani, ami miatt a tanároknak utazniuk kell és az útiköltséget az iskola
gyakran nem is fizeti ki nekik, így fontos célunk, hogy a program keretében megvalósuló
tanártovábbképzés a megye nyelvtanárainak fejlődését szolgálja, mégpedig helyben. Ez
növeli majd részvételi szándékukat a továbbképzésen és fejleszti pedagógiai képességeiket,

- a programban a megyéből származó egyetemisták vesznek részt, azzal, hogy ők szereznek
tapasztalatokat a programban, megélik a megyében uralkodó nyelvoktatási helyzetet,
elköteleződnek a megye iránt és minden valószínűség szerint itt fognak majd dolgozni
nyelvpedagógusként, hogy maguk is hozzájáruljanak a régió fejlesztéséhez.

32Pl. helyzetértékelés, Észak-magyarországi régió, 2016,
file:///C:/Users/PC/Downloads/helyzelemz%C3%A9s0215.rtf.pdf
33 http://www.nyak.hu/doc/statisztika.asp?strId=_031
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Az egyes tevékenységeknek esetünkben minden esetben a célcsoportra irányulnak, és a projekt
céljaival összhangban valósulnak meg, mert:
- Borsod-Abaúj-Zemplén megye hátrányos helyzetű középiskoláiban és Miskolc város

szakközépiskoláiban zajlanak az élményfoglalkozások, mindössze két jobb helyzetű
miskolci gimnázium vesz részt a programban, amit az indokol, hogy a
tananyagfejlesztésben figyelni szándékozunk a differenciálásra (minden feladatból legyen
3 szinten választási lehetőség), és ez utóbbi két iskolában vannak erősen haladó nyelvi
csoportok is, amik jó összehasonlítási alapot fognak adni a célcsoport fejlődésének
összehasonlításában, illetve a bemeneti és a kimeneti nyelvi tudást felmérő tesztek és a
motivációs tesztek esetében is kontrollcsoportként fognak tudni szolgálni,

- az élménypedagógiai továbbképzésekben bevonjuk a megye valamennyi németet és angolt
oktató középfokú intézményben dolgozó kollégáit, számukra a meghívókat kiküldjük,
részvételük a programban önkéntes, de tanúsítványt kapnak a továbbképzésről,

- a megye 16 iskolájából, akik a programban bevonásra kerülnek, a program
megvalósításában legalább 32 pedagógus vesz részt nyelvtanári minőségben és legalább 16
koordinátorként, számunk azonban a projekt futamideje alatt növekedhet, és várható, hogy
ők mindannyian részt vesznek a továbbképzésen is (kivétel, ha a koordinátor kolléga nem
nyelvszakos).

A projekt indokoltsága

Az Észak-Magyarországi régió fejlődése szempontjából lényeges a megyében tanuló fiatalok
nyelvtudásának fejlesztése, mert ez alapvetően szükséges ahhoz, hogy akár középfokú
végzettséggel is jó munkahelyet találjanak, és így jobban boldoguljanak a régióban, a
megyében, mint elvándorolva vagy kivándorolva más városba, más országba, hiszen a
megyében számos külföldi tulajdonú és érdekeltségű cég, vállalat, üzem működik, ahová csak
a megfelelő nyelvtudás birtokában van felvétel. Ezen kívül a megye stratégiai céljaival teljesen
összhangban van a felsőfokú végzettségűek számának növelése is, és a felsőfokú végzettség
megszerzéséhez elengedhetetlen az idegen nyelvek ismerete, viszont az idegen nyelvtudás
rendkívül alacsony szintű az Észak-Magyarországi régióban, különösen megyénkben, ami a
hátrányos helyzeten kívül és a nem tudatosan kialakított motiváció hiányán túl visszavezethető
a nem megfelelő módszereken alapuló hazai nyelvoktatás általános kudarcára is. A felsorolt
tényezőket az alábbiakban fejtjük ki részletesen.

Ø A felsőfokú végzettség lényeges az Észak-Magyarországi régió fejlődéséhez mind a
regionális, mind az egyéni fejlődés és siker szempontjából
A regionális fejlődés és az egyetemek fejlesztése között kapcsolat összefüggése régóta
ismert, például az 1960-as, 70-es években Angliában, majd Németországban is az
egyetemek és a magas szintű szakmai képzés csökkentette a területi egyenlőtlenségeket
illetve a válság hatásait.34 Gazdasági szerepük mellett a közösségfejlesztés, a humán
infrastruktúra és versenyképesség kulcstényezői.35 Nem véletlen, hogy napjainkban is az
Európa 2020 stratégia egyik célkitűzése, hogy a 30–34 évesek körében uniós szinten
legalább 40 százalékos legyen azoknak az aránya, akik már befejezték felsőfokú

34 http://cdn.felvi.hu/bin/content/dload/felsooktatasimuhely/FeMu_2008_1/fmuhely_200801_02_regio.pdf
35 file:///C:/Users/Felhaszn%C3%A1l%C3%B3/Downloads/2014-3_tan09.pdf
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tanulmányaikat. A célszámok országról országra változnak. Magyarországon a szóban
forgó korosztálynak 2015-ben 34,3 százaléka volt diplomás (a férfiaknak 27,6, a nőknek
40,0 százaléka). Ezzel Magyarország már teljesítette a 2020-ra vállalt 30,3 százalékot.36

Természetesen ez nem adhat okot arra, hogy csökkentsük a felsőfokú végzettség
megszerzésének ösztönzését. Ez kiemelten fontos a hátrányos helyzetű térségek fejlesztése
érdekében, mint az Észak-Magyarországi régió. A régió 2017-ben is az Európai Unió 20
legszegényebb régiói között volt. Borsod-Abaúj-Zemplén megye Magyarország egyik
legnagyobb problémákkal küzdő megyéje, az itt lévő 15 kistérségből társadalmi helyzet,
lakhatás, helyi gazdaság és az infrastruktúra alapján 9 a komplex programmal
fejlesztendő, 1 a fejlesztendő, 4 a kedvezményezett és csak 2 a nem kedvezményezett
járás (9. ábra). Az oktatással kapcsolatos problémák közül kiemeljük, hogy a
lemorzsolódás, a korai iskolaelhagyók aránya az Észak-Magyarországi régióban a
legmagasabb hazánkban (16%), ami 6 százalékkal meghaladja az Európa 2020 stratégia 10
százalékos átlagos célkitűzését.37

9. ábra. A járások kedvezményezetti kategóriák szerint, valamint az átmenetileg
kedvezményezett települések 2015. január 1-től

Forrás: Pénzes (2015)38

Ø A felsőfokú végzettség megszerzéséhez elengedhetetlen az idegen nyelvek ismerete
A megfelelő nyelvtudás elengedhetetlen a felsőoktatásba való bekerüléshez, a felsőoktatási
lemorzsolódás csökkentéséhez, illetve a releváns munkaerő-piaci képességek és tudás
megszerzéséhez. A felsőoktatási felvételinél többletpontot jelentő emelt szintű érettségi
nem vonzó alternatíva a középiskolai diákok számára. A magyarországi közoktatásban az
elsődleges tanult nyelv az angol, ezt követi a német, összesen a diákok 75 százaléka tanulja

36 http://kamaraonline.hu/cikk/diplomas-fiatalok-magyarorszag-mar-elerte-a-2020-ra-kituzott-celszamot
37 https://www.ksh.hu/docs/hun/xftp/idoszaki/oktat/oktatas1516.pdf
38 http://www.ksh.hu/docs/hun/xftp/terstat/2015/03/penzes.pdf
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az egyiket a kettő közül.39 2016-ban az angolból érettségi vizsgára jelentkezettek 16%-a,
míg a németből érettségizők 11%-a választotta az emelt szintű érettségi lehetőségét.40

2016-ban a tipikusan az érettségit követő 1-2 évben felvettek 39 százalékának nem volt
középfokú nyelvvizsgája. Amennyiben feltételezzük, hogy a több, mint 15 ezer lehetséges
érintett hallgató felének sikerül is 2020-ig megszerezni a nyelvvizsga-bizonyítványt, akkor
is 15-20 százaléknyi potenciális hallgató szorulhat ki a felsőoktatásból. Ez különösen
veszélyezteti a vidéki egyetemeket (10. ábra). Ha minden a jelenlegi szinten marad, akkor
a középiskolákból kikerülők 45 százalékának esélye sem lesz a felvételire, ami súlyos
esélyegyenlőségi probléma.41

10. ábra. A nappali képzésre felvételt nyertek számának várható csökkenése 2020-ig

Forrás, Index, 201742

Ø Az idegen nyelvtudás nagyon alacsony Magyarországon, és rendkívül alacsony szintű
az Észak-Magyarországi régióban
Az Eurostat és a sokat idézett Eurobarometer adatai szerint Magyarországon a 25-64
évesek mindössze 37 százaléka tud kommunikálni más nyelven is az anyanyelvén kívül.
Ezzel évek óta a legutolsó helyen állunk az uniós rangsorban az idegen nyelvet beszélők
arányát tekintve. A magyar tanulók nyelvtudása jórészt leképezi az iskolák és régiók közti
óriási különbségeket az oktatásban. Az Észak-Magyarországi régió a nyelvvizsgával
rendelkezők arányát tekintve a harmadik legrosszabb Magyarországon (11. ábra).

39 http://www.atv.hu/belfold/20170526-sulyos-gondok-a-magyar-idegennyelv-oktatasban
40Felhívás, Nyelvtanulással a boldogulásért, a Felhívás kódszáma: EFOP-3.2.14-17
41 http://index.hu/belfold/2017/06/22/most_talan_kiderul_mi_a_baj_az_iskolai_nyelvoktatassal/
42 http://index.hu/belfold/2017/07/27/felveteli_nyelvvizsga_felveteli_2017_nyelvtanulas_statisztika_egyetemek/
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11. ábra. A nyelvvizsgával rendelkezők aránya régiónként.

Forrás: Index, 201743

Egy friss általános és középiskolai hazai felmérés szerint a legjobb átlagos pontszámot (80
százalék vagy afelett) Budapesten érték el, a legrosszabb (50 százalék vagy az alatt)
eredményeket az iskolák 12-12 százaléka produkálta, ezek több mint fele az észak-alföldi
és az észak-magyarországi régióban található. Az eredmények alapján a két szélsőséget
a főváros és az észak-magyarországi községek nyelvtudása jelenti. A legrosszabb eredmény
a nyolcadik osztályosok között mérték, akiknél már 2020-tól a felsőoktatásba való
belépéshez alapkövetelmény lesz a B2 típusú nyelvvizsga, illetve az emelt szintű érettségi.
A nyelvvizsga hiánya miatt a gyerekek túlnyomó többsége kiszorulhat a
felsőoktatásból.44

Ø A nagyon alacsony szintű nyelvtudás oka a hátrányos helyzeten kívül visszavezethető
a nem megfelelő módszereken alapuló hazai nyelvoktatásra is
A Nyelvoktatásért Egyesület például a következő problémákat sorolja fel a nyelvtanulással
kapcsolatosan:45

· Középiskolában sok helyen lényegében újrakezdik a nyelvtanítást, és nem veszik
figyelembe, hogy az általános iskolában a tanulók már tanulták a nyelvet.

· Nagyon uniformizált az oktatás, a gyerekeket, a tanulókat úgy kezeli a hazai
nyelvoktatás, hogy egy adott szinten belül mindenkinek azonos a tudása a szókincs, a
nyelvtan és a szövegértés terén.

· Egyféle könyvből tanulnak, nem mindenhol tudják figyelembe venni az eltérő előzetes
tudást és képességeket, a csoportok igényeit, a tanulók érdeklődését.

43 http://index.hu/belfold/2017/07/27/felveteli_nyelvvizsga_felveteli_2017_nyelvtanulas_statisztika_egyetemek/
44 http://www.atv.hu/belfold/20170526-sulyos-gondok-a-magyar-idegennyelv-oktatasban
45 http://index.hu/belfold/2017/06/22/most_talan_kiderul_mi_a_baj_az_iskolai_nyelvoktatassal/
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· Bár a nyelvtanárok jelentős része fiatal, és már ismeri a legújabb oktatási módszereket,
ezeket nem mindenhol tudják alkalmazni, mert nincsenek meg a szükséges
infrastrukturális feltételek.

· A magas csoportlétszámok miatt sok helyen még mindig első helyen szerepel az
unalmas frontális oktatás, nincs hagyománya a projektmunkának és az élményalapú
nyelvoktatásnak, ami az EU nyelvoktatási stratégiái között is kiemelt helyen szerepel.

· A legtöbb diák számára az angol vagy a német csak egy tantárgy, amire sokat kell
tanulni.

Ezt a felsorolást egészítjük ki tapasztalataink alapján az alábbi pontokkal:

· Kevés a diákok sikerélménye a nyelvtudásuk megmérettetésében, például alig
találkoznak anyanyelvi beszélővel, az iskolák többségében nincsen anyanyelvi lektor.

· A nyelvtanulás iránti motiváció szintje folyamatosan csökken.
· Kevés a nyelvet tanuló diákok önbizalma, félnek az idegen nyelven való

megszólalástól.
· A nyelvtanulás-nyelvtanítás folyamatában nem használjuk ki a digitális

kompetenciákat, nem építünk a technikai lehetőségekre.
· A nyelvtanítás során elsajátított tudást nem érzik hasznosnak a diákok, mert nem

építünk kellően a multikulturális nevelésre, az interkulturális tanulási formákra.
·  Kevés élményt szereznek a diákok a nyelvtanulás során, megragadtunk a

grammatikaközpontú nyelvtanításnál.

Az Eurobarometer kutatásai alapján az európaiak általában jobb munkahely érdekében
tanulnak idegen nyelveket, de a leggyakrabban szabadidejükben használják azokat,
barátkozás, informálódás, zenehallgatás közben. Fontos tehát az élő, mindennapi nyelv
használata.46 Egyes vélemények szerint eredmény attól várható, ha sikerül megértetni a
diákokkal, miért fontos a nyelvtudás, és sikerül a hozzáállásukat megváltoztatni.47 Más
kutatások viszont azt hangsúlyozzák, hogy a középiskolás korosztály még nem érti meg a
nyelvtanulás fontosságát, a jövőkép nélküliség még erőteljesebben jelenik meg a hátrányos
helyzetű fiataloknál48, ezért az instrumentális motiváció helyett élményközpontú, kötetlen,
a tanulókat bevonó módszereket kell alkalmazni, ami a tanórai keretek között általában
nem vagy nehezen biztosítható.49

46 Eurobarometer 2006, 2012
47 http://index.hu/belfold/2017/06/22/most_talan_kiderul_mi_a_baj_az_iskolai_nyelvoktatassal/
48 Csizér Kata, 2016, http://folyoiratok.ofi.hu/uj-pedagogiai-szemle/a-nyelvtanulasi-motivacio-vizsgalata
49 Felhívás, Nyelvtanulással a boldogulásért, a Felhívás kódszáma: EFOP-3.2.14-17
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A Nyelvkaland ME projekt célrendszere

A felvázolt helyzetkép alapján egyértelmű, hogy szükség van hátrányos helyzetű régiónkban
a fiatalok nyelvi kompetenciáinak fejlesztésére, és ennek során az én- és élményközpontú
tanulást kell középpontba helyezni, az interkulturális tapasztalatszerzést és a nyelvi
önbizalom, a sikerélmény növelését. Ezen keresztül érhetünk el teljesítményjavulást,
motivációnövekedést és pozitív attitűdváltozást az idegen nyelvek tanulásában.

A projekt átfogó célja: Kalandos élménnyé tenni a nyelvtanulást az Észak-Magyarországi
régió középiskolás diákjai számára, hogy fejlődjön az idegen nyelvtudásuk, sikereket
érjenek el a munka világában és magánéletükben, hozzájárulva ezzel saját boldogulásukhoz,
az esélyegyenlőséghez és a régió fejlődéséhez.

Az átfogó célt az alábbi részcélok mentén kívánjuk megvalósítani. Az alábbiakban kifejtjük az
egyes részcélokhoz kapcsolódó tevékenységeket, eszközöket, a tevékenységeink eredményeit,
az ezekhez kapcsolódó indikátorokat, valamint az indikátorok igazolási módját.

A projektünk részcéljai:

1. Az Észak-Magyarországi régió középiskolai tanulói nyelvtudásának fejlesztése,
attitűdjük, motivációjuk nem formális oktatási keretek közötti növelésével

· Célcsoport: B-A-Z megye középiskolai tanulói, különös tekintettel a leghátrányosabb
településeken tanuló fiatalokra.

· Eszköz: élményalapú, nem formális idegennyelv-tanulás
· A részcélhoz kapcsolódó kötelezően megvalósítandó tevékenységek: (1) A középiskolai

tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését, továbbá a tanulók nyelvtanulás iránti
motivációját növelő, nem formális nyelvoktatás megvalósításához szükséges
dokumentumok, segédanyagok kidolgozása, nyelvoktatásuk előkészítése. (2) Az
élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások megvalósítása a középiskolások
számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával.

· Eredmény: Nő a tanulók nyelvtanulás iránti pozitív elköteleződése, fejlődnek a nyelvi
és digitális kompetenciáik, fejlődik a személyiségük, nő az önbizalmuk. A hátrányos
helyzetű családok gyermekeinek esélyt kapnak a nyelvvizsga sikeres letételére.

· Indikátor: Informális és nem formális képzésben részt vevő gyerekek és fiatalok (7-24
éves korúak) száma. Célérték 2018. október 31-én: 300 fő. Célérték a projekt fizikai
befejezésekor: 2880

· Igazolás módja: jelenléti ívek, foglalkozási napló

2. Az iskolai idegennyelv-oktatás eszköztárának bővítése élményalapú tanórai és
iskolán kívüli program kidolgozásával
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· Célcsoport: Borsod-Abaúj-Zemplén megye programba vont tanulóinak angol és német
szakos középiskolai nyelvtanárai

· Eszköz: Élményalapú eszköztár bővítése, rendszerezése, témakörök és szintek szerinti
adatbank létrehozása

· Kötelezően megvalósítandó tevékenység: (1) A középiskolai tanulók B2 szintű
nyelvtudásának elérését, továbbá a tanulók nyelvtanulás iránti motivációját növelő, nem
formális nyelvoktatás megvalósításához szükséges dokumentumok, segédanyagok
kidolgozása, nyelvoktatásuk előkészítése.
Eredmény: a pedagógiai kultúra fejlesztése az élménypedagógia irányába, új,
differenciált módszertan kidolgozása

· Indikátor: Kidolgozott új képzési módszertanok száma. Célérték 2018. október 31-én:
1. Célérték a projekt fizikai befejezésekor: 1.

· Igazolás módja: kidolgozott új képzési módszertanok dokumentációja

3. Új, eredményes nyelvtanulási minták kipróbálása és széles körű elterjesztésének
megalapozása élményalapú, miniprojektekre épülő foglalkozások és élménynap
révén

· Célcsoport: (1) B-A.-Z. megye középiskolai tanulói különös tekintettel a
leghátrányosabb településeken tanuló fiatalokra

· Eszköz: Együttműködési megállapodás alapján az intézmények bevonása színes,
számítógéppel támogatott foglalkozásokba, Screenager oktatási platform kipróbálása,
élménynap tartása

· Kötelezően megvalósítandó tevékenység: (5) A projekt eredményeinek tényadatokon
alapuló összefoglalása, értékelése, elemzése

· Eredmény: eredményesebb oktatás a középiskolákban
· Indikátor: Új képzési módszertant alkalmazó intézmények száma. Célérték 2018.

október 31-én: 10. Célérték a projekt fizikai befejezésekor: 16
· Igazolás módja: intézményi dokumentációk, együttműködési megállapodások

4. A Miskolci Egyetem idegennyelv-szakos hallgatói szakmai-módszertani
fejlődésének támogatása a tanultak gyakorlati alkalmazásával

· Célcsoport: B-A.-Z. megye középiskolai tanulói különös tekintettel a leghátrányosabb
településeken tanuló fiatalokra és középiskolai tanárai a Miskolci Egyetem angol és
német nyelvszakos hallgatóinak bevonásával

· Eszköz: élményalapú, nem formális idegennyelv-tanítás
· Kötelezően megvalósítandó tevékenységek: (2) Az élményközpontú, nem formális

nyelvi foglalkozások megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók
bevonásával. (3) A bevont hallgatók szakmai támogatása, nyomon követése,
tevékenységük értékelése, visszacsatolások.

· Eredmény: pedagógiai módszertani fejlődés, tanári önbizalom, az élménypedagógia
módszereinek elsajátítása
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· Számszerűsíthető szakmai célérték: A programba bevont idegen-nyelvszakos hallgatók
száma. Célérték 2018. október 31-én: 32. Célérték a projekt fizikai befejezésekor: 46.

· Igazolás módja: Neptun, Oktatói igazolás

5. Az Észak-Magyarországi régió idegennyelv-szakos középiskolában tanító
pedagógusainak módszertani továbbképzése, bevonása az élménypedagógiai
fejlesztésbe

· Célcsoport: Borsod-Abaúj-Zemplén megye programba vont tanulóinak angol és német
szakos középiskolai nyelvtanárai

· Eszköz: a továbbképzés során az élményalapú, nem formális idegennyelv-tanítási
módszerek megismertetése, érzékenyítés

· Kötelezően megvalósítandó tevékenység: (4) A középiskolai nyelvszakos pedagógusok
ismeretanyagának bővítése az élményközpontú, nem formális módszereken alapuló
oktatási formák használata tekintetében.

· Eredmény: a pedagógiai kultúra fejlesztése az élménypedagógia irányába, új,
differenciált módszerek megismertetése.

· Számszerűsíthető szakmai célérték: A programba bevont nyelvszakos középiskolai
tanárok száma. Célérték 2018. október 31-én: 32. Célérték a projekt fizikai
befejezésekor: 32

· Igazolás módja: Jelenléti ívek

A létrehozott tananyag új, egyénre szabott, de csoportos nyelvi fejlesztésre is alkalmas.  Az
általunk alkalmazott Screenager program és oktatási platform képes a megtalált, más
forrásokból átvett és saját fejlesztésű anyagokat egységes rendszerbe foglalni.  A kompatibilitás
elve alapján a program a portfolió mintáját követi: a feladatok tetszőlegesen bővíthetők,
elhagyhatók, felcserélhetők, kiegészíthetők, részekre szedhetők. Így mindig tökéletesen
alkalmazkodik a tanulók igényeihez és aktuális, könnyen kereshető, minden korábbi munka
tárolható. A tanár általános digitális kompetenciáit rendszerszerűen fejleszti.
A foglalkozások tematikája nyílt végű, egy adott témakörön belül azzal a kompetenciát
fejlesztő tevékenységi formával foglalkozhatnak a diákok, amivel szeretnének (pl.: miniprojekt,
filmnézés, rap). A nyelvi önbizalom növeléséhez az élménynap is hozzájárul, az élményteli
szituációk hatására a nyelvi gátlások, a félelem, a stressz és a frusztráció leküzdhetők. A
Screenager program és oktatási platform modern, digitális nyelvélményt tesz lehetővé, annak
tableteken való alkalmazása vonzó a hátrányos helyzetű középiskolai diákok számára.
A tananyag és a foglalkozások, valamint az élménynap angol és német nyelvűek.
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Az előzőek alapján a projekt célrendszerét a 12. ábrán szemléltetjük. Az ME nyelvkaland
projektben élményalapú és interkulturális tanuláson alapuló digitális technikával
élményfoglalkozásokat tartunk heti rendszerességgel a középiskolások számára, illetve
részükre élménynapot szervezünk a Miskolci Egyetemen. A digitális technika alkalmazásának
indoka, hogy a mai középiskolás, ún. Z generáció már digitális bennszülött generáció, akiket
rövid, képes, zenés foglalatosságok érdekelnek, ezzel lehet figyelmüket felkelteni, és
megértetni velük, hogy ezek a tanulás eszközei is lehetnek. Az élményfoglalkozásokat a
Miskolci Egyetem nyelvszakos hallgatói tartják meg 16 középiskolában, munkájukat segítik a
középiskola nyelvtanárai. Minden csoportot egy angol és egy német tanár mentorál. A
középiskolai tanárok bekapcsolódnak az új szemléletű tananyag kidolgozásába is. A
programunk eredményeképpen szemléletformálás történik a nyelvoktatásban és kidolgozunk
egy új típusú képzési programot, amelyet a Screenager nevű digitális tanulási platform
alkalmazásával valósítunk meg. Ennek használatára megtanítjuk a leendő nyelvtanárokat és a
középiskolai nyelvtanárok számára továbbképzést is szervezünk. A projekt eredményeképpen
az új módszertan 16 bevont iskolában kerül alkalmazásra a programterületünkön, a fejletlen
Észak-Magyarországi régióban. A projekt során összesen 2880 diákot vonunk be az
élményalapú nyelvoktatásba. Ezen tevékenységek alapján a célkitűzéseink és az elérni kívánt
eredmények (a középiskolások nyelvtanulási motivációjának növelése, a nyelvtanítási technika
átalakítása) összhangban vannak a projektfelhívással és minden kötelező tevékenységet
lefednek. A projekt keretében a választott kapcsolódó tevékenységünk: e-learning nyelvtanulás,
workshopok megtartása. E-learning felületen tesszük nyilvánosan elérhetővé a projektben
kidolgozott óravázlatokat, és a programot workshopokban népszerűsítjük.

A projektcélok és a felhívásban szereplő tevékenységek kapcsolatrendszerét mutatja a 7a.
táblázat. A 7.a táblázatban feltüntettük a projekt felhívásban szereplő, kötelezően
megvalósítandó, illetve az önállóan támogatható tevékenységet. Ezeket összhangba hoztuk a
projektben megvalósítandó, általunk vállalt részcélokkal. Az összefüggéseket zöld jellel
jelöltük meg. Továbbá a táblázatban megjelöltük azt a tevékenységet, amelyet a projekt
keretében szabadon választunk: e-learning tanulás. Ez megvalósul mind az öt részcélunkban. A
7.a táblázat mátrixa megmutatja, hogy hogyan teljesülnek projektünkben a felhívásban szereplő
tevékenységek. Ezeket a 7.b táblázat részletezi, amelyikben feltüntettük az egyes
résztevékenységeket, azok darabszámát, tartalmát, a résztevékenységben résztvevők és
megvalósítók számát, valamint a résztevékenység indikátorral illetve szakmai, műszaki
mutatókkal való kapcsolatát.

12. ábra. A projekt célrendszere  - átfogó cél, részcélok, indikátorok, szakmai célérértékek
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Forrás: saját szerkesztés
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7a. táblázat. A projektcélok és a felhívásban szereplő tevékenységek kapcsolatrendszere

                                                                                        Részcél

Tevékenység

 1.
Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói
nyelvtudásának
fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

 2.
Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-
módszertani
fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

 3.
Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-
szakos
középiskolai
pedagógusok
élménypedagógia
i fejlesztése

4.
 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának
bővítése
élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

5.
Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
széles körű
elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

Kötelezően megvalósítandó, önállóan támogatható
tevékenységek
1. A középiskolai tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését,
továbbá a tanulók nyelvtanulás iránti motivációját növelő, nem
formális nyelvoktatás megvalósításához szükséges dokumentumok,
segédanyagok kidolgozása, nyelvoktatásuk előkészítése.

 Bevonandó középiskolai tanulók nyelvtudásának, igényeinek
felmérése

 Foglalkozások tematikájának kidolgozása (féléves periódus, a
középiskolai tanulók nyelvtudásához igazodó szinten)

 A foglalkozásokat tartó felsőoktatási hallgatók minősítési
rendszerének, ösztönző rendszerének, szakmai támogatási
rendszerének kidolgozása.
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                                                                                        Részcél

Tevékenység

 1.
Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói
nyelvtudásának
fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

 2.
Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-
módszertani
fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

 3.
Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-
szakos
középiskolai
pedagógusok
élménypedagógia
i fejlesztése

4.
 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának
bővítése
élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

5.
Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
széles körű
elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

 A projekt szakmai megvalósítóinak felkészítése (pl. önálló
kurzus, tréning, stb.)

 Foglalkozási segédletek elkészítése

 A projekt mérés-értékelési rendszerének kidolgozása (a bevont
tanulók fejlődésének követése, a foglalkozások hatásossága,
elégedettség mérés, a hallgatók teljesítményének értékelése)

2. Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók
bevonásával.

3. A bevont hallgatók szakmai támogatása, nyomon követése,
tevékenységük értékelése, visszacsatolások.

                                                                                        Részcél  1.
Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói

 2.
Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-

 3.
Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-

4.
 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának

5.
Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
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Tevékenység

nyelvtudásának
fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

módszertani
fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

szakos
középiskolai
pedagógusok
élménypedagógia
i fejlesztése

bővítése
élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

széles körű
elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

 A felsőoktatási intézmény nyomon követi, értékeli, támogatja a
bevont hallgatókat (pl. esetmegbeszélések, problémák feltárása,
tapasztalatcsere a hallgatók között)

 Konzultációs tevékenység a bevont hallgatók és a középiskolai
nyelvszakos tanárok között

4. A középiskolai nyelvszakos pedagógusok ismeretanyagának
bővítése az élményközpontú, nem formális módszereken alapuló
oktatási formák használata tekintetében.

 A bevont köznevelési intézmények nyelvszakos pedagógusai
körében igényfelmérés lefolytatása

 Az igényfelmérésen alapuló élményközpontú idegennyelv-
tanításról szóló továbbképzés vagy tréning kidolgozása, adaptációja
(releváns esetben akkreditációja)

                                                                                        Részcél  1.
Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói
nyelvtudásának

 2.
Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-
módszertani

 3.
Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-
szakos

4.
 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának
bővítése

5.
Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
széles körű
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Tevékenység

fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

középiskolai
pedagógusok
élménypedagógia
i fejlesztése

élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

 Középiskolai nyelvszakos pedagógusok részvétele a képzéseken
vagy tréningeken

5. A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása,
értékelése, elemzése

Választható, önállóan támogatható tevékenységek
1. Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés

 Külföldi iskolákkal való kapcsolatfelvétel, idegennyelvi
csereprogramok, tanulmányi kirándulások szervezése és
lebonyolítása.

 Bel- és külföldi tanulmányutak a pedagógiai módszertan
megújításának biztosítása érdekében a középiskolai nyelvszakos
pedagógusok számára.
2. Alternatív nyelvtanulási formák kidolgozása és megvalósítása

 Iskolai szünidőben tartandó, nem bentlakásos nyelvi tematikus
programok szervezése és lebonyolítása.

 Távoktatási (e-learning) nyelvoktatási tartalmak kidolgozása (E-
learning keretrendszerek fejlesztése a projektek keretében nem
elszámolható!)

                                                                                        Részcél  1.  2.  3. 4. 5.
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Tevékenység

Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói
nyelvtudásának
fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-
módszertani
fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-
szakos
középiskolai
pedagógusok
élménypedagógia
i fejlesztése

 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának
bővítése
élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
széles körű
elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

3. A minőségi nyelvoktatást elősegítő, a szakmai
tapasztalatmegosztást támogató programok (pl. workshopok,
tréningek) lebonyolítása a projekteket megvalósító intézmények
részvételével
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8b. táblázat. A megvalósuló tevékenységek részletezése

Tevékenység

Rész-
tevékenység

 Darabszám Tartalom  Résztvevők Megvalósítók
száma

Indikátor/
szakmai,
műszaki
mutató

Kötelezően megvalósítandó,
önállóan támogatható
tevékenységek
1. A középiskolai tanulók B2 szintű
nyelvtudásának elérését, továbbá a
tanulók nyelvtanulás iránti
motivációját növelő, nem formális
nyelvoktatás megvalósításához
szükséges dokumentumok,
segédanyagok kidolgozása,
nyelvoktatásuk előkészítése.

 Bevonandó középiskolai tanulók
nyelvtudásának, igényeinek
felmérése

nyelvtanulói
szokásokat felmérő
teszt,
nyelvtanulói
motivációs teszt

2
minden angol és
német kurzus elején
és végén
összesen:
16 iskolában hat
féléven át
= 2*2*16*6=  324
db.

nyelvtanulási motiváció
felmérése, nyelvtanulási
szokások felmérése

szakmai vezetés
középiskolások
projektmunkatársak
iskolák
koordinátorok

3 fő
2880 fő
25 fő

16 iskola
16 koordinátor

2880 fő
középiskolai
tanuló
bevonása
résztvevőként
informális
képzésben

 Foglalkozások tematikájának
kidolgozása (féléves periódus, a

kurzustematika
kidolgozása

1 angol tematika
1 német tematika
félévente
16 iskola számára

az élményfoglalkozások
tematikájának
összeállítása az

szakmai vezetés
projektmunkatársak
nyelvszakos
hallgatók

3 fő
25 fő

46 fő

1 db
új képzési
módszertan
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középiskolai tanulók nyelvtudásához
igazodó szinten)

félévente = 2*6*16=
192 db.

igényfelmérések
alapján

középiskolai tanárok
32 fő

 A foglalkozásokat tartó
felsőoktatási hallgatók minősítési
rendszerének, ösztönző rendszerének,
szakmai támogatási rendszerének
kidolgozása.

minősítési rendszer
kidolgozása,
kreditbeszámítási
kritériumok
meghatározása

1
MA hallgatókra
vonatkozóan
1 osztatlan képzésre
vonatkozóan
= 1+1= 2

minősítési kérdőív és
táblázat összeállítása

projektvezetés
középiskolai tanárok
koordinátorok
alprojektvezetők

3 fő
32 fő

16 fő

2 fő

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

 A projekt szakmai megvalósítóinak
felkészítése (pl. önálló kurzus,
tréning, stb.)

önálló kurzus a
hallgatóknak,
tájékoztató és
bemutató az
iskolákban a
tanároknak

minden félévben egy
kurzus  németből és
egy angolból (2
óra/hét)
minden félévben, és
minden félévben egy
tájékoztató,
bemutatóval
egybekötve az
iskolákban (2 óra/16
iskola)
= 6 félév*2 nyelv =
12 kurzus

Ezek óraszáma: 288
óra

A bemutatók száma:
1*2óra*16 iskola*6
félév= 192 óra

projektpedagógiai
módszerek
élménypedagógiai
módszerek
feladatkészítés
kritériumai
foglalkozástervek
kidolgozása
nyelvpedagógiai
felkészítés

projektvezetés
nyelvszakos hallgató
középiskolai tanárok
alprojektvezetők
projektmunkatársak

3 fő
46 fő

32 fő
2 fő

5 fő

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

32 fő
középiskolai
tanár bevonása
a projektbe

 Foglalkozási segédletek elkészítése Screenager
feladatbank
összeállítása a
kurzustematikához
nyelvi szintek szerint
és
foglalkozásvázlatok
készítése,
projektvázlatok
készítése

10 témakörben
20 feladatsor
témakörönként,
2 nyelvi szinten
= 400 feladatsor
és
10 témakörben 10
foglalkozásterv

+
 10 projektterv
= 200 terv

a tanulók igényei
szerint
nyelvvizsga és érettségi
témakörök alapján
élményfoglalkozások,
miniprojektek és azok
bemutatása

projektmunkatársak
nyelvszakos
hallgatók
középiskolai tanárok
alprojektvezetők
szakmai vezető

25 fő

46 fő

32 fő

2 fő

1 fő

1 db
új képzési
módszertan



61

 A projekt mérés-értékelési
rendszerének kidolgozása (a bevont
tanulók fejlődésének követése, a
foglalkozások hatásossága,
elégedettség mérés, a hallgatók
teljesítményének értékelése)

1 kötelező bemeneti
és 1 kötelező
kimeneti nyelvi teszt,
próbanyelvvizsga
lehetősége (Goethe
Junior, B1, B2),
interjúk

minden félévben
minden csoportban
két mérés
minden félév végén
próbanyelvvizsga,
minden félévben
interjúk.
6 félév*2 nyelv *16
iskola * 15 fő * 2
teszt= 2280 fő * 2
teszt= 4560 mérés

projektvezetés
alprojektvezetők
projektmunkatársak

3 fő

2 fő

8 fő

1 db
új képzési
módszertan

2880 fő
középiskolai
tanuló
bevonása
résztvevőként
informális
képzésben

2. Az élményközpontú, nem formális
nyelvi foglalkozások megvalósítása a
középiskolások számára a
nyelvszakos hallgatók bevonásával.

élményszakkör
élménynap

félévente 12
alkalommal
élményszakkör
megtartása
és félévente egy
alkalommal
élménynap a
Miskolci Egyetemen
6 félév*2 nyelv*16
iskola*12 alkalom=
2304 óra

projektvezetés
alprojektvezetők
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
középiskolások
nyelvszakos
hallgatók

3 fő

2 fő

25 fő
32 fő

2280 fő

46 fő

2880 fő
középiskolai
tanuló
bevonása
résztvevőként
informális
képzésben

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

32 fő
középiskolai
tanár bevonása
a projektbe

3. A bevont hallgatók szakmai
támogatása, nyomon követése,
tevékenységük értékelése,
visszacsatolások.

 A felsőoktatási intézmény nyomon
követi, értékeli, támogatja a bevont
hallgatókat (pl. esetmegbeszélések,
problémák feltárása, tapasztalatcsere a
hallgatók között)

esetmegbeszélés,
tapasztalatcsere a
hallgatók között

hetente
1 óra

jógyakorlatok
megosztása, óravázlatok
megbeszélése,
problémák megoldása

projektvezetés
alprojektvezetők
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
koordinátorok
nyelvszakos
hallgatók

3 fő

2 fő

25 fő

32 fő
16 fő

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása
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46 fő
 Konzultációs tevékenység a bevont

hallgatók és a középiskolai
nyelvszakos tanárok között

reflexió, konzultáció hetente
30 perc

reflexió,
tapasztalatcsere,
tanácsadás, ötletbörze

középiskolai tanárok
koordinátorok
nyelvszakos
hallgatók

32 fő
16 fő

46 fő

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

32 fő
középiskolai
tanár bevonása
a projektbe

4. A középiskolai nyelvszakos
pedagógusok ismeretanyagának
bővítése az élményközpontú, nem
formális módszereken alapuló oktatási
formák használata tekintetében.

 A bevont köznevelési intézmények
nyelvszakos pedagógusai körében
igényfelmérés lefolytatása

kérdőíves felmérés,
interjúk

kérdőív 2
a projekt indításakor
és zárásakor,
interjú a projekt
során egy
alkalommal

nyelvtanítási attitűdök
felmérése

projektvezetés
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
koordinátorok

3 fő

25 fő
32 fő
16 fő

32 fő
középiskolai
tanár bevonása
a projektbe

 Az igényfelmérésen alapuló
élményközpontú idegennyelv-
tanításról szóló továbbképzés vagy
tréning kidolgozása, adaptációja
(releváns esetben akkreditációja)

továbbképzés
kidolgozása

1
30 órás akkreditált

élménypedagógiai
módszerek alkalmazása
a nyelvoktatásban

projektvezetés
projektmunkatársak

3 fő
10 fő

1 db
új képzési
módszertan

16 db
képzési
módszertant
alkalmazó
intézmény

 Középiskolai nyelvszakos
pedagógusok részvétele a képzéseken
vagy tréningeken

továbbképzés
megtartása

1
30 órás akkreditált

projektvezetés
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
nyelvszakos
hallgatók

3 fő
3 fő
32 fő
46 fő

1 db
új képzési
módszertan

16 db
képzési
módszertant
alkalmazó
intézmény

46 fő
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nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

5. A projekt eredményeinek
tényadatokon alapuló összefoglalása,
értékelése, elemzése

evaluáció: interjúk
statisztikák

projektvezetés
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
nyelvszakos
hallgatók
koordinátorok

3 fő
25 fő

32 fő

46 fő

16 fő

1 db
új képzési
módszertan

2880 fő
középiskolai
tanuló
bevonása
résztvevőként
informális
képzésben

46 fő
nyelvszakos
hallgató
programba
bevonása

32 fő
középiskolai
tanár bevonása
a projektbe

Választható, önállóan támogatható
tevékenységek
1. Nemzetközi és hazai gyakorlati
tapasztalatszerzés

 Külföldi iskolákkal való
kapcsolatfelvétel, idegennyelvi
csereprogramok, tanulmányi
kirándulások szervezése és
lebonyolítása.

 Bel- és külföldi tanulmányutak a
pedagógiai módszertan megújításának
biztosítása érdekében a középiskolai
nyelvszakos pedagógusok számára.
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2. Alternatív nyelvtanulási formák
kidolgozása és megvalósítása

 Iskolai szünidőben tartandó, nem
bentlakásos nyelvi tematikus
programok szervezése és
lebonyolítása.

 Távoktatási (e-learning)
nyelvoktatási tartalmak kidolgozása
(E-learning keretrendszerek
fejlesztése a projektek keretében nem
elszámolható!)

Screenager alapú
nyelvoktatás

1 db teljes
Screenager program

Interaktív, digitális
tanulás multimodális
környezetben

projektvezetés
projektmunkatársak
középiskolai tanárok
nyelvszakos
hallgatók

3 fő
25 fő

32 fő

46 fő

1 db
új képzési
módszertan

16 db
képzési
módszertant
alkalmazó
intézmény

3. A minőségi nyelvoktatást elősegítő,
a szakmai tapasztalatmegosztást
támogató programok (pl. workshopok,
tréningek) lebonyolítása a projekteket
megvalósító intézmények
részvételével

workshop egy alkalommal
évente,
16 iskolában =
48 workshop

szakmai
tapasztalatmegosztás

projektvezetés
projektmunkatársak
koordinátorok

3 fő
25 fő

16 fő

1 db
új képzési
módszertan

16 db
képzési
módszertant
alkalmazó
intézmény
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A kiszervezett tevékenységek indoklása

Középiskolák
A projekt során 16 iskolával dolgozunk együtt, ahol az élményfoglalkozások angol és német
nyelvből heti rendszerességgel zajlanak. Ez az ütemezés állandó kapcsolattartást és naprakész
információk birtoklását feltételezi, illetve a csoportok működésének és fenntartásának alapvető
feltétele, hogy az iskola vezetése egyetértsen céljainkkal és segítsen bennünket a program
megvalósításában, hiszen ők rendelkeznek a tanulókról azokkal az információkkal, amik
alapján a foglalkozások sikere garantálható. Az iskolák mindegyike a következő feladatok
elvégzését vállalja:

o Segítségnyújtás a felmérések, a tesztek lebonyolításában, előkészítésében,
o azok statisztikai mutatóinak elkészítésében minden félévben a teljes futamidőben,

de legalább hat alkalommal a bemenetkor és a kimenetkor,
o az egyes csoportstatisztikák elkészítése és összevetése más csoportok

eredményeivel a futamidőben,
o segítségadás a csoportok szervezésében, tájékoztatásában, az időponttal és a

helyszínnel kapcsolatos problémák megoldásában,
o az egyetemisták fogadása,
o a teljes futamidőben adatbázisok, kimutatások, elégedettségi felmérések készítése,
o tanulmányok készítése a program fogadtatásáról, hasznosságáról,
o interjúk készítése diákokkal a programról és az eredmények összevetése a jelentések

számára az iskolai mutatók alapján.

A fent felsorolt tevékenységeket a pályázó és munkatársai több etikai, jogi és szervezési
szempont, de legfőképpen a feladatok jellegéből következően azok speciális erőforrásigénye
miatt sem tudják megvalósítani és vállalni. A kiszervezés indokai tehát:

o az egyetem nem rendelkezik adatokkal az iskolákról, az iskolai diákjairól,
o az egyetem munkatársai nem rendelkeznek a középiskolai tanulókkal kapcsolatos

adatok értelmezésének tapasztalatával (pl. szociális körülmények és tanulási
mutatók, nyelvválasztás iskolai paradigmái stb.),

o hozzáférésünk jogi és etikai okokból nem lehetséges bizonyos tanulói adatokhoz,
o fontos, hogy az elégedettségi mérést és a hozadékmérést ne a programban részt

vevők készítsék a valós mutatók megállapítása céljából, és a mérést befolyásoló
tényezők kizárása miatt, hanem az iskola végezze ezt a tevékenységet a valid,
objektív eredmények kinyerése érdekében,

o a program munkatársai bizonyos kérdésekben elfogultak lehetnek a programmal
szemben, ez indokolja, hogy középiskolák készítsék az interjúkat

o a tanulói eredmények és más adatok rendelkezésre bocsátása csak iskolai felügyelet
mellett lehetséges,

o az iskolai programeredményeket csakis az iskola kontextusában értelmezhetjük,
amihez szükséges az iskola elemző és értékelő tevékenysége.

Középiskolai tanárok
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A középiskolai tanárok feladatai:

A foglalkozásokon a tanulók felügyelete, a foglalkozások tematikájának figyelemmel kísérése,
mentortanári szerepkör betöltése, konzultáció heti rendszerességgel az egyetemista nyelvszakos
hallgatókkal (a munkájuk értékelése, tanácsadás, reflexió), feljegyzések készítése a
foglalkozások tapasztalatairól, a tematika kiegészítése, bírálata, kimutatás készítése a
résztvevőkről és a foglalkozások, az egyetemi hallgatók munkájának az ellenőrzése, az
élménynapok tapasztalatairól beszámoló készítése, havi jelentés készítése az indikatív
árajánlatban megadott szempontok és tartalmak szerint. Részvétel a továbbképzéseken.

A kiszervezés indoklása:

A középiskolai tanárok segítséget adnak a foglalkozás megtartásához, felügyeletet biztosítanak
a foglalkozások idejére, hiszen a pályázat felhívásában is szerepel, hogy egyetemista
nyelvszakos hallgató önállóan foglalkozást nem tarthat, így csekély anyagi elismerést tudunk
biztosítani a projekt terhére a megvalósításban közreműködő középiskolai pedagógusoknak.
Továbbá a középiskolai tanárok ismerik a diákokat, velük napi kapcsolatban vannak, őket az
aktuális információkról azonnal értesíteni tudják, követni tudják a csoportok haladási ütemét.

Koordinátorok

A kordinárotok feladatai:

Ellenőrzik és irányítják a projektben résztvevő középiskolákban a nyelvtanárok munkáját,
összefogják az iskolában működő nyelvi csoportokat és ellenőrzik a foglalkozások megtartását,
illetve a foglalkozások kimutatásait összesítik, elemzik. További konkrét feladatai: a
középiskolások, a szülők, a kollégák tájékoztatása a programról, igazolások kiállítása a
látogatásról, kimutatások készítése a foglalkozások megtartásáról, a helyettesítések rendjéről, a
foglalkozásokról készült jegyzőkönyvek, jelenléti ívek, naplók, óratervek összegzése,
elemzése, havi jelentés készítése. Részvétel a projekttel kapcsolatos megbeszéléseken, a
tapasztalatok megosztása.

A kiszervezés indoklása:

A fentiekben felsorolt feladatok helyben az adott középiskolákban végezhetők el és speciális
erőforrásigényt jelentenek, mert a projektbe nagyszámú középiskolás diák, sok iskola, és
nyelvtanár és van bevonva. Az egyes iskolákhoz kapcsolódó tevékenységeket és szervezéstani
feladatokat, ellenőrző funkciót a program szakmai tartalmának a biztosításához egy főnek kell
kézben tartania, koordinálnia, ezt az egyetemi kollégák nem tudják megvalósítani a távolság és
helyismeret hiányában.

A projekt stratégiákhoz, operatív programhoz való kapcsolódása

A projekt célkitűzései összhangban vannak az Európai Unió Magyarország, fejlesztési
programjaival és stratégiáival, különös tekintettel az alábbiakra:

Ø 423/2012. (XII. 29.) Korm. rendelet a felsőoktatási felvételi eljárásról 20.§). A jelenleg
érvényben lévő szabályozás szerint a jelentkező az államilag elismert vagy azzal
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egyenértékű, magyartól eltérő idegen nyelvből tett nyelvvizsgáért nyelvenként középfokú
(B2) komplex típusú nyelvvizsga esetén 28 többletpontra vagy felsőfokú (C1) komplex
típusú nyelvvizsga esetén 40 többletpontra jogosult. Ennek ellenére az emelt szintű idegen
nyelvi érettségit választók aránya nagyon alacsony. Projektünk célja ennek az aránynak a
növelése azzal, hogy a tanórákon kívüli, ingyenes, a rosszabb anyagi helyzetben lévő
családok gyerekei számára is elérhetővé teszi a nyelvtanulást. Ezen kívül a régióra jellemző
halmozottan hátrányos helyzetűek számára is alkalmas módon, kalandként megélve
biztosítja a nyelvtudást.

Ø Nyelvtanulással a boldogulásért EFOP-3.2.14-17A felhívásban szereplő átfogó céllal,
azaz, hogy a tanórai nyelvoktatást kiegészítő, támogató tevékenységek révén javuljon a
középfokú oktatásban részt vevő diákok nyelvtudása, a nyelvtanulással kapcsolatos
attitűdje és motivációja, ennélfogva növekedjen a KER szerinti B2 szintű nyelvvizsgával
egyenértékű, sikeres emelt szintű idegen nyelvi érettségit tevő diákok száma. A
felsőoktatásban ugyanis a jövőben bemeneti követelményként jelentkezik, hogy az adott
képzéshez kapcsolódó idegen nyelvi kompetenciákkal rendelkezzenek a középiskolában
végzettek.

Ø Nemzeti Ifjúsági Stratégiával, ugyanis a
hagyományos tananyagot felváltó, korszerű, a
mindennapi élethelyzeteket tartalmazó, a nyelvtanulást
kalanddá tevő élménypedagógiai módszerek erősítik a
stratégiában célként megjelenő személyközpontú
nevelést. Továbbá a diákok lelkivilágához közelálló
módszerrel megkönnyítik a tanulási folyamatot, és
fejlesztik a diákok személyiségét.  Az oktatási program
kulcseleme a beszélt nyelv gyakorlása és az ezzel
kapcsolatos kompetencia pozitív, vidám módon történő
fejlesztése. A program során kidolgozott módszerek
gyakorlati alkalmazásakor kiderül, melyek azok,
amelyek a különböző nyelvtudással, hozzáállással
rendelkező diákok esetén a legsikeresebbek és
érdemesek a legjobb gyakorlatként történő terjesztésre.

Ø Köznevelés-fejlesztési Stratégia célkitűzéseivel, mivel az idegen nyelv tudása ma már
elengedhetetlen globális világunkban a megfelelő információhoz való jutáshoz az élet
bármely területén, ez fokozottan igaz az egyes szakterületekre. Programunk élményekre
épülő nyelvtanulási módszerei alkalmasak bármely korosztály és társadalmi helyzetű egyén
számára, de különösen jól alkalmazhatók a fiatalok és a hátrányos helyzetűek esetében.
Ennek oka, hogy az életszerű szituációk a tankönyvi módszereknél  hatékonyabban  segítik
eligazodásukat a világban. A nyelvtudás sikeresebbé teszi őket a hazai, az európai és a
globális munkaerőpiacon, megteremtve számukra az egész életen át tartó tanulásban való
részvételt, ezzel a változó körülményekhez való alkalmazkodást, egy minőségibb és
méltányosabb életet.

Ø Duna Régió Stratégia célkitűzéseivel, ugyanis a projekt Európa egyik legelmaradottabb
régiójában, az Észak-Magyarországi régióban valósul meg. A részvevők nyelvi fejlődése
saját boldogulásukon kívül hozzájárul a régió fejlődéséhez és nagymértékben csökkenti a
regionális fejlettségbeli különbségeket. Programunk integrálja az informatika adta
lehetőségeket is, így a fejlesztések összhangban vannak a Duna Régió Stratégia 7. prioritási
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területének (Tudásalapú társadalom kialakítása a kutatás, oktatás, és az információs
technológiák segítségével) kiemelt célkitűzéseivel, ennélfogva hozzájárulnak azok
megvalósulásához is.

Ø Emberi Erőforrás Fejlesztési Operatív Programmal, ugyanis lehetővé teszi, hogy az
EFOP Gyarapodó tudástőkéről szóló 3. prioritási tengely (10. tematikus célkitűzés) első
beruházási prioritásának megfelelően azt, hogy csökkenjen a nyelvvizsga miatt diplomát
nem kapók, a végzettség nélküli iskolaelhagyók száma. A nyelvi kompetenciák
fejlesztésével hozzájárul a végzettség nélküli iskolaelhagyás megelőzéséhez, valamint
ahhoz, hogy a hátrányos helyzetűek és/vagy alulteljesítők számára előmozdítsa a minőségi
oktatáshoz való egyenlő hozzáférést, elsősorban a számukra sokkal megfelelőbb informális,
élményszerű foglalkozások révén.

Ø EFOP 3.2 intézkedés és EFOP 3.4-es intézkedés célkitűzésével, mivel a projekt által
fejlesztett nyelvtudás előfeltétele a minőségi oktatáshoz történő hozzáférésnek. A Miskolci
Egyetem és annak hallgatói szoros kapcsolatot tudnak kiépíteni a projekt révén a régió
középiskoláival, az ott oktató kollégákkal és a diákokkal. Az élményórák és az
élménynapok elősegítik a hosszú távú elköteleződést, a diákok bevonzását a Miskolci
Egyetemre, ami hozzájárul mind az intézmény, mind a régió fejlődéshez és biztosítja a
projekt hosszú távon történő hasznosulását is.

Ø A TÁMOP-3.1.2-12 (Digitális tananyagfejlesztés című) konstrukcióval, ugyanis
projektünk nagyban épít a digitális tananyagokra, így kifejlesztett digitális tananyagok a
nyelvi képzést segítő, ingyenesen elérhető, akkreditált fejlesztéseit alkalmazni tudjuk az
élményalapú képzésekben is.

A projekt célkitűzései összhangban vannak az Észak-Magyarországi régió és központja
Miskolc valamint a Miskolci Egyetem stratégiájával és erőforrásaival:

Ø Miskolc megyei jogú város integrált településfejlesztési stratégiájával, ami tartalmazza,
hogy helyi vállalkozások fejlődésének, a multinacionális vállalkozások betelepülésének
alapvető feltétele a szakképzett és nyelvtudással is rendelkező közép- és felsőfokú
végzettségű munkaerő biztosítása. Ennek érdekében ösztönzi a nyelvtanulást és a
nyelvtanítást, ami jelen projektünk lényege.50

Ø A Miskolci Egyetem „Innovatív tudásváros” Intézményfejlesztési Tervével, ami
társadalmi felelősségvállalásának fontos eleme a régió és a hátrányos helyzetűek fejlesztése,
amihez nyelvtanulási projektünk hozzájárul. A projekt egyben elősegíti a beiskolázás
sikeresebbé tételét valamint a lemorzsolódás csökkentését, ami szintén lényeges célkitűzése
a Miskolci Egyetemnek.

Ø A Miskolci Egyetem előző fejezetben felsorolt infrastrukturális és humán erőforrásai
lehetővé teszik a kitűzött célok megvalósítását, azokkal összhangban vannak, különös
tekintettel a projektben résztvevő nyelvtanárok élménypedagógiai tapasztalataival.

2.2. Célcsoport bemutatása

50 http://www.miskolcvaros2020.hu/sites/default/files/dokumentumok/miskolc_its.pdf
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A projekt a felhívásnak megfelelően 2 fő célcsoportot szólít meg, a középiskolai tanulókat,
valamint a középiskolai nyelvtanárokat. Ezen túlmenően projektünk további célcsoportjának
tekintjük az angol és német szakos egyetemi hallgatóinkat. Ők a projektben szorosan
együttműködnek. Az egyetemisták a középiskolásokkal, illetve a középiskolai tanárokkal
dolgoznak együtt.  A célcsoportok bemutatása:

1. B.-A.-Z. megye középiskolai tanulói különös tekintettel a leghátrányosabb
településeken tanuló fiatalokra

A projekt célcsoportjának elsődlegesen azok a középiskolás tanulók tekinthetők, akik az
idegennyelv-tanulás szempontjából különösen hátrányos helyzetű Észak-Magyarországi
régióban található, a Miskolci Egyetem közvetlen vonzáskörzetét jelentő Borsod-Abaúj-
Zemplén megyei középiskoláiba járnak.

A diákok az általunk megkeresett és a projektbe bevont iskolákban vállalkoznak arra, hogy egy
angol vagy egy német csoportban egy féléven át hallgatóinkkal együttműködjenek.
Jelentkezésük önkéntes alapon történik, reméljük, hogy az élményszakkör munkaforma, és a
projektünk címe NYELVKALAND, elég vonzó lesz számukra. Mivel számos iskolában,
melyeket a programba bevontunk, egykori hallgatóink tanítanak, reméljük, hogy nekik sikerül
a tanulókat a jelentkezésre és a részvételre buzdítani.

A bevonásuk módja: látogatás az iskolákban, a program bemutatása, az érdeklődés felkeltése
a program iránt, a programot népszerűsítő marketingtevékenység (iskolarádió, plakátok,
facebook, az iskola honlapja).
Az élményszakkörök tervezésébe a célcsoportot, vagyis a 9-13. osztályos tanulókat vonjuk be,
az első találkozáskor szintfelmérő kérdőívet és igényfelmérő kérdőívet töltetünk ki velük. A
foglalkozásokat ezek alapján, a feladatbankból válogatva a csoport igényeinek megfelelően
tervezzük meg. A nyelvi csoportokban a 9-13. osztályos tanulók együtt fognak tanulni. Ezt a
módszert azért választjuk, mert a különböző életkorú diákok tapasztalatokat cserélhetnek, az
egyes projektfeladatokban tanulhatnak egymástól, ami pozitívan hat a motivációjukra, az
önbizalmukra. A Screenager oktatási platformon a nyelvi szintek szerinti differenciálás
könnyen megvalósítható. Digitális nyelvélményt tesz lehetővé, annak tableteken való
alkalmazása vonzó a középiskolás diákok számára, különös tekintettel a hátrányos helyzetű,
rossz anyagi körülmények között élő tanulókra, akik lehet, hogy először találkoznak ilyen
eszközzel.

A bevont iskolák, tanulók:
A programba a következő iskolák kívánnak csatlakozni, az előzetesen részünkre megküldött
csatlakozási szándéknyilatkozat és indikatív árajánlat alapján.

1. Miskolci SZC Bláthy Ottó Villamosipari
Szakgimnáziuma, Miskolc

2. Don Bosco Általános Iskola, Szakközépiskola,
Szakgimnázium és Kollégium, Kazincbarcika

3. Fráter György Katolikus Gimnázium, Miskolc

4. Gomba Levente Gimnázium, Putnok

5. Kandó Kálmán Informatikai Szakgimnázium Miskolc

6. Lévay József Református Gimnázium, Miskolc
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7. Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnáziuma,
Szakközépiskolája és Kollégiuma

8. Miskolci SZC Ferenczi Sándor Egészségügyi
Szakgimnáziuma

9. Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola,
Alapfokú Művészeti Iskola és Kollégium Miskolci
Tagintézménye

10. Szent János Görögkatolikus Gimnázium és
Szakgimnázium Edelény

11. Szent Márton Katolikus Gimnázium és Általános
Iskola Szikszó

12. Abigél Általános Iskola, Alapfokú Művészeti Iskola,
Szakközépiskola, Szakgimnázium, Gimnázium és
Kollégium (csak angol nyelvből csatlakozik)

13. Ózd József Attila Gimnázium
14. Szerencsi SZC Tiszaújvárosi Brassai Sámuel

Szakgimnázium
15. Szerencsi SZC Tokaji Kereskedelmi és

Idegenforgalmi Szakgimnázium
16. Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola Putnok

Minden iskolában van angol és német oktatás, minden iskola úgy jelezte felénk, hogy
csatlakozni kíván mindkét nyelvből, kivéve az Abigél Többcélú Intézményt. Ez a szándék
vélhetően nem változik a projekt megkezdésekor sem, de jelezni szeretnénk, hogy a projekthez
való csatlakozási szándékot az iskolák a 2017. szeptemberi beiratkozás és nyelvválasztási
nyilatkozatok előtt történt. Az egyes iskolákból a projekt kezdésekor egy német és egy angol
nyelvű csoportot kívánunk szervezni, és a csoportok létszáma az iskolák nagyságától függően
6-15 fő között mozog majd. Előfordulhat, hogy az érdeklődés alapján egyes iskolákban több
csoportot is fogunk tudni indítani, egyenlőre a projekt indításakor a maximálisan két német és
két angol csoportot tudjuk majd ezekben az iskolákban vállalni. A konkrét létszámokat
befolyásolja tehát az iskola nagysága, a nyelvek megoszlása az iskolában, az érdeklődés a
program iránt, illetve a nyelvi szint a tanult nyelvek esetén.

A bevonás módja: látogatás az iskolákban, a program bemutatása, az érdeklődés felkeltése a
program iránt a Screenager rövid ismertetésével, mintabemutatókkal, segítségünkre van az
iskola vezetése, a koordinátorok és mentortanárok a csoportok megszervezésében,
kommunikáció: plakátok, facebook, szórólapok, iskolai honlapok, iskolarádió, személyes
látogatás az iskolákban – ezeken a módokon hirdetjük meg a programot.

A 9. táblázat tartalmazza a bevonandó tanulók létszámának alakulása a projekt ideje alatt
iskolánkénti bontásban. A bevonandó 16 iskolában figyelembe vettük az iskola által megadott
tanulói létszámot, 2017. augusztus 20-i adatok alapján. Továbbá figyelembe vettük, hogyan
aránylik egymáshoz az angolul és a németül tanulók száma az adott iskolában. Az összevont
iskolák esetén a gimnáziumi tanulók létszámával kalkuláltunk. A tervezett létszám az
indikátoroknak és a mérföldkövenkénti vállalásoknak megfelelően alakul.
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9. táblázat. A bevonandó tanulók létszámának alakulása a projekt ideje alatt iskolánkénti bontásban
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2. B.-A.-Z. megye programba bevont tanulóinak angol és német szakos középiskolai
nyelvtanárai

A programunk célcsoportjába tartoznak a középiskolai tanárok is, akik az általunk megkeresett
iskolákban angol és/vagy német nyelvet tanítanak. Az ő bevonásukról az iskola igazgatója dönt.
A foglalkozásokon részt vesznek a tanárok is, de annak a koordinálása és meghatározása, hogy
egy iskolából hány pedagógus látja el ezt a feladatot az igazgató kompetenciája. Ő dönti el azt
is, hogy a továbbképzéseken hány nyelvtanár vehet részt. Mi azt ajánljuk, hogy egy félévig
mindenképpen ugyanaz a tanár koordináljon egy-egy csoportot, mert ez biztosítja az
nyelvszakos hallgatóknak a visszajelzést munkájáról, követi fejlődését. A
tanártovábbképzéseken kötelező egy-egy nyelvszakos részvétele, de bármely érdeklődő kolléga
részt vehet rajta.
A bevont pedagógusok:

A programban 16 középfokú intézmény vesz részt. Terveink szerint minden iskolából legalább
egy fő angol és egy fő német szakos tanár kapcsolódik be a projektbe, ahol mindkét nyelven
folynak majd élményfoglalkozások. Egyéb esetben a nyelvnek megfelelő végzettségű
pedagógus kapcsolódik be a programba. Az előzetes indikatív árajánlatokat részünkre mintegy
a projekthez valócsatlakozás igazolására összesen 43 középiskolai nyelvszakos tanár töltötte ki.
A projektben, annak minden indikátorának teljesüléséhez legalább a teljes három évben, amíg
a projekt tart, legalább 32 fő bevonása szükséges. Van olyan csatlakozó iskola, ahol már
kiválasztották a bevonandó nyelvtanárt, de van olyan is, ahol ez még nem történt meg, és éppen
annak jegyében, hogy a teljes projektidő alatt mindenki bekapcsolódhasson, valamennyi
nyelvtanár potenciálisan rész veszt, és a három év alatt az egyenletes terhelés érdekében
forgórendszerben látják el a feladatokat. Ez történik például a miskolci Lévay József
Gimnáziumban is. Az alábbiakban felsoroljuk a bevont nyelvtanárokat, és az egyszerűbb
beazonosítás kedvéért zárójelben az iskola rövidített formájú nevét adjuk meg.
- (Szent János Görogkatolikus Gimnázium és Szakközépiskola)
- Remeczki Réka (Don Bosco Iskola)
- Molnárné Czaga Tímea (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
- Józsa Ibolya (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
- Zsigri Judit (Abigél Többcélú Intézmény)
- Barna Zsuzsa Irén (Abigél Többcélú Intézmény)
- Veresné Baranyai Marianna (Szent János Görogkatolikus Gimnázium és Szakközépiskola)
- Tassiné Török Tímea
- Kovácsné Balla Katalin (Don Bosco Iskola)
- Bacsóné Szabó Renáta (Lévay József Gimnázium51)
- Borosné Répási Rita (Lévay József Gimnázium)
- Dr. Rózsáné Nagy Mónika (Lévay József Gimnázium)
- Kiros Eszter (Lévay József Gimnázium)
- Kmiatekné Huba Zsuzsanna (Lévay József Gimnázium)
- Kollár Enikő (Lévay József Gimnázium)

51 A miskolci Lévay József Gimnáziumban az igazgató úr úgy döntött, hogy potenciálisan a három éves futamidő
alatt az iskola valamennyi nyelvtanárának van lehetősége bekapcsolódni a projektbe, egymást váltani és a
továbbképzéseken részt venni. Félévente 1 fő angol és 1 fő német nyelvtanár fogja a csoportokat vinni. Ezért itt
nemcsak 32 név szerepel, hanem 43, de a tényleges bevont pedagógus létszám 32 fő/félévet tesz ki, csakhogy a
pályázat kérte a bevont tanárok felsorolását név szerint. Az igazgató úr ezt nem kívánta eldönteni a pályázatkor,
így tehát itt több név szerepel.
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- Kulcsárné Egeresi Enikő (Lévay József Gimnázium)
- Pap Erika (Lévay József Gimnázium)
- Madarász Péterné (Lévay József Gimnázium)
- Nagyné Bódor Katalin (Lévay József Gimnázium)
- Skultéty Zoltán Gáborné (Lévay József Gimnázium)
- Tengeriné Durda Szilvia (Lévay József Gimnázium)
- Tóthné Nagy Anikó (Lévay József Gimnázium)
- Zsolnai Beáta (Lévay József Gimnázium)
- Radányi László (Fráter György Gimnázium)
- Ádám Anikó (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
- Benzó Viktória (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
- Fekete Zita (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
- Vilez Péterné (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
- Habzsánszky Krisztina (Miskolci SZC Bláthy Ottó Szakgimnázium)
- Velenyákné Vanta Anna (Miskolci SZC Bláthy Ottó Szakgimnázium)
- Juhászné Kassai Ágnes (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
- Babik-Joó Szilvia (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
- Muha Zsolt (Szent Benedek Iskola)
- Sotkó Katalin (Szent Benedek Iskola)
- Máténé Tóth Edit (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
- Tenkiné Nagymengyi Ildikó (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
- Vékonyné Szabó Mária (Szent Márton Gimnázium)
- Kovács Zsolt (Szent Márton Gimnázium)
- Heiling Jolán Katalin (Ózdi Gimnázium)
- Maizer Ágnes (Ózdi Gimnázium)
- Nagyné Gulyás Erna (Miskolci SZC Ferenczi Sándor Szakgimnázium)
- Molnárné Varga Anita (Gomba Levente Gimnázium)
- Rostásné Endrésik Zsuzsanna (Gomba Levente Gimnázium)
- Gyetvainé Szabad Dóra Klára (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)

Iskolánként és nyelvenként a következő megoszlásban gondolkodunk a projekt indításakor:

Angol nyelv: 16 iskola, 16 fő középiskolai tanár bevonásával a jelentkező diákok és csoportok
számának függvényében.

Német nyelv: 15 iskola, 15 fő középiskolai tanár bevonásával a jelentkező diákok és csoportok
számának függvényében.

A projekt második szakaszában, ahol várhatóan nőni fog a bevont diákok száma, és így a nyelvi
csoportok száma is, további nyelvtanárok bevonására kerül majd sor. Így jutunk el a projekt
legutolsó félévében a 32 főhöz a bevont középiskolai tanárok esetén. Több fő csatlakozása
természetesen lehetséges.

A bevonás módja: korábbi személyes kapcsolat, telefonos megbeszélés, videokonferencia
(ezek már lezajlottak), és ahol még nem született döntés, illetve új bevonandó személyek
felkutatása: látogatás az iskolákban, a program bemutatása, az érdeklődés felkeltése a program
iránt a Screenager rövid ismertetésével, mintabemutatókkal.

2.3. A Miskolci Egyetem bevont angol és német nyelvszakos hallgatói

A célcsoport harmadik szegmensét a nyelvszakos egyetemisták képezik, akik az angol és/vagy
a német nyelvet mesterképzésben, illetve osztatlan képzésben tanulják. A mesterszakosoknak
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legalább az első félévüket kell megkezdeniük, míg az osztatlan képzésben tanulóknak hat lezárt
félévvel kell rendelkezniük, ahhoz, hogy bekapcsolódjanak. A bekapcsolódás lehetőségét
minden hallgatónak megadjuk, hiszen kipróbálhatják magukat egy új feladatban, de elsősorban
a nappali szakosok részvételére számítunk.
A bevonásuk módja: tájékoztatás a szemináriumokon, a program bemutatása
évfolyamelőadáson, az érdeklődés felkeltése a program iránt, a programot népszerűsítő
marketingtevékenység (plakátok, facebook, egyetemi, kari és intézeti honlapok) segítségével
ösztönzünk a pályázásra.
A projekt részcéljainak, célcsoportjainak és azok bevonásának összefüggéseit a 10. táblázatban
foglaltuk össze.

10. táblázat. A projekt részcéljainak, célcsoportjainak és azok bevonásának összefüggései

Részcél 1.
Az Észak-
Magyarországi
régió középiskolai
tanulói
nyelvtudásának
fejlesztése,
attitűdjük,
motivációjuk nem
formális oktatási
keretek közötti
növelésével

 2.
Miskolci Egyetem
idegennyelv-
szakos hallgatói
szakmai-
módszertani
fejlődésének
támogatása a
tanultak
gyakorlati
alkalmazásával

 3.
Az Észak-
magyarországi
régió
idegennyelv-
szakos
középiskolai
pedagógusok
élménypedagógiai
fejlesztése

4.
 Az iskolai
idegennyelv-
oktatás
eszköztárának
bővítése
élményalapú
tanórai és iskolán
kívüli program
kidolgozásával

5.
Új, eredményes
nyelvtanulási
minták
kipróbálása és
széles körű
elterjesztésének
megalapozása
kalandos
foglalkozások és
élménynap révén

Cél-
csoport

B-

Tanulók
B-A.-Z. megye
középiskolai
tanulói különös
tekintettel a
leghátrányosabb
településeken
tanuló fiatalokra

Hallgatók
A Miskolci
Egyetem angol és
német
nyelvszakos
hallgatói

Tanárok
B-A-Z megye
programba vont
tanulóinak angol
és német szakos
középiskolai
nyelvtanárai

Tanárok
B-A-Z megye
programba vont
tanulóinak angol
és német szakos
középiskolai
nyelvtanárai

Mindhárom
B-A.-Z. megye
középiskolai
tanulói különös
tekintettel a
leghátrányosabb
településeken
tanuló fiatalokra.

Bevonás
módja

B-

1.
Látogatás az
iskolákban, a
program
bemutatása, a
programot
népszerűsítő
marketing
tevékenység
(iskolarádió,
plakátok,
facebook, az
iskola honlapja).

2.
A tájékoztatás a
szemináriumokon,
a program
bemutatása
évfolyam-
előadásokon, az
érdeklődés
felkeltése a
program iránt, a
programot
népszerűsítő
marketing-
tevékenység.

3.
Látogatás az
iskolákban, a
program
bemutatása, az
érdeklődés
felkeltése a
program iránt a
Screenager rövid
ismertetésével,
minta-
bemutatókkal

4.
Látogatás az
iskolákban, a
program
bemutatása, az
érdeklődés
felkeltése a
program iránt a
Screenager rövid
ismertetésével,
mintabemutatókka
l

5.
Az
élményprogram
megismertetése
plakátok,
facebook, honlap
információk
révén.
Ebéd: a célnyelvi
ország tipikus
étele, vonzó
nyeremények.
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3. A PROJEKT SZAKMAI TARTALMÁNAK BEMUTATÁSA

3.1. A megvalósuló tevékenységek bemutatása

Módszertani megalapozás

Az élményszakkörök módszertani tervezéséhez az élmény fogalmát a projektben hétköznapi
értelemben közelítjük meg, és az alábbiak szerint értelmezzük:
Az élmény:

· személyessé vált tapasztalat; lelkileg is átélt esemény, történés, amely mélyebb hatást
tesz ránk,
· lelki folyamat, amellyel a személy bizonyos jelentősebb eseményeket, történéseket a
saját maradandó lelki tartalmává alakít át,
·nagyon kellemes esemény, amit jó átélni,
· tudatossá vált esemény, szemléletes tapasztalás, amely az elme közvetlen gondolkodását
és ítéletalkotását segíti52.

Napjaink pedagógiájában fontos szerep jut az élménypedagógiának, amely a nyelvoktatás hazai
gyakorlatában még nem tudott meggyökeresedni, holott a diákok élménytársadalomban élnek,
és naponta hallanak olyan kifejezéseket, hogy élménypark, élménybank, élményáruház.
élményutazás stb. Az Európai Unió nyelvtanulási-nyelvtanítási stratégiái hangsúlyozzák a
cselekvés, az élmény, az aktivitás által történő tanulási formák bekapcsolásának fontosságát a
tanulás napi rutinjába, és nemcsak az a jó – javasolják – , hogy évente tartsuk meg a „kötelező”
projektnapot. Az Európai Unió több nyelvi projektje is az élménypedagógiát alkalmazza,
amelyek mintául szolgáltak számunkra a tervezésben, mint például a MONTANALINGUA53.
Ebből és más nyelvpedagógiai szakirodalmakból megtudtuk, hogy leggyakrabban "cselekedve
tanulásként" vagy „tapasztalati tanulásként”54 definiálják az élményszerű tanulási formákat,
amelyek során a tanulók teljes
személyiségükkel részt vesznek a tanulás
folyamatában.

A nyelvtanulás kontextusában a tapasztalati
tanulás az idegen nyelv életszerű használatát
jelenti olyan tevékenységeken keresztül,
amelyek az iskolán túl életük részévé válhat:
mindennapi élethelyzetekben való
kommunikáció külföldiekkel, videók,
hírműsorok nézése, értelmezése, idegen nyelvű szövegek olvasása (hírek, internetes cikkek,
blogok, stb.) és írása (sms, email, levél, recept, stb.), ismerkedés az idegen nyelvi kultúrákkal
és különböző interkulturális ismeretek elsajátítása. A tevékenységek során a tanulók
felfedezéseket tesznek, kísérleteznek az új ismeretekkel, tehát a gyakorlatban aktívan
használják és integrálják azokat.

52 Forrás: A magyar nyelv értelmező szótára, 1997.
53 http://www.bundesverband-erlebnispaedagogik.de/be/media/aktuelles/Montanalingua%20_Beitrag_kfm.pdf
54 Liddle, Matthew J.: Tanítani a taníthatatlant. Élménypedagógiai kézikönyv. Budapest, 2008, Pressley Ridge
Magyarország Alapítvány.
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A tanulási folyamat szervezésében fontos szerepe van a tanulók választási szabadságának a
tevékenységek és tanulási tartalmak kiválasztásában, és a részvétel formájában. Az
alternatívákat a csoport alakítja ki a tanár irányításával. A közös tevékenységek után mindig
lényeges az értékelés, a pozitív visszajelzések közvetítése, a szituációban rejlő tanulságok
levonására, és a más területeken is alkalmazható készségek és képességek felismertetésére.
Kutatási eredmények bizonyítják, hogy a nyelvtanulók idegennyelv-használati szorongását
saját véleményük szerint csökkentené, ha több szabad beszédgyakorlat, videó feldolgozás és
nyelvi játék szerepelne az órákon,55 mert az élményszerű tevékenységek során fejlődő
nyelvhasználati magabiztosság csökkenti a szorongást és növeli a motivációt.56 Ez projektünk
célja is.

Az élménypedagógia módszereinek tekintetében a foglalkozások tematikájának a
kidolgozásában és módszertani kereteinek a megteremtésében az alábbi stratégiákat,
élménypedagógiai módszerek alkalmazzuk:57

· Optimalizációs stratégiák
Megfelelően kis egységekre bontott tananyag lehetővé teszi annak magas szintű elsajátítását
egyéni tanulási sebesség mellett. Az elemek elsajátítása utáni számos visszacsatolás, az ezek
során kialakuló sikerélmények motivációs hatásai egyaránt elősegítik ezt.

· Kooperatív tanulás
A tanulás élményszerűségét e módszerek azzal növelik, hogy a tanulási feladatokat közös
munkára épülően oldják meg.

· Tanítási dráma
Az új ismeretek elsajátítását úgy is élményszerűvé lehet tenni, ha a tananyag egyes elemeinek
belsővé válását szimulációval segítjük elő.

· Projektmódszer
A projektmódszer azt a célt tűzi ki, hogy a tanuló egy-egy témakör, objektum, folyamat vagy
tevékenység elsajátítása során azt minél több szempont alapján elemezze, vizsgálja. Az így
kapott komplex ismeretek javítják a tanulás hatékonyságát

· Interkulturális nevelés
E módszerekkel elérhető, hogy a tanulók megismerjék, elfogadják és támogassák az
egymástól eltérő társadalmi rétegek és csoportok sajátosságait, különösen akkor, ha olyan
elemekkel kombinálják azokat, mint a csoportmunka vagy a projektmódszer.

· Médiapedagógia
A médiapedagógiai módszerek alkalmazásának kettős céljuk van: egyrészt a hagyományos
média eszközeinek hatékony felhasználása a tanításban, másrészt pedig annak a készségnek
a kialakítása a tanulókban, hogy felismerjék és kiküszöböljék e média veszélyeit.

· Felfedezéses tanulás
Az ismeretek belsővé válásának legjobb módja az, ha a tanuló saját maga fedezi fel azokat.
Ennek érdekében lényegében az emberi megismerés folyamatát szimuláljuk az iskolában.

55 Vö. pl. Piniel, K. (2006). Foreign language classroom anxiety: A classroom perspective. In M. Nikolov & J.
Horváth (Eds.), UPRT 2006: Empirical studies in English applied linguistics (pp. 39-58). Pécs: Lingua Franca
Csoport.)
56 Piniel, K.& Csizér, K. 2013. L2 motivation, anxiety and self-efficacy: The interrelationship of individual
variables in the secondary school context. Studies in Second Language Learning and Teaching Department of
English Studies, Faculty of Pedagogy and Fine Arts, Adam Mickiewicz University, Kalisz SSLLT 3 (4). 2013.
523-550. http://www.ssllt.amu.edu.pl
57http://www.tankonyvtar.hu/hu/tartalom/tamop412A/2011-0023_Mernoki/section-0055.scorml, szószerinti
idézet a forrásból
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· Számítógépes tanulás - Digitális technikák alkalmazása:
Napjainkra főleg az internetes alkalmazások elterjedésével a tanár-diák és a diák-diák
kommunikáció, valamint az információk megszerzése és megosztása jelenti a számítógépes
tanulás előnyeit.

A mai Y és Z generáció számára a digitális eszközök az információszerzés, szórakozás és
kapcsolattartás legfőbb színterei, amelyek nagyban befolyásolják ismeretszerzési és
nyelvhasználati stratégiáikat. A digitális eszközök hasznosak lehetnek a nyelvtanárok számára
is, hiszen lehetőséget teremtenek arra, hogy színes, motiváló formában hozzák be a valóságot a
nyelvórára, és egyben elősegítsék a tanulói autonómia fejlődését is. Jó alkalmat nyújtanak arra,
hogy a tanulók a nyelvtanulással összekötve felfedezzék a digitális világ lehetőségeit a
közösségi médián és a számítógépes játékokon túl is, pl. a különböző prezentáló eszközöket
(ppt, prezi), nyelvtanulást segítő oldalakat, tevékenység tervező eszközöket (pl. Checkvist,
Scatteredsquirrel), kérdőív szerkesztő felületeket (Google Online Questionnaire maker,
Surveymonkey), vagy akár interaktív térképeket (http://mapmaker.nationalgeographic.org/) és
képregény-készítő oldalakat (pl. Powtoons).

Az élményszakkörökön a tanulók számára felkínált tevékenységeket a fentiek alapján a
többféleképpen kategorizáljuk, ezeket a 11. táblázatban foglaltuk össze.

11. táblázat. Élményszakkörök lehetséges tevékenységei

Idegen nyelven
történő aktivitás

Kapcsolódó tevékenység Élménypedagógiai
módszerek

Rövidfilm megnézése Médiapedagógia
Rövidfilm hangalámondása, „szinkronizálása” Médiapedagógia
Rövidfilm jeleneteinek eljátszása Tanítási dráma
Teljes játékfilm magyar feliratos film megnézése Médiapedagógia
Filmkészítés mobiltelefonnal kisfilm készítése, feliratozása,

bemutatása
Projektmódszer

Fotósorozat mobiltelefonnal fotósorozat készítése,
feliratozása, bemutatása

Projektmódszer

Power point diaprezentáció készítése, feliratozása,
bemutatása

Projektmódszer

Képes szótár készítése az internet segítségével kijelölt
témában

Projektmódszer

Interjú meghívott vendég kérdezése, beszélgetés Interkulturális
nevelés

Skypolás skype-on jelen levő vendég „kérdezése” Interkulturális
nevelés

Screenager
program

játékos nyelvi feladatok megoldása és
készítése egy látványos számítógépes
programban

Számítógépes
tanulás

Internetes miniprojekt pl. tervezzetek csoportban osztály-kirándulást
külföldre. keressetek információkat a
közlekedésre, szállásra, programra, étkezésre
stb.

Kooperatív tanulás
Számítógépes
tanulás

Dal / rap rapek hallgatása, lefordítása, éneklése Optimalizációs
stratégiák
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Karaoké dalok karaokés éneklése Optimalizációs
stratégiák

Plakátprojekt prospektusokból plakátok készítése Kooperatív tanulás
Projektmódszer

Ételkóstoló jellegzetes ételek, élelmiszerek kóstolása Interkulturális
nevelés

Idegenvezetés adott környék nevezetes helyszíneinek
felkeresése

Felfedezéses
tanulás

Akadály-verseny adott útvonalon feladatmegoldás csoportban Kooperatív tanulás
Csoportújság  a csoport részvevőiről rajzos-képes-szöveges

információk
Kooperatív tanulás
Projektmódszer

Honlap-készítés saját honlap készítése Projektmódszer

Musical-projekt musicaljelenet jelmezes–énekes–táncos
előadása (a zene CD-ről megy)

Kooperatív tanulás
Tanítási dráma
Projektmódszer

A helyzetfeltárás módszere

Elengedhetetlenül szükséges a tanulók nyelvi szintjének felmérése, ugyanakkor félő, hogy a
tanulók kedvét szegi a bemenetkor megíratandó dolgozathoz hasonló nyelvi teszt. Ezért
projektünkben az Idegennyelvi Oktatási Központ munkatársai minden csoportban játékos
nyelvi tesztet íratnak a félév kezdetén és végén. Felmérik a négy alapvető készséget (írás,
olvasás, beszéd és hallásutáni értés), a teszteket kiértékelik.

Továbbá nagyon fontosnak tartjuk az önbevalláson alapuló felmérést annak eldöntésére, hogy
a tanuló melyik nyelvi kompetencia terén milyen szinten állónak érzi magát.58 A nyelvi
önbizalom növelésében ugyanis kulcsfontosságú, hogy a tanulók tisztában legyenek azzal, hogy
mit tudnak, mire képesek, és a Közös Európai Referenciakeret erre kidolgozott kérdőíve jó
lehetőség erre. Érdekes, hogy tapasztalataink szerint keveset használjuk a tanulók nyelvtanulási
kompetenciáinak megismeréséhez a szubjektív megítélésen alapuló kérdőívet. Mivel a
projektünk én-központú, és a program során a tanulók szociális kompetenciáit is fejleszteni
fogjuk, így az önismeret is kulcskompetencia. A szintfelmérő teszt szerkezetét az 1. sz.
melléklet mutatja.

A tanulók nyelvi szintjének meghatározása után fontos, hogy arról is képet kapjunk, milyen
tevékenységek motiválnák leginkább a tanulókat, mit csinálnának szívesen az
élményszakkörökön. Hiszen nehezen elképzelhető, hogy egy általunk kigondolt koncepció
valamennyi bevont csoportban ugyanolyan kedvező fogadtatásra talál. Ezért az első
foglalkozáson a hallgatók a tanulókkal igényfelmérő kérdőívet töltetnek ki, melynek
eredményeit figyelembe vesszük a foglalkozások tervezésekor. Az igényfelmérő kérdőívet a 2.
sz. Mellékelt tartalmazza.

Másrészt a programunk kulcsfontosságú célja a tanulók motiválása. Ehhez meg kell ismernünk
a motivációs céljaikat az idegen nyelvek elsajátításának folyamatában. Ezért a legújabb

58 Forrás: http://www.uni-miskolc.hu/kozos-europai-referenciakeret
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motivációs kutatások eredményeire támaszkodva megkérdezzük a diákokat arról is, hogy miért
tanulják az idegen nyelveket, illetve milyen nyelvtanulási szokásaik vannak. A kérdőív
elkészítésekor fontos, hogy megvizsgáljuk azokat a tényezőket, amelyek a középiskolások
meggyőződéseit mutatják a nyelvtanulással és a nyelvoktatással kapcsolatban felhasználjuk,
ezek az (1) Önhatékonyság (2) A tanár szerepe (3) A nyelvtanulás természete (4) Alacsony
hatékonyságú stratégiák (5) Az autonóm nyelvtanuló  (6) Nyelvtanulási  tapasztalat  (7) Nyelvi
tehetség.59

Fontos megjegyezni: Régiónkra vonatkozóan ilyen jellegű kutatások még nem folytak, és
nagyon fontosnak tartjuk, hogy a pályázat keretében megvalósuló szakmai program lehetőséget
ad arra, hogy megismerjük a megyénkben tanuló diákok valós motivációját a nyelvtanulásban
és megtudjuk, milyen nyelvtanulási attitűdjeik, szokásaik vannak. Ezek ismeretében valóban
volna lehetőség a közoktatás és a pedagógiai kultúra olyan irányba való elmozdítására, amely
megfelel a regionális igényeknek.

Nagyon lényeges annak megismerése, hogy a diákok mivel szeretnék tölteni az órákat, milyen
élménymódszerek állnak a legközelebb hozzájuk. Egyszerű igényfelmérő kérdőívünket a 3. sz.
Melléklet tartalmazza.

A folyamatos mérési-értékelési tevékenység, a beavatkozási logika

Az Idegennyelvi Oktatási Központ által megvalósított bemeneti tesztek lehetőséget adnak
nemcsak a kiindulási szint megállapítására, hanem összevethetők a félév végi tesztek
eredményeivel. Így a tanulók fejlődése értékelhető. Minden csoport lehetőséget kap
próbanyelvvizsga letételére is. Ezt a félévek végén szervezik az Idegennyelvi Oktatási Központ
oktatói, a részvétel nem kötelező, a vizsga formája és tartalma követi az Origo Junior
Nyelvvizsgát: játékos, ösztönző, a bukás fogalma ismeretlen, azonnali visszajelzés a diák felé,
érdekes feladatokat tartalmaz. Így maga a vizsga is élmény lehet a tanulóknak. A
próbanyelvvizsgába bevonjuk az anyanyelvi tanárainkat, így tesszük életszerűvé a szituációt.
A Miskolci Egyetem Idegennyelvi Oktatási Központjában dolgozó munkatársak nagy
tapasztalattal rendelkező nyelvvizsgáztató tanárok.

A folyamatos mérés-értékelés, ami az élményszakkörök hatását vizsgálja, egyrészt a tanulók
aktivitásából, másrészt a hallgató és a mentortanár reflexiója révén lesz megvalósítható. Az is
kivitelezhető, hogy a tanulók minden egyes élményszakkört egy táblázatban értékeljenek pl. az
általuk kedvelt jelekkel:

A jelek mennyiségéből a foglalkozás sikeressége rögtön transzparenssé válik, és ez a következő
foglalkozás tervezésekor figyelembe vehető. Nagyon fontos, hogy a tanulók felelősséget
vállaljanak saját tanulási folyamatukért. Önmaguk dönthessenek arról, mi legyen a
foglalkozások témája, folyamatosan véleményt alkothassanak a foglalkozások minőségéről és
a félév végén saját fejlődésükről is.

59 A kérdőív szerkesztésekor felhasználtuk Bacsa Éva a MAGYAR PEDAGÓGIA 112. évf. 3. számában (2012)
megjelent tanulmányát.
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A projektben részt vevő szakemberek, pedagógusok, tanárjelöltek, tanulók bevonásának
módja, keretei, felkészítése, a foglalkozások dokumentálása

A projektben részt vevő szakemberek, a projektmenedzser, a szakmai vezető és az alprojekt
vezetők felkészítése már a pályázat írása során elkezdődött.  Szükséges, hogy folyamatos
szakmai kapcsolatban álljanak egymással, tapasztalataikat és kompetenciáikat egyesítsék.
Szerencsés módon az érintett személyek nemcsak fizikailag vannak közel egymáshoz (azonos
folyosón dolgoznak, mindennap találkozhatnak), hanem céljaik, motivációik és
elkötelezettségük is hasonló, ami együttműködésüket nagymértékben elősegíti.

A projektben részt vevő pedagógusok egy része az oktatók saját tanítványai közül kerül ki.
Ennek folytán ismerik szakmai hátterüket és felkészültségüket. Velük közös web felületen
állnak folyamatos kapcsolatban. Egy későbbi időpontban számukra tanártovábbképzést is
terveznek „Élményalapú idegen-nyelvoktatás” címmel.  Ennek pontos és végleges
kidolgozására, akkreditálására csak később kerül sor, előreláthatólag a hároméves projekt
harmadik évében. A pedagógusok ugyanis abban érdekeltek, hogy munkájukért ne csak
honoráriumot, hanem kreditpontokat is kapjanak. Ezért akkreditált, minimálisan 30 órás, 30
kreditpontos továbbképzés volna ideális – lehetőség szerint anyanyelvű kollégákkal és
külföldről meghívott szakértőkkel.

A projektben részt vevő hallgatókat a projekt megkezdése előtt Motivációs tesztet töltenek ki
(Ld. 4. sz. Melléklet). A hallgatókat a projekt szakmai vezetői heti rendszerességgel
szemináriumon fogják a
foglalkozásokra felkészíteni. A
felkészítő szeminárium egy
hasonló tematikájú szeminárium
keretében, hétfői napon lesz
órarendbe iktatva. A
hallgatóknak a csoport
igényfelmérő tesztje és az
élményprogram adatbank ötletei
alapján (amit folyamatosan
bővítenek, fejlesztenek)
foglalkozástervet kell
készíteniük, és a szemináriumon
hallgatótársaiknak bemutatniuk.
Erre az ad lehetőséget, hogy az
angol és német
szemináriumokon kb. 8 - 8 hallgató lesz jelen, így elegendő idő áll rendelkezésre a
megbeszélésre.  A hallgatók ezen kívül facebook csoportot alkotnak tapasztalataik heti
rendszerességgel történő reflektálására és új ötleteik megvitatására. A foglalkozások tervezetét
elektronikus formában fogják dokumentálni. Ezeket egy foglalkozás terv – adatbankban
központilag össze is gyűjtik.

A tanárjelöltek felkészítése felkészítő szemináriumokon történik. Ezeken a projektbe bevont
hallgatók megismerkednek az élménypedagógia fogalmával és az idegennyelv-oktatásban való
alkalmazhatóságának lehetőségeivel.60 Megértik, mit jelent a teljes személyiséggel való jelenlét

60 Alapvetőnek tekintjük a következő szakirodalmat: Liddle, Matthew J.: Tanítani a taníthatatlant. Élménypedagógiai
kézikönyv. Budapest, 2008, Pressley Ridge Magyarország Alapítvány. 4. és Lovász Károly: Élménypedagógia. Szeged, 2005,
Lectum Kiadó, valamint válogatunk az angol és német nyelvű forrásokból.
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a tanulás folyamatában, mik ennek a feltételei, és mi a különbség az ismeret-megőrzés és
ismeret-átalakítás között. Információt szereznek e megközelítés alapvető módszertani
elemeiről: a tanári segítő szerep és a tanulói választási lehetőségek kialakításáról, a csoportos,
illetve az egyénre szabott tevékenységek felépítéséről, a részvétel alternatíváinak és
szabályainak közös kialakításáról, a visszajelzés és tudásellenőrzés sajátos módszereiről.
Eszköztáruk bővül az élménypedagógia sajátos tevékenységeinek körével.

Az órákra történő felkészülés során a tanárjelöltek áttekintést kapnak a digitális technika
alkalmazásának előnyeiről, tapasztalatairól különböző korosztályú és tanulási képességű
tanulók esetében, megismerkednek a digitális technika és a „gamifikáció” fogalmával, és
elsajátítják a digitális eszközök használatát a nyelvtanulás támogatására különböző tanulói
csoportokban. A digitális tanulási módok és anyagok tervezése során újabb technikákat

ismernek meg az olvasás-, írás-
, beszéd- és hallott szöveg-
értési készség, illetve a
recepció, produkció, interakció
és a közvetítőkészség
fejlesztésére, valamint
megismerik az információs és
kommunikációs technikák
speciális, nyelvtanuláshoz
kötődő, integrált
alkalmazásának lehetőségeit (a
tanulói autonómia erősítése, az
interaktív tábla lehetőségei,
virtuális tanulási felületek,
kevert tanulási módok).
Képessé válnak az

infokommunikációs taneszközök, az audiovizuális eszközök használatára a megfelelő tanulási
célok eléréséhez, valamint rutint szereznek az osztálytermi eljárások a különböző képességű,
érdeklődésű, szociális felkészültségű tanulók tanulási céljainak megfelelő alkalmazásában
(óravezetés, tananyagok használata, speciális igényű tanulók, adott esetben szakmai
nyelvhasználat).

Mivel a projektbe bevont iskolák fele fejlesztendő vagy komplex módon fejlesztendő járásban
van, a fővárosi, a Budapest környéki települések vagy a Dunántúli régiókhoz képest nagyon
magas a halmozottan hátrányos helyzetű diákok száma a közoktatásban (Budapest: 1,7-3,2%,
Dunántúl: 5,2- 11%, Észak-Magyarország: 16.5 – 25,2)61 jelentős a HH-s és HHH-s tanulók
aránya, amely azt is jelenti egyben, hogy ezekben a tanulói közösségekben nagyobb a sajátos
nevelési igényű tanulók aránya is. A sajátos nevelési igényű tanulókat integrált oktatásban
kell részesíteni normál közoktatási intézményben, ha a megismerő funkciók vagy a viselkedés
fejlődésének súlyos és tartós rendellenessége nem organikus eredetű. A közoktatásban gyakori
problémát jelent a pedagógus számára az eltérő képességekkel rendelkező tanulók differenciált
oktatása, az eredményes tanuláshoz szükséges tanulói motiváció és autonómia kialakítása,
valamint az egymást segítő tanulói együttműködés megvalósítása. A projektmunka során a
tanárjelöltek megismerkednek a sajátos nevelési igényű tanulók tulajdonságaival, ezen belül is
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az idegennyelv-tanulás szempontjából leginkább releváns diszlexia/diszgráfia problémakörrel,
és elsajátítanak módszereket e problémák kezelésére. A tananyagtervezés során a hallgatók
olyan tananyagegységeket terveznek, amelyek alternatívákat kínálnak az esetleges problémát
jelentő olvasás-írási funkciókra.  Ezzel segítjük nemcsak a nyelvi kompetenciák, hanem az
anyanyelvi kompetenciák fejlődését is.

A bevont hallgatókkal kapcsolatos szabályok, bevonásuk és díjazásuk módja, értékelésük,
felelősségük

Kidolgoztuk a projekt első évében bevont hallgatók beosztását, a projekttel kapcsolatos heti
elfoglaltságuk, kurzusbeszámításuk és díjazásuk módját.  A projektben 4. éves angol szakosok
vesznek részt, őket az alapján választottuk ki, megvan-e az angol nyelvi alapvizsgájuk. A német
szakosok 5. évesek, náluk feltétel volt a Módszertan 1. és 2. szemináriumok sikeres elvégzése.
A további két évre tervezhető hallgatók névsorát egyelőre csak perspektivikusan dolgoztuk ki.
A jobb áttekinthetőség kedvéért e helyen még csak a 2017 / 2018 évre tervezett beosztást
közöljük, de jelezzük, hogy a programba a három év alatt összesen 46 nyelvszakos hallgatót
fogunk bevonni. Megjegyezzük azt is, hogy a Miskolci Egyetemen ennek a programnak a
megvalósulásával folytatni tudnánk azt, hogy a tanárjelöltek elkötelezettek legyenek a régió
problémái iránt, és azok javításában, megoldásában aktív szerepet töltsenek be pályájuk során.

A képzési kapacitásunk és jelenlegi hallgatói létszámunk a három projektév átlagában 35-38 fő
nyelvszakos képzésben való részvételét jelenti, akik tanulmányi előmenetelük szerint felmenő
rendszerben fognak tudni bekapcsolódni a projektbe. Így számítva biztosított a hallgatók
folyamatos részvétele a programban és a bekapcsolt iskolák nyelvi élményfoglalkozásainak a
megtartása is. Évente 16 iskolában 32 hallgató tart élményszakkört, 16 angolos és 16 németes
tanárjelölt.  Az alábbi táblázat a kurzusbeszámítás elvét rögzíti: egyrészt a szakmódszertani
tárgyak, a tanításkísérő szemináriumok kerülnek beszámításra, mivel ezek tematikája
gyakorlati jellegű és az iskolai munkára épít egyébként is. Másrészt a választott, a programban
használni kívánt és fejlesztendő feladatbank használatának elsajátítását megcélzó
tantárgycsoportokról van szó. Minden bevont hallgató tart foglalkozást miskolci és vidéki
iskolában is. Ösztöndíjjal honoráljuk a vidéki iskolákba való kijárást. A 12. táblázat mutatja a
hallgatók által megtartott élményszakkör időbeosztását és heti rendszerességű dinamikáját is.

12. táblázat. A hallgatók által tartott élményszakkör heti beosztása

Foglalkozás napja

Hallgató

Hétfő
14.30-16.00
Előkészítő

szeminárium az
egyetemen

Szerda
14.30-16.00
Foglalkozás

miskolci iskolában

Péntek
14.30-16.00
Foglalkozás

vidéki iskolában

Német
szakos
hallgató

Angol
szakos
hallgató

1. félév 2. félév 1. félév 2. félév 1. félév 2. félév
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MA II
képzés
Német
szakos
hallgató

2 fő

 BTMAN
ET403
Kutatás-
módszer-
tan
30 óra
2 kr.
gyak jegy

BTMAN
ET402
Integrált
módszer-
tan
15 óra,
1 kr.
gyak jegy

BTMAN
ET404
Tudás-
bázisok
alkalma-
zása a
nyelvtaní
tásban
30 óra
2 kr.
gyak jegy

BTOPED
7N01
Tanítási
gyakorlat
45 óra,
2 kr.
gyak.
jegy

ösztön-
díj

ösztön-
díj

 Osztatlan
képzés
4. éves
Angol
szakos
hallgató

6 fő

BTOAN7
N01
Language
Pedagogy
30 óra,
2 kr. koll.

BTOAN8
N01
The Age
Factor
30 óra,
2 kr.
gyak.jegy

BTOPED
7N01
vagy 2
Szak-
módszer-
tan 1.
30 óra
2 kr.
gyak jegy

BTOPED
8N03
vagy 4
Szak-
módszer
tan 2.
30 óra
2 kr.
gyak jegy

ösztön-
díj

ösztön-
díj

Foglalkozás napja

Hallgató

Hétfő
14.30-16.00
Előkészítő

szeminárium az
egyetemen

Szerda
14.30-16.00

Foglalkozás miskolci
iskolában

Péntek
14.30-16.00
Foglalkozás

vidéki iskolában

Német
szakos
hallgató

Angol
szakos
hallgató

1.félév 2. félév 1.félév 2. félév 1. félév 2. félév

Osztatlan
képzés 5.
éves
német
szakos
hallgató

4 fő

Osztatla
n
képzés 4.
éves
angol
szakos
hallgató

4 fő

BTOGE9
N04
Média-
tudomány:
elméleti és
gyakorlati
alkalma-
zási
lehetősége
k
30 óra,
2 kr. koll.

BTOPED
10N01va
gy 2
Szak-
módszert
an III.
30 óra
2 kr.
gyak jegy

BTOPED
9N01vagy
2
Szakmóds
zertan III.
30 óra
2 kr.
gyak jegy

BTOPED
7N01
Tanítási
gyakorlat
45 óra,
2 kr.
gyak.
jegy

ösztön-
díj

ösztön-
díj

MA
képzés
Német
szakos
végzős
hallgatói
2 fő

MA
képzés
Angol
szakos
végzős
hallgatói
2 fő

A beszámítás és a díjazás a Tanárképző Intézettel történő további
egyeztetést igényel. (Pl. követő szeminárium az őszi félévben.)
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A tervezett nem formális foglalkozások formai keretei

Foglalkozásokat a pályázat kiírása szerint heti rendszerességgel tartjuk meg 12 héten keresztül,
időtartamuk 2x45=90 perc. Összesen: 12x90 perc=18 óra. Ezen kívül szervezünk még félévente
egy 6 órás élménynapot is a Miskolci Egyetem campusán. Így teljesítjük az előírt 24 órát
félévente.

A projektbe bevont oktatók feladata a komplex tervezés, szervezés, reflexió, dokumentáció, a
Screenager számítógépes program és platform megismerése és kezelése, az élményszakkörök
és az élménynap programjainak adatbankban való rögzítése, a hallgatók heti rendszerességgel
történő felkészítése, félévben egy alkalommal látogatása, a tanárok számára egy továbbképzés
megtartása és elektronikus kapcsolattartás a mentorokkal és a hallgatókkal.

A hallgatók feladata a felkészítő szemináriumok látogatása, a Screenager számítógépes
program és platform megismerése és kezelése, az élményszakkörök és az élménynap konkrét
tervezése és levezetése, reflexió és dokumentáció, a mentortanárral való megbeszélés,
elektronikus kapcsolattartás a csoporttársakkal, a mentorral és az oktatókkal. Minden hallgató
két kijelölt iskolában vezet foglalkozást.

A mentortanár feladata az élményszakkörökön és az élménynapon való részvétel, ezek
szakmai felügyelete, a hallgató szakmai támogatása, tanácsadás, esetleges konfliktuskezelés, a
továbbképzésen való részvétel, elektronikus kapcsolattartás a hallgatóval és az oktatókkal.
A mentortanár feladata a csoportban lévő tanulók érdemjegyekkel való motiválása is. Az
élményszakkörön megfigyeli a tanulók aktivitását, fejlődését, és ezt az iskolájában lévő idegen
nyelvi munkaközösség szokásaival összhangban jutalmazza, pl. rendszeres időközönként ötös
érdemjeggyel, szaktanári dicsérettel stb.

A foglalkozások kerete
12 héten keresztül, időtartamuk 2x45=90 perc. Összesen: 12x90=18 óra. A foglalkozást az
élménypedagógiai anyagok és módszerek segítségével tervezzük. Törekszünk a minél nagyobb
kötetlenségre, azonban a keretek adottak: zárt tanulói csoport, időpont, időbeosztás, tanári
felügyelet, adott tematika, valamint igazodni kell az érettségi témaköreihez stb. A tanulói
környezet kialakításában kötetlenek lehetünk: például nem tanteremben történő tanulás (pl.
tanterem helyett ifjúsági klub, az iskola adottságaitól függően), valamint a berendezés
tekintetében: székek körbe állítva, szőnyeg, ülőpárnák, stb. Szükségünk van helyi technikai
felszerelésre is: digitális táblára vagy projektorra. Mindezeket csak az adott helyszínen tudjuk
véglegesíteni.

Módszertan
Fontos, hogy a foglalkozások egységes koncepciót alkossanak, ugyanakkor minél
változatosabbak legyenek az élménypedagógia módszereire támaszkodva62.
Az élménypedagógiai eszköztáron belül három alapvetésre támaszkodunk:

1. Digitális tanulás a Screenager oktatási platform segítségével,
2. Projektmunka,
3. Interkulturális tanulás.

62 Ld. Fentebbi fejezet és táblázat
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Ennek megfelelőn célunk, hogy a nyelvi kompetenciákkal párhuzamosan fejlődjék:

1. a tanulók, a bevont nyelvszakos hallgatók digitális kompetenciája
2. a tanulók, a bevont nyelvszakos hallgatók projekt kompetenciája
3. a tanulók, a bevont nyelvszakos hallgatók interkulturális kompetenciája

Az alábbiakban a következő szakmai elvek mentén határozzuk meg a tervezett tevékenységeket
és az ezekhez szükséges „feladatbankot”, amelynek létrehozása a projekt feladata lesz.

Az élménypedagógia alapelveivel összhangban, a program egyik alappillére a nyelvtanulás
interkulturális élményként történő koncepcionalizálása. Mai világunkban, ahol megnyíltak a
lehetőségek a világ felfedezésére mind a valós, mind a virtuális térben, az angol és a német
nyelv szerepe már nem csupán a távoli, és valaha elérhetetlen célországok megismerésének
eszköze. Az idegen nyelvek segítségével a nyelvtanulók és nyelvhasználók hidat építhetnek az
anyanyelvi kultúra és idegen nyelvi kultúrák között, megmutathatják magukat a világnak,
ezáltal szokásaikra, élet- és gondolkodásmódjukra is egy másik nyelv lencséjén keresztül
tekinthetnek. Saját valóságuk idegen nyelvű megjelenítése önbizalmat ad, az pedig, hogy a
valós interkulturális kontextusok központi eleme a hatékony üzenetátadás, hangsúlyeltolódást
okoz az eredményes idegen nyelvi beszélő megítélésében, aki lehet, hogy nem fogalmaz
nyelvtanilag kifogástalanul, de képes nyelvi hiányosságainak kompenzálására és fejlett
kooperációs technikával rendelkezik.

Ehhez kapcsolódóan a nyelvtanítás fontos nevelési feladatot is betölt: azáltal, hogy tudatosítja
a nyelvtanulókban saját egyedi nyelvi/kulturális hátterüket és az emberi kommunikáció
kulturális beágyazottságát, felkelti érdeklődésüket más nyelvek és népek iránt, és pozitív
attitűdöket indukál. A különböző modellek (lsd. Bachman, 1990, Risager, 2008, Celce-Murcia,
2008) számos összetevőre bontják az inter- és transzkulturális kompetenciát, amelyeket
szisztematikusan megjelenítünk a programban. A tudásrendszerek fejlesztése során
gyarapítjuk a tanulók ismereteit a célkultúrákról, és saját nyelvi és kulturális tapasztalataikat is
elemezzük a „külső/belső szemlélő” elv szerint. A nyelvi és diskurzus-kompetenciák
növelése a célnyelvi ismereteken túl azt is jelenti, hogy tudatosítjuk a tanulókban a célnyelvi
változatosságot, célnyelvi és anyanyelvi struktúrák közti hasonlóságokat és különbségeket.

Az illokúciós és szociopragmatikai kompetenciák képessé teszik a nyelvtanulókat a
különböző nyelvekhez kapcsolódó kommunikációs elvárások felismerésére és teljesítésére, míg
a stratégiai kompetenciák tudatos használata segít a nyelvi hiányosságok áthidalásában és a
multi-kulturális konfliktusok feloldásában. Végül, az affektív kompetenciák elősegítik a
pozitív attitűdök, a más kultúrák iránti tolerancia és empátia kialakítását és fenntartását, valami
a gátlások és ellenérzések feloldását.
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Mivel az interkulturális kompetencia központi eleme a kooperáció és a beszélők által közösen
létrehozott üzenet, a program másik fontos módszertani eleme az együttműködésen alapuló
csoportos projektmunka. A kooperatív projektmunka lehetőséget ad komplexebb feladatok
közös megoldására, amely során az eltérő képességekkel és nyelvtudással rendelkező tanulók
különböző módon járulhatnak hozzá a csoport sikeréhez. Ezekben a feladatokban a hangsúly
valamely probléma kezelésén, tevékenységek megtervezésén vagy közös produktum
létrehozásán van, tehát az idegen nyelv eszközként jelenik meg egy intellektuális kihívás
megoldása során. Ez azt jelenti, hogy a tervezési fázisban a hangsúly a hatékony
kommunikáción van: az idegen nyelv használata során a legfőbb szempont az üzenet átadása,
és nem tilos az anyanyelv használata sem, azonban a produktum bemutatása során fontos
szempont a lehető legjobb idegen nyelvi megformáltság és szociopragmatikai adekvátság. A
csoportos projektek megjelennek mini-feladatok formájában órai tevékenységként, de ezen
felül a tanulóknak 3 fős kiscsoportokban egy hosszú távú, komplexebb projektfeladatot is meg
kell oldaniuk, amelyeket a féléves kurzus utolsó két foglalkozásán mutatnak be.

Mindezen célok elérésében van segítségünkre a digitális tanulás és annak minden, a nyelvi
órán bevethető eszköze is. Az alkalmazni kívánt platform a Screenager, ami egy komplex
digitális tanítási és tanulási környezetet biztosít, alkalmas interaktív tananyagok létrehozására,
megfelel a korszerű tanulói elvárásoknak, alkalmas a digitális kompetenciák komplex
fejlesztésére. Eszköztárában szerepelnek például a következő műveletek:

- videó beillesztése, formázása,
- azonnali hangrögzítés,
- sokféle interaktív feladat tervezésének és azonnali kiértékelésének a lehetősége
- munkafüzet okosító-program
- szótanuló program
- játékos, szórakoztató tanulási formák.

A foglalkozások formai keretei

Szakmai tervünk koncepcióját igyekeztünk úgy kialakítani, hogy minél jobban megfeleljünk
egyrészt a pályázat kiírásainak, másrészt a bevonni kívánt célcsoportok igényeinek.
Kiemeljük:

1. Megfelelés a pályázat kiírásainak

A pályázat fontos kitétele volt, hogy igényfelmérést végezzünk a tanulók körében. Ugyanis a
motiváció lényeges eleme, hogy a tanulók maguk dönthessen tanulásuk témájáról – különösen
ha ez tanórán kívüli foglalkozás keretében valósul meg–, ezzel egyben felelősséget is
vállaljanak a teljes tanulási folyamatért. Ebből a célból állítottuk össze az igényfelmérő
kérdőíveket, melyeket az első foglalkozáson töltetünk ki a tanulókkal. Mivel ennek eredményeit
előre nem ismerjük, „élmény-adatbankot” állítottunk össze, hogy ebből válogatva a
leggyorsabban és legpontosabban alkalmazkodhassunk az egyes csoportok igényeihez. Mivel a
tanulókat előre nem ismerjük, a szakmai vezető saját középiskolás tanulói körében tájékozódott
arról, mit csinál ez a korosztály szívesen, mi motiválná a nyelvtanulásukat az iskolai
nyelvórákon kívül. Az élménypedagógia elemei közül – melyeket a szöveges leírásban fentebb
részletesen kifejtettünk–, az utazás lehetősége, a digitális eszközök használata, a közös
projektmunka és a szerepjátszás lehetősége kapott nagy hangsúlyt. Koncepciónkban
valamennyi igénynek teret adtunk az alábbiak szerint:
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A nyelvi élményszerzést megcélzó utazást Miskolcra, élménynap keretében kívánjuk
megvalósítani. A digitális eszközök használatának igénye toronymagasan vezet a
középiskolások körében. Bár minden iskolában van számítógépes terem, ezt csak informatika
órán használják, nyelvtanulásra nem. Az interaktív táblán sem dolgozhat egy időben közösen
több csoport. A nyelvtanárok – bár alkalmaznak digitális eszközöket az oktatásban –, ezek
szigorúan a tananyaghoz kötődnek. Ezen megfontolások alapján kívánunk tableteket vásárolni,
melyekkel a tanulók a foglalkozást vezető hallgató irányítása mellett kis csoportban
dolgozhatnak az „élménybankból” kiválasztott feladatokon. A tabletek segítségével a tanulók
megvalósíthatnak kisebb közös projekteket, sőt skypolhatnak is idegen nyelven a programba
bevont külföldiekkel. További előny, hogy a megkezdett munkát otthon is folytathatják.
A szerepjátszás lehetősége a középiskolásoknak csak egy része számára vonzó. Sokakat inkább
elijeszt a nyelvtanulástól, hogy a többiek előtt szerepelni, idegen nyelven megszólalni kell.
Ezért választottunk ki olyan vicces jeleneteket bemutató rövidfilmeket is, melyeket megnézve,
utánozva, hasonlókat készítve oldódhatnak ezek  gátlások, növekszik a nyelvtanulás iránti
motiváció, fejlődik  saját elhatározásból való foglalkozás a nyelvvel.
A pályázati kiírás másik fontos kitétele, hogy a foglalkozások érintsék a hétköznapi
témaköröket, így egy esetleges nyelvvizsga szóbeli témaköreit is gyakorolják. Szakmai
tervünk koncepciója ennek a célnak teljes mértékben megfelel. Érintjük az utazás, a
környezetvédelem, a bevásárlás, az étkezés, a szabadidő stb. témáit, individuálisan és mindig a
nyelvtanuló(k) saját szintjének megfelelően, kialakítva az egyes témákban való személyes
kötődést, az információszerzési lehetőséget a nyelvtudás által és mindig interkulturális tanulási
elemekkel kiegészítve, hogy a nyelvi kompetenciákkal párhuzamosan fejlődjenek az
interkulturális tartalmak, illetve a más kultúrák iránti befogadókészség.

2. Megfelelés a célcsoportok igényeinek

A projektbe bevonandó tanulók igényeit az első foglalkozáson felmérjük, ezekhez a
foglalkozást vezető hallgatók a heti tervezés során alkalmazkodnak.  A projektbe bevonandó
tapasztalt, ennél fogva idősebb nyelvtanárok megfigyelhetik, milyen – a hallgatók számára
nyelvtanulóként élményt jelentő – anyagokat, ötleteket gyűjtenek, és hogyan alkalmazzák ezek
feldolgozása során a digitális eszközöket.
A projektbe bevonni szándékozott hallgatók (akikkel személyesen beszélgettünk el a
programról és hasznosságáról) egyöntetűen támogatták a digitális eszközök segítségével
történő élményfoglalkozások tervezését, önálló feladataik feltöltését a screenager felületre és
ezek kipróbálását a foglalkozásokon. Hangsúlyozták, hogy digitális kompetenciáik ilyen irányú
fejlesztése számukra is motiváló, izgalmas kihívást jelent, és a projektben való dokumentált és
reflektált részvételük előnnyel fog szolgálni a tanári pályán való elhelyezkedésben.

3. Megfelelés a flexibilitás elvének:
Az egyes élményfoglalkozásokra pályázatunkban tehát csak példákat tudunk mutatni, mert

- nem tudjuk előre, milyen témán szeretne a csoport dolgozni,
- nem tudjuk előre, milyen sorrendben választják ki az általunk felajánlott témákat,
- nem tudjuk előre, milyen projektötletet szeretne a csoport megvalósítani,
- nincs még birtokunkban a Screenager, aminek a segítségével a foglalkozások

konkrét feladatit fogjuk kidolgozni,

Összességében készítettünk mintafoglalkozásokat, de mindenképpen szeretnénk megadni a
nyelvtanulóknak a téma- és a projekt kiválasztásának lehetőségét, és ajánlattal csak akkor
szeretnénk előállni, ha a csoportnak nincs alternatív ötlete. A projektmunkatársaink és a
hallgatóink elég rugalmasak és tapasztaltak ahhoz, hogy hétről hétre tervezzenek foglalkozási
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anyagot és feltöltsék azt a Screenagerre. Ezzel a módszerrel rizikót vállalunk ugyan, de előtérbe
kerülhet az, amit a hazai nyelvoktatás eddig nem tudott megvalósítani: rugalmas keretek
közötti, saját tematikájú, érdeklődésnek teljesen megfelelő és a tanulók nyelvi szintjéhez
abszolút rugalmasan igazodó tartalom, modern digitális eszközökkel megvalósítva. Ennek
fényében valóban változhat a nyelvtanulási kedv, hiszen a tanulók azzal foglalkoznak az órán
amivel szeretnének, nincs jó vagy rossz megoldás, csak kedvvel történő tanulás.

A 13. táblázat tartalmazza az élményalapú foglalkozások óraszámát, innovatív módszereit, a
bevont nyelvszakos tanárok és a tanárjelöltek szerepét, feladatait és a motivációs módszereket.

13. táblázat. Az élményalapú foglalkozások formai keretei

Élményalap
ú
foglalkozás

Élmény-
foglalkoz
ás/élmén
ynap idő-
tartama
(perc)

Innovatí
v
módszer

Bevontak,
felelősök

Tanárjelölte
k feladatai,
szerepe

Motiváci
ós
módszere
k

Eszközök

1. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
a program
bemutatása,
ismerkedés

nyelvtanu
lási
szokások
megismer
ése a
csoportok
ban

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

2. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Anyanye
lvi lektor

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
saját
miniprojekt
bemutatása

a saját
nyelvtanu
lási út
bemutatá
sa

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

3. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Erasmus
diák
vendég

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
nyelvi
játékok
realizálása

játékos
nyelvtanu
lás

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

4. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Skype
külföldiv
el

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos

a
foglalkozás
előkészítése
,

beszélget
és
anyanyel
vűekkel

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager
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hallgatók,
projektmunk
atársak

lebonyolítás
a,
skype a
nyelvi órán

5. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Videokli
pp
készítése

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
videoklipek
a nyelvórán

a
fiatalokat
megszólít
ó
témaválas
ztás

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

6. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Youtube
vedió
készítése
és
feltöltése

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
rap és más
zenei
műfajok a
nyelvórán

a
fiatalokat
megszólít
ó témák
feldolgoz
ása

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

7. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er

Anyanye
lvi lektor

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
miniprojekt
megvalósítá
sa

a projekt
bemutatá
sa

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

8. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er

Filmnézé
s

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
film a
nyelvórán

a film
történetén
ek
megértés
e

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

9. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er
Erasmus
diák
vendég

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
közös
videokészíté
se

közös
tevékenys
ég mint
motiváció
, videózás
öröme

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

10. 1
foglalkoz

Screenag
er

nyelvszakos
tanárok,

a
foglalkozás

közös
tevékenys

Tablet,
projektkoffer
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ás = 90
perc Erasmus

diák
vendég

koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

előkészítése
,
lebonyolítás
a,
miniprojekt
előkészítése

ég,
ötletelés,
élmények
megbeszé
lése

,
projektmapp
a, Screenager

11. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
a
miniprojekt
bemutatása

sikerélmé
ny a
társak
előtt

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

12. 1
foglalkoz
ás = 90
perc

Screenag
er

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

a
foglalkozás
előkészítése
,
lebonyolítás
a,
lezárás,
evaluáció

mi
tetszett,
mi nem,
közös
élmények
felidézése
,
fényképe
k közös
megnézés
e az
együtt
töltött
időről

Tablet,
projektkoffer
,
projektmapp
a, Screenager

13. 1
élmény-
nap 6 óra

élmény-
étkezés,
interkult
urális
tanulás,
vetélked
ő

nyelvszakos
tanárok,
koordinátoro
k,
nyelvszakos
hallgatók,
projektmunk
atársak

interjú-
készítés

fényképe
zés
kirándulá
s,
díjátadás
tortaevés

A Miskolci
Egyetem
infrastuktúráj
a

A foglalkozások tervezett tematikái

A foglalkozások pontos tematikáját az első két héten alakítjuk ki a szintfelmérés, az
igényfelmérés, a motiváció, a nyelvtanulási szokások megismerése után és az adatbankba
előzetesen már felvitt feladatok segítségével, amit folyamatosan bővítünk, korrigálunk. A
foglalkozások úgy épülnek fel, hogy egy bizonyos témakörben, ami harmonizál az érettségi
követelményekkel, érdekes tartalmat kínálunk fel a tanuló, a tanulók saját maga, maguk
választotta cselekvéstípusban és az általuk választott kompetenciában (írás, olvasás, hallás,
beszéd), erre csatlakoznak rá a miniprojektek, a játékok és az önálló produktumok létrehozása
egyénileg vagy kiscsoportban. Ezt egészítik ki az interkulturális kompetenciák és az
interkulturális tudatosság növelése céljából az órára meghívott vendégek, anyanyelvi lektorok,
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skypos beszélgetések (13. táblázat). A 14. táblázat tartalmazza a projektben megvalósítandó
angol nyelvű interkulturális élményfoglalkozások tematikáját.

14. táblázat. A projektben megvalósítandó angol nyelvű interkulturális élményfoglalkozások
tematikája

Hét Téma Felhasznált
anyag típusa

Tevékenység Projektötlet

1 NYITÁS

Bemutatkozás

Igényfelmérés
Kulturális téma:
English around the
world

Igényfelmérő kérdőív
Power Point alapú
kvízjáték

Hallgatói tájékoztató a
foglalkozás céljairól,
felépítéséről Kérdőív
kitöltése
Power Point alapú
csoportos kvíz az angol
nyelvről és angolul
beszélő kultúrákról

Készíts a csoportnak
"Mindent vagy
semmit" játékot az
angol vagy amerikai
popkultúráról (ppt-
alapú)

2 Kulturális téma:
The American Dream
Általános téma:
Family, family tree,
describing people

The Kennedy Family
tree (5:33 mins)
http://www.history.co
m/topics/us-
presidents/john-f-
kennedy/videos/kenne
dy-family-tree

Screenager feladatok

Szerepkártyák

1) Rövidfilm a
Kennedy családról
Családfa információ
kitöltése (Screenager)
Saját családfa
megrajzolása és
bemutatása
(Screenager)
2) Miből lesz a
cserebogár? Párosító
(híres emberek
gyermekkori és
felnőttkori képei, rövid
információ a
tulajdonságaikról,
amely karrierjüket
lehetővé tette)
(Screenager)
3) Lucas Graham: My
mama said
(dalfeldolgozás -
Screenager)
Milyen életvezetési
tanácsokat adtak a
szülők a fiuknak?

Készíts interjú alapú
bemutatót helyi híres
emberekről
(interjús projekt)

3 Kulturális téma:
Melting pot or salad
bowl?
Általános téma:
Family values

Ellis Island (2:38)
https://www.youtube.c
om/watch?v=M3wJpI
RRaxk

The Humans of New
York project
www.humansofnewyor
k.com

1) Ellis Island (2:38)
https://www.youtube.c
om/watch?v=M3wJpI
RRaxk
Szövegfeldolgozás
(Screenager)
2) Humans of New
York portrék
tanulmányozása,

Készíts egy "Humans
of My Town" portré
gyűjteményt
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Screenager feladatok
megadott szempontok
szerinti elemzése
kiscsoportokban
(Screenager)
3) Saját képes portré
elkészítése hármas
csoportokban
(telefonnal
fényképkészítés,
néhány mondatos
szöveg megalkotása
angolul)

4. Kulturális téma:
Environmental
protection in Australia
Általános téma:
Környezetvédelem,
állattartás,
álltavédelem

Steve Iwine's mission:
The world's largest
animal hospital
https://www.youtube.c
om/watch?v=LZPuv45
gYKA
Screenager feladatok
A dog's purpose
(részlet)
DVD

1) Steve Iwine's
mission: The world's
largest animal hospital
Szövegfeldolgozás
(Screenagesr)
2) Állatmentés
Ausztráliában
Csoportos
szövegfeldolgozás
3) Részlet A dog's
purpose c. filmből
Filmrészlet
megbeszélése
Hogyan folytatódik?
Csoportos feladat

Készíts
csoportprojektet olyan
magyar
kezdeményezésekről,
amelyek célja az
állatok védelme (ha
lehet, készíts interjút is
ilyen alapítvány
munkatársával)

Készíts posztert arról,
hogyan kell helyesen
gondoskodni a
körülöttünk élő
állatokról (ppt, poszter
vagy prezi)

5. Kulturális téma:
Canada: Pastime
paradise
Általános téma:
Hobbies, pastime
activities

Canadian pastimes
(8:35)
https://www.youtube.c
om/watch?v=d0bSIvqa
lgE
Celebrities' hobbies
(4:50)
https://www.youtube.c
om/watch?v=jF0Bm5h
2rGU&t=199s
Screenager feladatok
Screenager kvíz

1) Celebrities'
hobbies/vagy Canadian
pastimes
Szövegfeldolgozás
(Screenager)
2)Mi az ideális hobbi
számodra? Kvíz
(Screenager)
Egyetértesz? A téma
rövid megvitatása
kiscsoportokban
3) A hasonló hobbit
űző, vagy dolgokért
rajongó tanulók kis
csoportokat alkotnak,
és poszter formájában
bemutatják a hobbijuk
profilját (pl. milyen
típusú embereknek jó?
mennyire idő/ eszköz/
képesség igényes? stb.

Zárt facebook csoport
létrehozása, profil
kialakítása, legalább
fejenként 2, vizuális
megjelenítést
tartalmazó poszt a
hobbival kapcsolatban.
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6 Kulturális téma:
Living in Great Britain
Általános téma:
Lakóhely, lakás

Country or City? (4:51)
https://www.youtube.c
om/watch?v=7LfahiST
1jQ

Screenager feladatsor

1) Country or city?
(szövegfeldolgozás)
(Screenager)
2) Itthon vagy
külföldön? Érvek
csoportosítása a két
opció ellen és mellett
(Screenager)
Kiscoportban közös
álláspont kialakítása,
további érvek
felsorakoztatása és
bemutatása
3) Country or city?
(Szövegfeldolgozás)
(Screenager)
4) Lakberendezés:
szobabelsők párosítása
leírással (audio),
lakás felismerése levél
szövege alapján.
5) Kitalálós
Minden tanuló egy
darab papírra felírja,
hogy 10-15 év múlva
hol képzeli el magát:
melyik országban és
miért ott, annak melyik
részén és miért, milyen
típusú házban vagy
lakásban és miért
olyanban. A papírokat
összehajtják, és
bedobják egy kalapba,
majd mindenki húz
egyet találomra, és
megpróbálja kitalálni,
kié lehetett, és miért.

Mutasd be az ideális
lakásod/egy híresség
lakását  ppt vagy prezi
technikával

7 Kulturális téma:
Eton mess, Yorkshire
Pudding and Scotch
Eggs: Food around
Britain
Általános téma:
Étkezés, főzés

http://www.listchalleng
es.com/foods-named-
after-british-places

https://mapmaker.natio
nalgeographic.org/

Eton mess (easy)(2:29)
https://www.youtube.c
om/watch?v=909hhgg
xSfA

1) Food around Britain:
a weboldal alapján
keress meg 5 helyet,
amelyek az ételek
nevében szerepelnek.
Használd a NatGeo
interaktív térképét.
2) Recept feldolgozása
(Eton mess, Screenager
feladatsor)
3) Tanulj meg
chocolate chip cookie-t

Készíts főző videót

Mutass be
külföldieknek  5 tipikus
magyar ételt videó
vagy prezi
formátumban
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Eton mess Jamie Oliver
(4:37)
https://www.youtube.c
om/watch?v=43WgiNq
54L8

Chocolate chip cookies
(1:44)
https://www.youtube.c
om/watch?v=XqmMZs
2-3ZI

Screenager feladatsor

sütni. (Screenager
feladatsor)
4) Tervezz meg egy
főzővideót
csoportokban:
hozzávalók,
folyamatok, helyszín,
szükséges eszközök
POSZTEREN
ÖSSZEFOGLALVA

8 Kulturális téma:
Sighteeing in England
Általános téma:
Travelling, using the
map

London (6:18)
https://www.youtube.c
om/watch?v=Ze6_jsiT
y8
LON_MapDownload_
131014 Pdf

1) Városnézés
Londonban
(szövegfeldolgozás)
=Screenager)
2) Londoni interaktív
térkép használata
(Screenager feladatok:
helymeghatározás,
útvonaltervezés)
3) ideális úticél kvíz
(Screenager)
4) Tervezzetek
csoportokban rövid
utazást az "ideális
úticélodhoz": keresd ki
a pontos útvonalat,
utazási időpontokat,
látnivalókat
POSZTEREN
MUTASSÁTOK BE.

Tervezzetek 1-2 napos
kirándulást a
régiótokban egy
külföldi barát számára.
Mutassátok be röviden
az érdekes helyeket,
ahová elvinnétek,
tervezzetek útvonalat,
közlekedést, szállást és
konkrét programot.

9 Kulturális téma:
When in Rome, do as
the Romans do.
Általános téma:
Cultural differences,
intercultural
communication

Részlet a Keleti
nyugalom - Marigold
Hotel c. filmből (Sonny
beszéde)
https://www.youtube.c
om/watch?v=QVkul3S
Xi9I
Screenager feladatsor

1)  Filmrészlet
elemzése - kultúrák
ütközése (Screenager)
2) Kulturális
különbségek (étkezés,
udvariasság,
viselkedés, tabuk)
(Screenager feladatsor)
3) Helyzetgyakorlatok
(konfliktushelyzetek
feloldása)
(szerepkártyák)

Milyenek vagyunk mi,
magyarok? Készítsetek
rövid prezentációt
anekdoták, versek,
dalok, filmek, etc.
alapján

Válasszatok egy
filmrészletet, amely
valamilyen kulturális
konfliktust jelenít meg.
Mutasd be mi történik,
ki hogyan fejezi ki a
mondanivalóját,
érzelmeit, és mi a
helyzet
kimenetele/Készítse-
tek hozzá feliratozást
(ha magyar a film,
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angolul, ha angol a
film, magyarul)

10 Projekt

11 Projekt
12 ZÁRÁS

Forrás: saját szerkesztés táblázatban megjelölt források alapján

A projekt feladata, hogy létrejöjjön, szerveződjön és fejlődjön a projektben használt Screenager
digitális oktatási felületen a feladatokat, a tanulói miniprojektek feladatait és eredményeit
tartalmazó feladatban. Mivel a feladatok, a projektek nyitott végűek, ezek konkrét megtervezése
és megvalósítása a projekt résztvevőinek lesz a feladata, így jelenleg csak néhány példát tudunk
arra mutatni, hogyan valósítható meg a gyakorlatban az élményfoglalkozás angol és német
nyelvből.

A 15. táblázatban a német élményfoglalkozások tematikáját mutatjuk be, de természetesen a
projekt feladata a hozzákapcsolódó konkrét feladatok, cselekvési lehetőségek és miniprojektek
ötleteinek a kidolgozása a Screenager-rel és az adatbankba való felvitele.

15. táblázat. A projektben megvalósítandó német nyelvű interkulturális élményfoglalkozások
tematikája

Hét Téma Felhasznált
anyag típusa

Tevékenység Projektötlet

1 NYITÁS

Bemutatkozás

Igényfelmérés
Kulturális téma:
Deutsch in der Welt

Igényfelmérő kérdőív
Power Point alapú
kvízjáték

Hallgatói tájékoztató a
foglalkozás céljairól,
felépítéséről Kérdőív
kitöltése
Power Point alapú
csoportos kvíz a német
nyelvről és németül
beszélő kultúrákról

Készíts a csoportnak
"Mindent vagy
semmit" játékot a
német vagy osztrák
popkultúráról (ppt-
alapú)

2 Kulturális téma:
Berühmte Deutsche in
der Welt
Általános téma:
Familie und
Personenbeschreibung

Wer stellt sich vor?
(2.32)
https://www.youtube.c
om/watch?v=HW_bqr
X05ZU
Beschreibe dich selbst
(1.19)
https://www.youtube.c
om/watch?v=VHup_S
yDxt8
Eigenschaften (3.45)
https://www.youtube.c
om/watch?v=0RRljJ5
YonI
Screenager feladatok

Szerepkártyák

1) Rövidfilm a Mozart
családról
Családfa információ
kitöltése (Screenager)
Saját családfa
megrajzolása és
bemutatása
(Screenager)
2) Miből lesz a
cserebogár? Párosító
(híres emberek
gyermekkori és
felnőttkori képei, rövid
információ a
tulajdonságaikról,
amely karrierjüket
lehetővé tette)
(Screenager)

Készíts interjú alapú
bemutatót helyi híres
emberekről
(interjús projekt)
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3) Uwe Kind:  Bully
bully
https://www.youtube.c
om/watch?v=AWlccZ
mflIA

3 Kulturális téma:
Sie nervt manchmal
Általános téma:
Probleme in der
Familie

Sie nervt manchmal
(0.58)
https://www.youtube.c
om/watch?v=xsslXoH
1wC4
Ann Kathrin erzählt
von ihrer Familie (0.56)
https://www.youtube.c
om/watch?v=uw5a3ey
Qzek
Screenager feladatok

1Sie nervt manchmal
Szövegfeldolgozás
(Screenager)
2) Családi portrék
tanulmányozása,
megadott szempontok
szerinti elemzése
kiscsoportokban
(Screenager)
3) Saját képes portré
elkészítése hármas
csoportokban
(telefonnal
fényképkészítés,
néhány mondatos
szöveg megalkotása
németül)

Készíts egy Meine
Familie portré
gyűjteményt

4. Kulturális téma:
Umweltschutz in
Deutschland und
Mülltrennung
Általános téma:
Környezetvédelem,
állattartás,
állatvédelem

Internetkutatás:
A Hannoveri állatkert
honlapjára kattintva
állatokról találhat
személyleírást.
Mutassa be kedvenc
állatait.
https://www.zoo-
hannover.de/zoo-
hannover/de/zoo_v3/ti
ere_attraktionen/tiere_
az/tiere_start_temp
és Screenager feladatok

1) Verlassene Tiere
Szövegfeldolgozás
(Screenager)
2) Állatmentés
Németországban
Csoportos
szövegfeldolgozás
3) Részlet Meine Katze
und ich c. filmből
Filmrészlet
megbeszélése
Hogyan folytatódik?
Csoportos feladat

Készíts
csoportprojektet olyan
magyar
kezdeményezésekről,
amelyek célja az
állatok védelme (ha
lehet, készíts interjút is
ilyen alapítvány
munkatársával)

Készíts posztert arról,
hogyan kell helyesen
gondoskodni a
körülöttünk élő
állatokról (ppt, poszter
vagy prezi)

5. Kulturális téma:
Freizeit für Gross und
Klein
Általános téma:
Hobbies, Freizeit
Aktivitäten

In der Kunstgalerie
(3.52)
https://www.youtube.c
om/watch?v=9UOUK0
SB5C4

Uwe Kind: KEINE Zeit
RAP (3.59)
https://www.youtube.c
om/watch?v=J150hGa
CIas
Ich liebe mein Leben in
Österreich (A2 szint)

1) Ich hasse die Kunst
Szövegfeldolgozás
(Screenager)
2)Mi az ideális hobbi
számodra? Kvíz
(Screenager)
Egyetértesz? A téma
rövid megvitatása
kiscsoportokban
3) A hasonló hobbit
űző, vagy dolgokért
rajongó tanulók kis
csoportokat alkotnak,

Zárt facebook csoport
létrehozása, profil
kialakítása, legalább
fejenként 2, vizuális
megjelenítést
tartalmazó poszt a
hobbival kapcsolatban.



97

https://www.youtube.c
om/watch?v=KSXCn8
o_WzE
Screenager feladatok
Screenager kvíz

és poszter formájában
bemutatják a hobbijuk
profilját (pl. milyen
típusú embereknek jó?
mennyire idő/ eszköz/
képesség igényes? stb.

6 Kulturális téma:
Leben in Deutschland,
in Österreich und in der
Schweiz
Általános téma:
Lakóhely, lakás

Gehen wir in das Max
Kade Haus  (4.26)
https://www.youtube.c
om/watch?v=gO9jbfO
vCYM&t=198s
Im Kade Haus gibst
viel zu tun. (4.45)
https://www.youtube.c
om/watch?v=C1pqcXh
SzXM&t=109s
Ann Kathrin erzählt
von zu Hause  (2.31)
https://www.youtube.c
om/watch?v=UpYMlJ
Ud7EM&t=1s
Screenager feladatsor

1) Mein Leben in
Österreich?
(szövegfeldolgozás)
(Screenager)
2) Itthon vagy
külföldön? Érvek
csoportosítása a két
opció ellen és mellett
(Screenager)
Kiscsoportban közös
álláspont kialakítása,
további érvek
felsorakoztatása és
bemutatása
3) Mein Leben in der
Schweiz?
(Szövegfeldolgozás)
(Screenager)
4) Lakberendezés:
szobabelsők párosítása
leírással (audio),
lakás felismerése levél
szövege alapján.
5) Kitalálós
Minden tanuló egy
darab papírra felírja,
hogy 10-15 év múlva
hol képzeli el magát:
melyik országban és
miért ott, annak melyik
részén és miért, milyen
típusú házban vagy
lakásban és miért
olyanban. A papírokat
összehajtják, és
bedobják egy kalapba,
majd mindenki húz
egyet találomra, és
megpróbálja kitalálni,
kié lehetett, és miért.

Mutasd be az ideális
lakásod/egy híresség
lakását  ppt vagy prezi
technikával

7 Kulturális téma:
Was isst man in
Deutschland?
Általános téma:
Étkezés, főzés

Was kann Jonnie
essen? (3.28)
https://www.youtube.c
om/watch?v=kzsw1jY
97b0&t=75s

1) Die deutsche
Speisekarte: a weboldal
alapján keress meg 5
helyet, amelyek az
ételek nevében

Készíts főző videót

Mutass be
külföldieknek  5 tipikus
magyar ételt videó
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Was hat Annika
gegessen? (6.26)
https://www.youtube.c
om/watch?v=-
67RSk95c8A&t=37s
Die drei
Hauptmahlzeiten in
Deutschland (3.52)
https://www.youtube.c
om/watch?v=CEPc34F
AFS0&t=126s
Screenager feladatsor

szerepelnek. Használd
a NatGeo interaktív
térképét.
2) Recept feldolgozása
(Brezel, Screenager
feladatsor)
3) Tanulj meg Brezel-t
sütni. (Screenager
feladatsor)
4) Tervezz meg egy
főzővideót
csoportokban:
hozzávalók,
folyamatok, helyszín,
szükséges eszközök
POSZTEREN
ÖSSZEFOGLALVA

vagy prezi
formátumban

8 Kulturális téma:
Sehenswürdigkeiten in
Deutschland
Általános téma:
Reisen

Utazástervezés:
Der unfreundliche
Angestellte
(Im Reisebüro) (7.21)
https://www.youtube.c
om/watch?v=dECLQS
ybhJo&t=20s
ORSZÁGISMERET:
Ann-Kathrin erzählt
von ihrer Reise nach
München 4.17
https://www.youtube.c
om/watch?v=qZMUl_
wGLKA&t=112s
Was haben sie in den
Sommerferien
gemacht? 3.00
https://www.youtube.c
om/watch?v=ydwN1-
CWKkQ&t=93s
Unterwegs mit den
KET Tutoren in Berlin
4.01
https://www.youtube.c
om/watch?v=MJwARJ
q_w9c

1) Városnézés
Berlinben
(szövegfeldolgozás)
=Screenager)
2) Berlini interaktív
térkép használata
(Screenager feladatok:
helymeghatározás,
útvonaltervezés)
3) ideális úticél kvíz
(Screenager)
4) Tervezzetek
csoportokban rövid
utazást az "ideális
úticélodhoz": keresd ki
a pontos útvonalat,
utazási időpontokat,
látnivalókat
POSZTEREN
MUTASSÁTOK BE.

Tervezzetek 1-2 napos
kirándulást a
régiótokban egy
külföldi barát számára.
Mutassátok be röviden
az érdekes helyeket,
ahová elvinnétek,
tervezzetek útvonalat,
közlekedést, szállást és
konkrét programot.

9 Kulturális téma:
Sind sie anders?
Általános téma:
Wie sind die
Deutschen?

https://vimeo.com/274
36824
Screenager feladatsor

1)  Filmrészlet
elemzése - kultúrák
ütközése (Screenager)
2) Kulturális
különbségek (étkezés,
udvariasság,
viselkedés, tabuk)
(Screenager feladatsor)
3) Helyzetgyakorlatok
(konfliktushelyzetek
feloldása)
(szerepkártyák)

Milyenek vagyunk mi,
magyarok? Készítsetek
rövid prezentációt
anekdoták, versek,
dalok, filmek, etc.
alapján

Válasszatok egy
filmrészletet, amely
valamilyen kulturális
konfliktust jelenít meg.
Mutasd be mi történik,
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 ki hogyan fejezi ki a
mondanivalóját,
érzelmeit, és mi a
helyzet
kimenetele/Készítsetek
hozzá feliratozást (ha
magyar a film, németül,
ha német a film,
magyarul)

10 Projekt

11 Projekt
12 ZÁRÁS

Forrás: saját szerkesztés táblázatban megjelölt források alapján

Az angol és a német foglalkozások néhány főbb tartalmi elemének bemutatása

A foglalkozásokon csoportonként tabletek állnak rendelkezésre a Screenager
működtetéséhez. A tanulók az idegen szavakat és kifejezéseket a tableten keresik meg, a
feladatokat azokon oldják meg, és ennek segítségével töltik fel saját idegen nyelvi
produktumaikat a Screenager felületére. A tableteket használják az internetes kutatásokhoz
is (állatkert, vasút honlapjának tanulmányozása). A foglalkozásokon az alábbi élményelemeket
alkalmazzuk:

- médiapedagógiai élmények,
- projektélmények,
- digitális élmények,
- tevékenységélmények.

Ezek egységében az alábbi médiumokat használjuk, amelyeket a Screenager segítségével
alakítunk át élményt adó tanulási kontextussá. Ezeket a médiumokat a nyelvoktatásban bevált
módon használjuk, nem bonyolultak, nem drágák, könnyen elérhetőek, autentikusak és ami a
lényeges: a Screenager gyorsan és egyszerűen varázsol belőlük élményt adó digitális tanulási
környezetet.

A program innovatív elemei

A Screenager program és digitális oktatási felület alkalmazása
A nyelvtanulási formák innovatívan jelennek meg az általunk tervezett nyelvi
foglalkozásokon a Screenager program és digitális oktatási felület alkalmazásával. A
projekt tervezett innovációját képezi egy angol és német nyelvi feladatbank is, amely a
Screenager oktatási platformon kerül megvalósításra.

A Screenager egy új magyar, felhasználó-barát, tanár által működtetett oktatási szoftver,
gondolattérkép-jellegű munkafelülettel és hatékony navigációs rendszerrel, amelyek
segítségével az anyag kisebb, színkódolt részekre osztható, így irányítva a tanulók figyelmét
és lehetővé téve a feladatok közötti egyszerű oda-vissza manőverezést. A rendszer több
mint 10 beépített feladattípussal rendelkezik, (pl. feleletválasztós, párosítós, sorba rakós,
szöveg kiegészítés, nyitott írás, szóbeli válasz videóra rögzítése, stb.), amelyek lehetőséget
nyújtanak a hosszabb írásbeli feladatok kiváltására az írásgondokkal küzdő tanulók számára
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is. A beépíthető audio és audiovizuális anyagok segíthetik egyrészt az olvasott szöveg
értését, illetve autentikus szövegeken keresztül fejlesztik a hallott szövegek értését, és
megismertetik a tanulókat a nyelv különböző változataival is.

A tanárok és diákok videóra rögzített üzenetek formájában küldhetnek egymásnak
feladatokat és megoldásokat, ami lehetővé teszi az egyénre szabott oktatást. A beépíthető
autentikus anyagok, játékok és külső linkek multiszenzoros formában jelenítik meg a
valóságot, míg az önellenőrző funkció elősegíti az önálló tanulást. A regisztrált felhasználók
tanulói csoportokat hozhatnak létre, amelyekben a csoportot vezető tanár számára elérhetők
különféle tanulói statisztikák, ezáltal követni tudja az egyes tanulók fejlődését.

Moduláris rendszerű feladatbank létrehozása
A foglalkozások során megvalósítandó innovatív megközelítés részét képezi a
foglalkozásokat kísérő moduláris rendszerű feladatbank létrehozása, 10 modullal, amelyek
mindegyike két nehézségi szinten tartalmaz feladatokat: A1-A2 és B1-B2 szinteken angol
és német nyelven. Minden modul egy általános témakörre koncentrál (Hobbi, Utazás,
Lakás, stb.), és változatos feladatokkal kíséri a foglalkozásokon megvalósuló egyéb
tevékenységeket (videó feldolgozás, projektmunka (pl. utazástervezés, főzőműsor forgatás,
interjúkészítés, filmfelirat-készítés, stb.) bemutatása, vita, kiselőadások, közvélemény
kutatás, stb.). Minden tematikus „lecke” egy központi feladatelemet tartalmaz, amelyhez
három különböző nehézségi szintű tevékenység kapcsolódik, és játékos ellenőrző
feladatokkal zárul, amelyek azonnali visszacsatolást jelentenek a diákoknak és a
foglalkozást vezető tanárjelölteknek, valamint hosszú távon is lehetővé teszik a csoport
eredményeinek rögzítését és követését.

Interkulturális tanulás
Az idegen nyelvek oktatása a multikulturális nevelés fő területe. A foglalkozások során
igyekszünk minél több lehetőséget adni a csoportoknak arra, hogy próbára tegyék nyelvi
kompetenciáikat valós helyzetekben. A foglalkozásokra anyanyelvi beszélőket hívunk meg,
akik személyesen látogatnak el az iskolákba. Velük az egyes témakörökben skypolni is
lehet. A Miskolci Egyetemnek kiterjedt Erasmus kapcsolatai vannak. Minden évben
legalább 50-60 Erasmus hallgató tartózkodik féléves részképzésen különböző országokból
és kultúrákból. Őket is bevonjuk a programba, és ők is meglátogatják a nyelvi csoportokat
Miskolcon és a megyében is. Ez alkalom arra, hogy a középiskolások bemutassák magukat,
osztályukat, iskolájukat stb. a vendégeknek, és megismerjék a vendégek életét is. A tanulók
közösen kóstolhatnak ételeket is, készíthetnek valamilyen országimázst jelképező tárgyat a
találkozás emlékére, és adott esetben emailcímet is cserélhetnek, illetve megmutathatják
lakóhelyük nevezetességeit a vendégeknek. Az interkulturális tanulás és tudatosítás
alapvető elem a tematikánkban.

Kooperatív tanulás, projektmunka
A tanulói csoportok és a foglalkozásokat vezető nyelvszakos hallgatók közös döntést
hoznak arról, hogy mely témákhoz kapcsolódóan hoznak létre saját projekteket. A
feladatbank erre sok ötletet ad, de a projekt megtervezésért és megvalósításáért a csoport a
felelős. Alapvető projektmódszertani ismeretekre tesznek szert a tanulók, fejlődik
szociokulturális kompetenciájuk és felelősségük egymás iránt. Ebben a szakaszban a
nyelvszakos hallgatók töltik be a mentor szerepét, és például internetes kapcsolatot tartva
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segítik a projekt alakulását, kísérik az ötlet megvalósítását, és nyelvi segítséget adnak a
projekt bemutatásához.

Rövidfilmek
A német rövidfilmek a you tube-on hozzáférhetők és szabad felhasználásúak. A filmek
készítője egy az USA-ban (Kentucky) élő némettanár, aki pedagógiai-didaktika
kompetencáit médiatudományi ismeretekkel ötvözi, és a KET (Kentucky Educational
Television63) részére egyetemi hallgatókkal készít idegen nyelvi projekteket. A hallgatók
hétköznapi szituációkban használják az idegen nyelvet meglepő fordulatokkal teli, vicces
szituációkban. A drámapedagógiai cél az, hogy hétköznapi, autentikus helyzetekben
képesek legyenek megszólalni. Noha egyes hallgatók enyhe amerikai akcentussal
beszélnek, ez nem zavaró, mert

· minden jelenet feliratozva van
· a tanulóknak hozzá kell szokniuk, hogy a német nyelv számtalan különböző kiejtési

változatban és dialektusban él (pl. osztrák változat)
· a tanulóknak hozzá kell szokniuk, hogy az idegen nyelvi kommunikáció nem csak

anyanyelvű vagy kifogástalan kiejtésű beszélővel jöhet létre.

Egyes filmekben anyanyelvi beszélő mesél monológszerűen életkörülményeiről. A
rövidfilmek három csoportba oszthatók: Kurzfilm (rövidfilm) Die Bühne (színpad), Die
Handlung (cselekmény). Ezek a főcímek is jelzik, hogy drámapedagógiai és
médiapedagógiai koncepcióról van szó. Egyaránt motiváló az anyanyelvi német fiatal és
az amerikai fiatalok szerepeltetése. Cél az, hogy a tanulók maguk is képesek legyenek a
rövidfilmben látottakhoz hasonló szituációk eljátszására.

Dalok
A foglalkozások további médiaelemei a dalok és igény szerint ezek karaoke változatának
a felhasználása. Mivel a zene lényeges motiváló tényező, a foglalkozások végén egy-egy
song-ot, többnyire rap-et hallgatunk meg, és lehetőség szerint énekeljük is. A dalok szintén
a you tube-ról származnak, és szabadon felhasználhatók, képes-szöveges formában
letölthetők. Szerzőjük: Uwe Kind, aki már évtizedek óta költ olyan német dalocskákat,
melyekkel a német nyelvtanulók könnyen tanulhatják a nyelvet.64 Az angol
nyelvoktatásban kipróbáljuk a karaokét.

Anyanyelvi beszélő
A 10 foglalkozás egyikén a csoport külföldi meglepetésvendéget kap, aki lehet a Miskolci
Egyetem egyik ERASMUS hallgatója (német vagy török), illetve egy Ausztriában tanuló
hallgató, akivel egyik Grazban tartózkodó hallgatónk segítségével skypon teremtünk
kapcsolatot. Ekkor a foglalkozás igazán kötetlenné válik, a tanulók tehetnek fel a
vendégnek kérdéseket, ám ha elakadnak, a hallgató készít „interjú”-t a vendéggel. Az
egyetemünk anyanyelvi lektorai is bekapcsolódnak a programba, kimennek az iskolákba
egy-egy foglalkozásra és az élménynapon is jelen vannak.

Játékos nyelvi feladatok
A tananyag lépten-nyomon kiegészül interaktív játékokkal, szórakoztató feladatokkal,
amelyeket a Screenagerben hozunk létre.

63 https://en.wikipedia.org/wiki/Kentucky_Educational_Television
64 SingLingual módszer: Pl.: Eine kleine Deutschmusik, Deutschvergnügen.  Sonja „SONNI“ Hubmann: Deutsch mit Musik
módszer  Pl.: Ich liebe mein Leben in Österreich.
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Motiválás
ü Az alkalmazandó élménypedagógiai megközelítés célja az, hogy motiváló,

felhasználóbarát feladatokkal növelje a tanulók órai és otthoni munkájának minőségét
és mennyiségét, javítsa önbizalmukat, és csökkentse a nyelvhasználati szorongást. Ez a
megközelítés kifejezetten hasznos vegyes összetételű csoportok számára is, ahol a
különböző nyelvi szinteken álló csoporttagok a maguk választott módján vehetnek részt
a foglalkozásokon és a feladatbank különböző nyelvi szintű feladatai közül is
válogathatnak.

ü A digitális tanulás önmagában is motivál: tablethasználat, okostelefon használat.
ü Az egyetemisták jelenléte a foglalkozásokon motiváló, mert nem hagyományos keretek

között és nem a csoport megszokott tanárával folyik a foglalkozás. Ez újszerű szituációt
alkot.

ü Interakció lehetősége a különböző nyelvtanulási korosztályok között.
ü Az egyetemisták pozitív példája arra, hogy a tanulással a jövőkép alakítható.
ü Sikerélmény a foglalkozásokon.
ü Az élménynap is motiváló eszköz.
ü Jutalmazás: iskolai keretek között ötössel
ü Jutalmazás projekt keretek között: projektmappa, promóciós ajándékok.
ü Oklevél a 12 foglalkozás teljesítéséről.

Az Élménynap programja

A 12 foglalkozáson kívül a tanulók motivációját élménynapokon tervezzük tovább erősíteni.

A miskolci és a vidéki tanulókat és tanáraikat két különböző napon élménynapra hívjuk
(egyszerre 240 tanuló, 16 csoport). Ezeken a napokon „vetésforgó rendszerben” az alábbi
tevékenységekre kerül sor:

ü Érkezés az egyetemi campusra: 9.00-10.00
ü Gyülekező és lepakolás: a nagyelőadóban
ü Távozás: 16.00-17.00 között
ü Felelősök a csoportnak foglalkozást tartó hallgatók.

Az élménynap részletes tevékenységeit a 16. táblázatban foglaltuk össze.

16. táblázat. Az élménynap programja

Tevékenységek 10.00-
11.30

11.30-
13.00

13.00-
14.30

14.30-
16.00

A campus bemutatása idegen nyelven:
(főépület, könyvtár, sportcsarnok, uszoda,
menza, kollégiumok, buszmegállók), az
épületekkel kapcsolatos szavak gyűjtése
 (Pl.: olvasás, sportolás, étkezés, lakhatás,
közlekedés stb.)
Helyszín: Campus
Felelősök: a csoportkísérő 4. és 5. éves
hallgatók, Dr. Bikics Gabriella, Kegyesné dr.
Szekeres Erika, projektmunkatársak

1-4. csoport 5-8. csoport 6-12. csoport 13-16. csoport

Angol vagy német ebéd ünnepi hangulatban
(1. félév: adventi díszítés, zene, 2. félév:
húsvéti díszítés,  zene)
Helyszín: Rockwell klub

13-16. csoport 1-4. csoport 5-8. csoport 6-12. csoport
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Felelősök: a csoportkísérő 4. és 5. éves
hallgatók, Dr. Bikics Gabriella, Kegyesné dr.
Szekeres Erika, projektmunkatársak
Plakátkészítés és ételkóstoló
A csoportok Lidl, Aldi, Pennymarkt,
Interspar áruházakból prospektusokat és
csomagolt élelmiszereket kapnak. Kigyűjtik
és plakát formájában bemutatják  az angol
illetve a német árukat, megkóstolják a
termékeket.
Helyszín: A/6 fsz. 30., előtte lévő folyosó
Angol-Német Könyvtár, előtte lévő folyosó
Felelősök:3. éves hallgatók, Magnuczné dr.
Godó Ágnes, Bazsóné dr. Sőrés Marianna
projektmunkatársak

6-12. csoport 13-16. csoport 1-4. csoport 5-8. csoport

Akadályverseny: játékos feladatok ország
ismereti témakörben és interjúkészítés
anyanyelvűekkel.
Helyszín: Főépület
Felelősök: 1. 2. éves hallgatók, anyanyelvű
oktatók, Magnuczné dr. Godó Ágnes,
Bazsóné dr. Sőrés Marianna,
projektmunkatársak

5-8. csoport 6-12. csoport 13-16. csoport 1-4. csoport

A tevékenységek során a csapatok feladatokat oldanak egy előre kiosztott füzetbe. A
feladatokat a hallgatók a későbbiekben értékelik. (Tevékenységenként a legtöbb jó megoldást
adó csapat: 16 pont, második: 15 pont stb.) A győztes csapat a későbbiekben jutalmat kap

Tanári kompetenciafejlesztés

A programban nemcsak a középiskolások motivációját növeljük a nyelvtanulás iránt,
hanem a tanárjelöltekét is, miközben fejlesztjük tanári kompetenciáikat is:
A tanárjelölteket azzal motiváljuk, hogy

ü részt vehetnek egy innovatív projektben, melyben megismerkedhetnek az
élménypedagógia módszereivel

ü szert tehetnek egy élménypedagógiai feladatbankra (pl. a Screenager program révén)
ü felkészülési és tanítási tevékenységükbe több a projekt céljaihoz hasonló szemináriumot

beszámítunk,
ü ösztöndíjat kapnak,
ü tevékenységeik dokumentációját, óravázlataikat csatolhatják a portfóliójukhoz,
ü a projektben való részvételükről oklevelet kapnak,
ü a projektben való részvételük fontos eleme lehet a szakmai önéletrajzuknak.

Kompetenciafejlesztés a tanárképzésben, az angol és/vagy német szakos tanárjelöltek esetében
a hatályos KKK-nak megfelelően:

a) tudása:
ü Ismeri a nyelvtanulás és a nyelvtanítás elterjedt módszertani megközelítéseit.
ü Ismeri a különböző technikákat az olvasás-, írás-, beszéd- és hallott szöveg-értési

készség, illetve a recepció, produkció, interakció és a közvetítőkészség fejlesztésére.



104

ü Ismeri az információs és kommunikációs technikák speciális, nyelvtanuláshoz kötődő,
integrált alkalmazásának lehetőségeit (a tanulói autonómia erősítése, az interaktív tábla
lehetőségei, virtuális tanulási felületek, kevert tanulási módok).

ü Ismeri a nyelvtudás mérésével és értékelésével kapcsolatos kutatások legfontosabb
eredményeit, a Közös Európai Keretrendszer elfogadott szintleírásait, a nyelvi mérés
alapelveit.

ü Ismeri a külső és belső programértékelés elméletét és gyakorlatát. Ismeri a célzott
megfigyelés és adatgyűjtés módszereit.

ü Ismeri a kvantitatív és kvalitatív adatgyűjtés és elemzés alapvető technikáit.
ü Megfelelő szintű nyelvtudással rendelkezik, amelyet autonóm módon folyamatosan

fejleszt,
ü alkalmazva az önértékelés és az önfejlesztés módszereit.

b) képességei:
ü Képes az infokommunikációs taneszközök, az auiovizuális eszközök használatára a

megfelelő tanulási célok eléréséhez.
ü Képes a tanulás és a tanítás kritikai és vizsgálódó megközelítéseinek alkalmazására

(kooperáció, a partnerekkel való információ csere, különböző megközelítések kritikai
elemzése, reflektív gyakorlat, osztálytermi kutatás).

ü Képes az osztálytermi eljárások a különböző képességű, érdeklődésű, szociális
felkészültségű tanulók tanulási céljainak megfelelő alkalmazására (óravezetés,
tananyagok használata, speciális igényű tanulók, szakmai nyelvhasználat).

ü Képes a "tanulás tanulása" módszereinek átadására (időmenedzselés, a haladás
dokumentálása, gyengébb és erősebb területek azonosítása, tanulási technikák).

ü Képes az autonóm nyelvtanulás stratégiáinak készség szintű megismertetésére és
alkalmazására.

ü Képes a nyelvtudás méréséhez kapcsolódó feladatok ellátására, mérő eszközök
előállítására és értékelésére az egyes nyelvi készségek területén, illetve a fejlesztő
értékelés eljárásainak alkalmazására.

ü Képes a reflektív gyakorlat és az önértékelés technikáinak alkalmazására
ü Képes személyes és hivatalos kapcsolatok kialakítására és fenntartására a célországok

oktatási
ü szakembereivel és oktatási intézményeivel (projektek, tananyagok, ötletek cseréje).
ü Képes az interkulturális kommunikatív kompetenciához szükséges ismeretek átadásán

kívül az interkulturális készségek és attitűdök fejlesztésére.
ü Képes idegen nyelvű óravezetésre

c) attitűdje:
ü Speciális szakmai érdeklődése elmélyül, megszilárdul.
ü Törekszik arra, hogy másokat is önreflexióra, önkorrekcióra késztessen.
ü Új, komplex megközelítést kívánó, stratégiai döntési helyzetekben, illetve nem várt

élethelyzetekben is törekszik a jogszabályok és az etikai normák teljes körű
figyelembevételével dönteni.

ü Törekszik arra, hogy szakterülete legújabb eredményeit saját fejlődésének szolgálatába
állítsa.
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d) autonómiája és felelőssége:
ü Felelősen képviseli azon módszereket, amelyekkel szakterületén dolgozik, és elfogadja

más tudományágak autonómiáját, módszertani sajátosságait.
ü Etikai és szakmai felelősséget vállal saját és az általa vezetett csoport produktumaiért.
ü Felelősséget vállal munkatársai, szakmai közössége fejlődésének támogatásáért,

szakterülete elismertsége növeléséért, fejlődéséért, fejlesztéséért.
ü Jelentős mértékű önállósággal végzi átfogó és speciális szakmai kérdések

végiggondolását és adott források alapján történő kidolgozását.
ü Kialakított szakmai véleményét előre ismert döntési helyzetekben önállóan képviseli.
ü Autonóm módon bekapcsolódik kutatási és fejlesztési projektekbe, a csoport többi

tagjával együttműködve mozgósítja elméleti és gyakorlati tudását, képességeit.
ü Különböző bonyolultságú és különböző mértékben kiszámítható kontextusokban a

módszerek és technikák széles körét alkalmazza önállóan a gyakorlatban.

A foglalkozások feltételeinek biztosítása

A foglalkozások feltételeit a fogadó iskola biztosítja, két helyiséget bocsát rendelkezésre, pl.:
tanterem vagy ifjúsági klub. Fontos, hogy ne rögzített padok legyenek a teremben, hanem a
székek a páros vagy csoportos munkához egymáshoz fordíthatók legyenek. A teremben szükség
van internetkapcsolatra és interaktív táblára vagy projektorra is. A számítógépes feladatokhoz
való hozzáférést tabletek segítségével oldjuk meg, ezeket a hallgató viszi magával az órákra.

A hallgatók valamennyi óráján jelen van az iskola angol és német szakos tanára, aki a hallgatót
felügyeli, - részint azért, hogy a hallgatót tanácsokkal lássa el, részint azért, hogy maga is
tanuljon az élménypedagógiai megoldásokból. Mivel szinte valamennyi iskolában vannak
olyan nyelvszakosok, akik diplomájukat a Miskolci Egyetemen szerezték, igyekszünk az
együttműködést rájuk alapozni. A három év alatt így minden iskola kap német és angol szakos
hallgatókat az előzetes beosztás szerinti sorrendben.
A hallgatók kiválasztásának feltétele az angol szakosok esetében az alapvizsgán való sikeres
megfelelés. Német szakosok esetében pedig a szakmódszertan 1-és 2. tárgyak elvégzése. Az
eltérés oka, hogy a projektben részt vevő angol szakos hallgatók 4. évesek, míg a német
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szakosok 5. évesek. Így lehetővé válik az angol-német szakos hallgatók számára, hogy mindkét
nyelvük tanításában bekapcsolódjanak a projektbe.

Három éven keresztül egy félév során minden hallgatót egyszer meglátogat egy oktató is: Dr.
Bikics Gabriella, szakmai vezető, Magnuczné dr. Godó Ágnes angol alprojektvezető, oktatói
koordinátor vagy Bazsóné dr. Sőrés Mariann német alprojektvezető, oktatói koordinátor.
Minden iskolában látogatást tesz Kegyesné dr. Szekeres Erika projektmenedzser, beszél az
iskola vezetésével a program hatékonyságáról, a felmerült problémákról, a teljesítés
ütemezéséről.
Minden évre választunk egy hallgatói koordinátort is az oktatók munkájának támogatására,
különösen a kapcsolattartásra és az élménynap teendőinek összehangolására. Ezek az angol-
német szakos hallgatók lesznek felelősek az angol és a német hallgatókkal való internetes
kapcsolattartásért (facebook), és a projektbe újonnan bekerülő hallgatók tájékoztatásért.
2017/2018: Petus Melinda, 2018/2019: Orosz Gabriella, 2019/2020: Nagy Illés.

A középiskolai mentortanárok továbbképzése

A továbbképzés címe: Élményalapú idegennyelv-oktatás

Célcsoportja: A projektben részt vevő tanárok 32 fő, a projektben résztvevő diákok (alternatív)
Helye: Miskolci Egyetem
Tervezett időpontja: 2020 tavaszi félév, három alkalommal
Időtartama: 30 óra
A továbbképzés tervezett tematikáját a 17. táblázat tartalmazza.

17. táblázat. A középiskolai tanárok továbbképzésének tematikája

Alkalom Előadó
1. alkalom (10 óra, 9-18ig)
Köszöntő, a továbbképzés tematikájának és az
online igényfelmérésnek az ismertetése

Kegyesné dr. Szekeres Erika

Elméleti rész (2 óra)
Interkulturális tanulás és élmények
Gyakorlati rész (2 óra)
Az élmény interkulturális összefüggései –
érzékenyítő tréning

Dr. Bajzát Tünde
Beszélgetés anyanyelvi tanárokkal
Angol csoport: Ted Bailey / Ruth Lévay (A/6
fsz. 30.)
Német csoport: Sabine Hankó (Angol-Német
Könyvtár)

EBÉDSZÜNET
Elméleti rész (2 óra)
Az élménypedagógia és az élményalapú
nyelvoktatás elméleti háttere

Jaskóné dr. Gácsi Mária
Dr. Bikics Gabriella

Gyakorlati rész (4 óra)
Az élményalapú nyelvoktatás gyakorlata
1. Élményelemek a nyelvórán
2. Színház a nyelvórán
3. Waldorf nyelvoktatás
4. Játékok a nyelvórán

Angol csoport: Dr. Magnucz Ágnes
Német csoport: Bazsóné Dr. Sőrés Mariann

2. alkalom (10 óra, 9-18-ig)
Gyakorlati rész (2 óra)
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Élményelemek a modern tankönyvekben:
tankönyvelemzés, példagyűjtés
kiscsoportokban, prezentációk, reflexió,
tapasztalatcsere

Angol csoport: Dr. Magnucz Ágnes
Német csoport: Bazsóné Dr. Sőrés Mariann

Elméleti rész (2 óra)
Tankönyvszakértők előadása

Német csoport: Dr. Einhorn Ágnes
Angol csoport: Magnucz Zsolt

EBÉDSZÜNET
Elméleti rész (2 óra)
Élmény-e az irodalmi szöveg a digitális korban?

Meghívott előadó

Gyakorlati rész (4 óra)
Élményirodalom – projekt, az eredmények
bemutatása

Német csoport: Paksy Tünde
Angol csoport: Dr. Dósa Attila

3. alkalom (10 óra, 9-18-ig)
Elméleti rész (2 óra)
Élménypedagógia és digitális nyelvtanulás

Meghívott előadó

Gyakorlati rész (2 óra)
A Screenager bemutatása

Tisza Károly, Dr. Horkai Anita

EBÉDSZÜNET
Gyakorlati rész (6 óra)
Új utakon a nyelvtanulás
Óratervezés és órai munka kivételezése a
Screenagerrel, csoportos, egyéni munka,
prezentáció, a jó gyakorlatok megismerése

Dr. Bikics Gabriella

A középiskolai tanárok motivációs kérdőív kitöltésével vehetnek részt a továbbképzésen,
mellyel motivációjukat és igényeiket mérjük fel (Ld. 5. sz. Melléklet).

A továbbképzésbe szeretnénk beépíteni azokat az eredményeket is, amelyeket számunkra az
egyes angol és német csoportokban megtartott élményfoglalkozásokat megelőző tesztek
mutatnak, és a nagyobb merítés érdekében a motivációs bemeneti és kimeneti tesztek
eredményeit is felhasználjuk majd. A továbbképzésre várjuk a projektben résztvevő diákok
jelentkezését is.

3.2. Az együttműködések bemutatása

Az együttműködésben részt vevő iskolák kiválasztásának szempontjai

Ø Az Észak-Magyarországi régió fejlesztése - A helyzetfelmérésben bemutatott
helyzetkép szerint a nyelvi kompetenciák alapján különösen kedvezőtlen helyzetű
Észak-Magyarország, ezen kívül a Miskolci Egyetem társadalmi felelősségi stratégiai
célkitűzései között szerepel a régió fejlesztése.

Ø Földrajzi elhelyezkedés – Projektünk Borsod-Abaúj-Zemplén megyében valósul meg.
Ennek oka egyrészt az, hogy ez a Miskolci Egyetem közvetlen vonzáskörzete, innen
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érkezik a leendő hallgatóink többsége, így a közeli középiskolák tanulóinak nyelvi
fejlesztése növeli a Miskolci Egyetem jövőbeli potenciális hallgatói bázisát. Másrészt,
mivel Borsod-Abaúj-Zemplén megye területe nagy, infrastruktúrája, közlekedési
lehetőségei nem kedvezőek, figyelembe kell venni, hogy a vidéki iskolákba való eljutás
heti több órát is igénybe vesz. Ezért a hallgatók lakcímének és az iskolák címének
irányítószámát közelítettük egymáshoz, majd a helységekbe való eljutási lehetőségeket
a menetrendek alapján ellenőriztük, finomítottuk. Az volt a cél, hogy a hallgatók
lehetőség szerint egy lakóhelyükhöz közeli iskolát kapjanak.

Ø Korábbi együttműködés – a Miskolci Egyetemmel való korábbi együttműködés jó
tapasztalatai megalapozzák jelen projekt sikerességét is. Amennyiben a középiskola
diákjai részt vettek már a Miskolci Egyetem angol, német versenyein, az mutatja az
elkötelezett nyelvtanítást az iskolában. A Miskolci Egyetem továbbképzésein részt vevő
középiskolai nyelvtanárokkal jó szakmai kapcsolat alakult ki. A nyelvszakos hallgatók
saját egykori középiskolájukban történő szakmai gyakorlata növeli a program
hatékonyságát az ismerős környezet és a helyismeret miatt, valamint a személyes
kapcsolat oldottabb foglalkozási légkört eredményez. Ezen kívül lényeges, hogy a
Miskolci Egyetem több korábbi hallgatója tanít a megye középiskoláiban, akiknek
ismerjük a szakmai hátterét, az ő mentori segítségük a program sikerét növeli.

Ø Tanulók száma – A pályázati felhívás alapján minimum 2200 középiskolai tanulót kell
bevonni a programba, ezért lényeges, hogy a közreműködő iskolák megfelelő számú
tanulóval rendelkezzenek. A 18. táblázat B.-A.-Z. megye gimnáziumi tanulóinak számát
tartalmazza tankerületenként.

18. táblázat. B.-A.-Z. megye gimnáziumi tanulóinak száma tankerületenként

Tankerület neve Gimnáziumi tanulók
száma

Gimnáziumi
feladatellátási helyek
száma

Cigánd   53 1
Edelény 534 4
Encs   439 2
Kazincbarcika   1017 6
Mezőcsát   212 1
Mezőkövesd   370 1
Miskolc  6919 21
Ózd   709 3
Putnok   239 1
Sárospatak   1085 4
Sátoraljaújhely   401 3
Szerencs   814 2
Szikszó   285 1
Tiszaújváros   586 2
Tokaj 337 3

Forrás: saját szerkesztés a KLIK adatai alapján65

65 http://www.baz.hu/content/cont_55474250af2990.51244094/1504_13a_KLIK_tajekoztato.pdf



109

Ø Hátrányos helyzet - Programunk alapköve, hogy esélyt adjunk a hátrányos helyzetű
fiataloknak, és oda vigyük a segítséget, ahol erre valóban szükség van. Ezért célzottan
figyeltük arra, hogy a bevont iskolák közül a hátrányos helyzetűek aránya az átlagnál
magasabb legyen. Tapasztalataink szerint a vidéki gimnáziumokba és
szakgimnáziumokba, valamint a miskolci szakgimnáziumokba jár a legtöbb hátrányos
helyzetű tanuló.

Ø Angol és német nyelvtanítás - Mindkét szak hallgatóit bevonjuk a programba, így arra
törekedtünk, hogy a kiválasztott iskolákban angol és német nyelvtanítás is legyen.

A program iránt érdeklődő középiskolák közül a fenti szempontok alapján vontunk be 16
középiskolát. A vidéki iskolák közül elsősorban azokat választottuk, melyek komplex
programmal fejlesztendő járásban vannak. A miskolci iskolák közül a legszélesebb oktatási
spektrum felmutatására törekedtünk, hogy a programunkat a lehető legkülönfélébb tanulói
csoportokban és iskolatípusokban próbálhassuk ki.

A projektünkbe bevont intézmények 8 különböző járásban működnek. Az érintett járásokat a
13. ábra mutatja. A közreműködő intézmények listáját a 19. táblázat tartalmazza.

13. ábra. A projekt által érintett járások

Forrás: saját szerkesztés a B.-A.-Z. térképe alapján66

66 http://szkertekrend.hu/Borsodm/Borsodmindex.html
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19. táblázat. Az együttműködő középiskolák

Iskola neve Járás
17.Miskolci SZC Bláthy Ottó Villamosipari

Szakgimnáziuma, Miskolc
Miskolci járás

18. Don Bosco Általános Iskola, Szakközépiskola,
Szakgimnázium és Kollégium, Kazincbarcika

Kazincbarcikai járás:
kedvezményezett

19. Fráter György Katolikus Gimnázium, Miskolc Miskolci járás

20. Gomba Levente Gimnázium, Putnok Putnoki járás: komplex
programmal fejlesztendő

21. Kandó Kálmán Informatikai Szakgimnázium Miskolc Miskolci járás

22. Lévay József Református Gimnázium, Miskolc Miskolci járás

23. Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnáziuma,
Szakközépiskolája és Kollégiuma

Miskolci járás

24. Miskolci SZC Ferenczi Sándor Egészségügyi
Szakgimnáziuma

Miskolci járás

25. Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola,
Alapfokú Művészeti Iskola és Kollégium Miskolci
Tagintézménye

Miskolci járás

26. Szent János Görögkatolikus Gimnázium és
Szakgimnázium Edelény

Edelényi járás: komplex
programmal fejlesztendő

27. Szent Márton Katolikus Gimnázium és Általános
Iskola Szikszó

Szikszói járás: komplex
programmal fejlesztendő

28. Abigél Általános Iskola, Alapfokú Művészeti Iskola,
Szakközépiskola, Szakgimnázium, Gimnázium és
Kollégium (csak angol nyelvből csatlakozik)

Szikszói járás: komplex
programmal fejlesztendő

29. Ózd József Attila Gimnázium Ózdi járás: komplex
programmal fejlesztendő

30. Szerencsi SZC Tiszaújvárosi Brassai Sámuel
Szakgimnázium

Tiszaújvárosi járás

31. Szerencsi SZC Tokaji Kereskedelmi és
Idegenforgalmi Szakgimnázium

Tokaji járás: fejlesztendő

32. Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola Putnok Putnoki járás: komplex
programmal fejlesztendő

Összesen: 16
ebből

kedvezményezett járásban van: 8 (50%)
komplex programmal fejlesztendő járásban van: 6
a HH-s és HHH-s tanulók aránya meghaladja az
országos átlagot:

6
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A megyénkben és a bevont járásokban, városokban az aktuális KIR statisztika67 szerint a
következőképpen alakul a hátrányos helyzetű és a halmozottan hátrányos helyzetű
tanulók száma:

20. táblázat. Összesítés HH-s és HHH-s mutatók szerint

HH HHH
Teljes B-A-Z megye 2914 5205
Kazincbarcika 265 458
Miskolc 175 178
Ózd 162 454
Putnok 34 63
Szikszó 17 21
Tiszaújváros 12 10

A bevont intézmények közül a HH-s és a HHH-s tanulók száma a fenti adatokból
következő százalékos mutatókban meghaladják az országos átlagot68:

1. Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola, Alapfokú Művészeti Iskola és Kollégium
Miskolci Tagintézménye: létszám: 229, ebből: 36 fő HH, 83 fő HHH

2. Szent János Görögkatolikus Gimnázium és Szakgimnázium Edelény: 322 fő, ebből 56
fő HH-s vagy HHH-s.

3. Szent Márton Katolikus Gimnázium és Általános Iskola Szikszó: 592 fő, ebből 33 HH,
46 fő HHH.

4. Gomba Levente Gimnázium Putnok: 217 fő, ebből: 69 fő HH-s vagy HHH-s
5. Abigél Általános Iskola, Alapfokú Művészeti Iskola, Szakközépiskola,

Szakgimnázium, Gimnázium és Kollégium: 100 fő: 40 HH, 60 HHH
6. Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola Putnok: 260 fő, 102 fő HH-s vagy HHH-

s

A bevont középiskolában folytatott nyelvoktatás

Minden bevont iskola oktatja az angol és a német nyelvet. Ugyanakkor jellemző, hogy a
gimnáziumokban az angol az első, a német pedig a második nyelv. Ez megfelel a magyarországi
nyelvoktatási helyzetnek.69 Lényegében minden típusú intézményben, beleértve a
szakgimnáziumokat is, a tanulók többségében az angol, kisebb számban a német nyelvet
tanulják.70

Érettségi eredmények

67 https://dari.oktatas.hu/index.php?id=kozerdeku
68 Szakiskola: 9,7%, szakközépiskola: 4,4%, gimnáziumok: 2,2%, a szakgimnáziumokról nincs adat, ld.
http://www.kormany.hu/download/0/83/f0000/Koznevelesi_statisztikai_evkonyv_2015_2016.pdf
69 http://ofi.hu/az-idegen-nyelv-tanitasanak-helyzete-es-fejlesztesi-feladatai-0
70 http://ofi.hu/az-idegen-nyelv-tanitasanak-helyzete-es-fejlesztesi-feladatai-0
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A 2017/2018-as tanévben Borsod megyében az angol nyelvből született eredményeket a 21.
táblázat, a német nyelvi eredményeket a 22. táblázat tartalmazza.71

Az adatok szerint megyénkben angol nyelvből több diák tesz érettségit, és jobb eredménnyel,
mint németből, de mindkét nyelv átlagos teljesítményszintje elmarad az országos átlagtól. A
vidéki gimnáziumok teljesítménye mindkét nyelvből messze elmarad a Miskolc városi
átlagtól72. Ezért fontos, hogy programunkkal a vidéki középiskolákat támogassuk. A miskolci
szakgimnáziumok érettségi eredményei a két nyelvből nagyon elmaradnak az országos
átlagtól73, ezt mutatják a következő táblázatok is. A szakgimnáziumok átlaga angol nyelvből
3,20 volt az átlag középszinten, míg az országos átlag 3,57. Német nyelvből középszinten a
miskolci szakgimnáziumok tanulói 2,22-es átlagot teljesítettek, ezzel szemben az országos átlag
2,82 volt. Indokolt tehát, hogy a programba a szakgimnáziumok közül minél többet válogattuk
be, mert nekik van nagyobb szükségük a támogatásra.

21. táblázat. B.A.Z. megye angol nyelvi érettségi eredményei, 2017/2018-as tanév

Forrás: https://www.ketszintu.hu/publicstat.php?stat=_2017_1&megye=05

22. táblázat. B.A.Z. megye német nyelvi érettségi eredményei, 2017/2018-as tanév

71 https://www.ketszintu.hu/publicstat.php?stat=_2017_1&megye=05
72 https://www.ketszintu.hu/publicstat.php?stat=_2017_1&megye=05
73 https://www.ketszintu.hu/publicstat.php?stat=_2017_1&varos=Miskolc

angol nyelv
Középszinten  Százalék átlag: 58,23 Emelt szinten:  Százalék átlag:74,08

Osztályzat átlag: 3,51 Osztályzat átlag:4,73

Középszinten: Vizsgaszám: 3527
Összes vizsga 0-9% 10-19% 20-29% 30-39% 40-49% 50-59% 60-69% 70-79% 80-89% 90-100%

2 11 476 404 602 283 453 301 571 424
0,06% 0,31% 13,50% 11,45% 17,07% 8,02% 12,84% 8,53% 16,19% 12,02%

Osztályzat: 1 2 3 4 5
Összes vizsga: 33 866 879 754 995 (db)

0,94% 24,55% 24,92% 21,38% 28,21%
Emelt szinten: Vizsgaszám: 480
Összes vizsga 0-9% 10-19% 20-29% 30-39% 40-49% 50-59% 60-69% 70-79% 80-89% 90-100%

0 1 1 17 23 38 80 110 127 83
0,00% 0,21% 0,21% 3,54% 4,79% 7,92% 16,67% 22,92% 26,46% 17,29%

Osztályzat: 1 2 3 4 5
Összes vizsga: 4 4 28 44 400 (db)

0,83% 0,83% 5,83% 9,17% 83,33%
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Forrás: https://www.ketszintu.hu/publicstat.php?stat=_2017_1&megye=05

23. táblázat. Angol és német középfokú érettségi eredmények 2015. május - június

Angol Német
Országos átlag 3,64 3,40
Edelény 2,75 3,04
Kazincbarcika 3,46 2,98
Miskolc 3,69 3,28
Ózd 3,08 2,61
Putnok. 3,32 2,37
Szikszó 3,11 2,22
Tiszaújváros 3,70 3.00
Tokaj 2,88 2,59

Településekre vetítve: az angol és a német eredmények is az országos átlag alatt vannak.

24. táblázat. Angol és német középfokú érettségi eredmények 2016. május - június

Angol Német
Országos átlag 3,72 3,59
Edelény 2,88 3,61
Kazincbarcika 3,46 2,99
Miskolc 3,70 3,24
Ózd 3,35 2,82
Putnok 3,22 2,18
Szikszó 3,23 3,38
Tiszaújváros 3,62 3,54
Tokaj 3,12 3,05

Településekre vetítve: az angol és a német eredmények is az országos átlag alatt vannak.

német nyelv
Középszinten  Százalék átlag: 49,19 Emelt szinten:  Százalék átlag:74,92

Osztályzat átlag: 3,08 Osztályzat átlag:4,81

Középszinten: Vizsgaszám: 903
Összes vizsga 0-9% 10-19% 20-29% 30-39% 40-49% 50-59% 60-69% 70-79% 80-89% 90-100%

1 2 177 177 198 62 90 49 94 53
0,11% 0,22% 19,60% 19,60% 21,93% 6,87% 9,97% 5,43% 10,41% 5,87%

Osztályzat: 1 2 3 4 5
Összes vizsga: 7 350 260 139 147 (db)

0,78% 38,76% 28,79% 15,39% 16,28%
Emelt szinten: Vizsgaszám: 86
Összes vizsga 0-9% 10-19% 20-29% 30-39% 40-49% 50-59% 60-69% 70-79% 80-89% 90-100%

0 0 0 1 5 5 12 28 19 16
0,00% 0,00% 0,00% 1,16% 5,81% 5,81% 13,95% 32,56% 22,09% 18,60%

Osztályzat: 1 2 3 4 5
Összes vizsga: 0 0 5 6 75 (db)

0,00% 0,00% 5,81% 6,98% 87,21%
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25. táblázat. Angol és német középfokú érettségi eredmények 2017. május - június

Angol és német középfokú érettségi eredmények 2017. május - június
 Angol Német
Országos átlag 3,67 3,52
Edelény

pl: Szt János Görögkatolikus
2,85

3,24
3,65

3,79
Kazincbarcika 3,54 3,06
Miskolc 3,67 3,25
pl.: Bláthy Ottó Villamosipari Szg.

pl.: Fráter György Katolikus G.
pl.: Szt. Benedek

pl.: Ferenczi S. Egészségügyi Szg.
pl.: Kandó K. Informatikai Szg.

3,97
4,32
2,57

2,9
3,1

2,85
4,47
2,72

3,1
2,5

Ózd 3,17 2,72
Putnok

pl.: Gomba Levente G.
3,12

2,92
2,27

2,36
Szikszó

pl.: Szt. Márton Katolikus G.
3,25

3,95
3,50

3,80
Tiszaújváros 3,81 2,80
Tokaj 2,88 2,59

Településekre vetítve: az angol és a német eredmények is az országos átlag alatt vannak.
8 vizsgált iskola mintája alapján, akiket a projektbe bevontunk, az angol és a német eredmények
is az országos átlag alatt vannak.

Tehát a bevonásra került intézmények többségénél az intézmény tanulóinak nyelvi érettségi
eredményei ebben az évben nem haladták meg az országos átlagot74. Ezek az intézmények a
következők:

- Szent János Görögkatolikus Gimnázium és Szakgimnázium Edelény (angolból)
- Miskolci SZC Bláthy Ottó Villamosipari Szakgimnáziuma Miskolc (németből)
- Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola, Alapfokú Művészeti iskola és Kollégium

Miskolc (angol, németből)
- Miskolci SZC Ferenczi Sándor Egészségügyi Szakgimnázium Miskolc (angol,

németből)
- Miskolci SZC Kandó Kálmán Informatikai Szakgimnázium Miskolc (angol, németből)
- Ózd József Attila Gimnázium (angol, németből)
- Putnok Gomba Levente Gimnázium (angol, németből)
- Putnok Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola (angol, németből)

Nyelvoktatási helyzet

A bevont gimnáziumokban mindenütt első nyelvként az angolt tanulják, második nyelvként a
németet. A miskolci jobb helyzetben lévő gimnáziumokban tanítják még a latint, a franciát és
az olaszt, ez igaz a két egyházi fenntartású gimnáziumra is (Fráter, Lévay). Itt megoldott a

74 Az aktuális érettségi eredményeket az intézmények vezetőitől kérdeztük meg telefonon.
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csoportbontás is, van lehetőség a differenciálásra. Ezzel szemben a rosszabb helyzetben lévő
intézményekben (pl. Szent Benedek) csak az angol és a német nyelvet oktatják, de nem
megoldott a nyelvválasztás lehetősége sem, tehát a tanulókat bizonyos mértékig
kényszerhelyzet elé állítják, ami még inkább csökkenti a nyelvtanulási kedvet. A
szakgimnáziumokban általában, így a Ferenczi Sándor iskolában is, változó ütemezéssel
indítanak angolból és németből osztályokat, nincs csoportbontás. Nyelvi képzés emelt
óraszámban, fakultatív jelleggel csak a Fráterben és a Lévayban van, minden más iskolában a
heti két/három óra a jellemző. A miskolci iskolákban sokkal nagyobb a száma a tanulható
nyelveknek (pl. orosz, olasz, francia, spanyol).

A nem miskolci iskolákban a nyelvek szempontjából hasonló a helyzet, és megfigyelhető a
német iránti igény csökkenése. Ez szintén megfelel az országos trendnek. A Szent János
Gimnáziumban németet és angolt tanítanak, általában vetésforgóban a tanári kapacitás szerint,
egy-egy osztály fele így mindig németes, a másik fele pedig mindig angolos. A Szent Márton
Gimnáziumban szintén ez a két nyelv van, de minden évfolyamon megoldott a kezdő, a
középhaladó és a haladó szint differenciálása. A bevont gimnáziumok közül más idegen nyelvet
egyedül a putnoki Gomba Levente Gimnáziumban és az ózdi József Attila Gimnáziumban
tanítanak órarendbe beépített formában, lehet választani a németen és az angolon kívül: oroszt
és franciát, latint vagy olaszt. A szakképző centrumokra jobban jellemző a nyelvi sokszínűség,
de általában egy iskolában két nyelvből tudnak választani a diákok. Az alábbi táblázatban az
aktuális KIR statisztikai adatok alapján közöljük az oktatott idegen nyelveket75.

26. táblázat: Oktatott idegen nyelvek a projektbe bevont intézményekben

angol német francia latin olasz orosz spanyol kínai szlovák
Lévay József
Református
Gimnázium
Miskolc
Szt. Márton
Katolikus
Gimnázium
és Általános
Iskola
Szikszó
Gomba
Levente
Gimnázium
Miskolci
Szakképzési
Centrum
(összevontan)
Ózdi József
Attila
Gimnázium
Fráter György
Katolikus

75 https://dari.oktatas.hu/index.php?id=kozerdeku
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Gimnázium
Miskolc
Don Bosco
Kazincbarcika
Szerencsi
Szakképzési
Centrum
(összevontan)

Forrás: saját szerkesztés

A bevont középiskoláktól kapott információk szerint a középiskolájukban az idegennyelv-
oktatás fő problémái a következők (a felsorolás sorrendje a probléma gyakoriságát is jelzi
egyben):

Ø Motiváltság hiánya a tanulók részéről
Ø Eszközfelszereltség hiánya (pl. számítógéppel támogatott nyelvi kompetenciafejlesztő

programok hiánya, ezeket forráshiány miatt nem tudják megvásárolni)
Ø Kevés az alkalom az élményszerű tanulásra az iskolában tanított idegen nyelvekből
Ø Kevés lehetőség az interkulturális tanulásra, és annak kipróbálására, hogy az elsajátított

nyelvi ismeretek hasznosak és alkalmazhatóak
Ø Nehezen megvalósítható a csoportbontás (kevés a nyelvtanár, órarendi ütközések)
Ø Az iskolákban magas a nyelvtanárok óraszáma, iskolán kívüli foglalkozások

megtartására nem jut energiájuk
Ø A nyelvtanárok nehezen vállalkoznak új módszerek kipróbálására, ragaszkodnak a

hagyományos nyelvoktatási módszerek adta keretekhez

A középiskolákkal való együttműködés módja és formái:
Ø a bevont iskolák nagy részével régóta jó kapcsolatot ápolunk, rendszeresen meghívjuk

őket versenyekre, vetélkedőkre - ezt a projekt keretében is folytatni szeretnénk
Ø bevont iskolákban tanító pedagógusok közül sokan a Miskolci Egyetem angol, német

szakjain szereztek diplomát, kapcsolatunk szakmai és baráti jellegű – ezt az intenzív
kapcsolatot a projekt keretén belül is szeretnénk ápolni

Ø a projekt keretében megvalósuló együttműködésben:
Ø élményfoglalkozások megtartása az iskola tanuló számára
Ø tapasztalatcsere a diákok és az egyetemisták között a nyelvtanulásról
Ø tapasztalatcsere a nyelvszakos egyetemisták és a középiskolai tanárok között
Ø élménynap megtartása a középiskolákban tanuló diákok számára
Ø továbbképzés megtartása a középiskolai pedagógusok számára
Ø felmérések készítése a nyelvtanulási szokásokról, motivációkról és közös

stratégiák kidolgozása a motiváció növelésére
Ø a Screenager feladatbankjának a közös fejlesztése
Ø a Screenager feladatbankjában közösen kifejlesztett óraterveket helyezünk el
Ø tapasztalatcsere a középiskolákban és az egyetemen oktató nyelvtanárok között
Ø a középiskolai nyelvi képzés és az egyetemi nyelvi képzés közelítése egymáshoz

az élményalapú nyelvoktatás stratégiájának alkalmazásával
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A programban részt vevő idegennyelv szakos tanárjelöltek kiválasztásának szempontjai

A hallgatóknak pályázniuk kell a programba. A pályázat motivációs egy oldalas motivációs
levélből áll. Ebből ki kell derülnie a hallgató alkalmasságának a feladatra, elkötelezettségének
a vállalás irányába. A kiválasztás, a programba való bekerülés feltétele az angol szakosok
esetében az alapvizsgán való sikeres megfelelés. Német szakosok esetében pedig a
Szakmódszertan 1. és 2. tárgyak elvégzése.

Az eltérés oka, hogy a projektben részt vevő, az első projektévben foglalkozásokat tartó angol
szakos hallgatók 4. évesek, míg a német szakosok 5. évesek. Így lehetővé válik az angol-német
szakos hallgatók számára, hogy mindkét nyelvük tanításában bekapcsolódjanak a projektbe. Ez
számunkra egyébként is fontos: az angol-német szakosok mindkét nyelvüket behozhatják a
programba, továbbá: mind az angol, mind a német szakosok számára egyformán szeretnénk
lehetőséget adni a bekapcsolódásra, ezért is kerestünk célzottan olyan iskolákat, ahol mindkét
nyelvet tanítják. Erősíteni szeretnénk a német szakosok motivációját és a német nyelv pozícióját
a megyénkben.

A projekt 2. és 3. évében bekapcsolódó hallgatók számára is kritérium tárgyak: Alapvizsga,
Szakmódszertan 1-és 2. Előnyt élveznek azok a hallgatók, akiknek van tapasztalatuk a
hátrányos helyzet és a tanulói motivációs problémák kezelésben, pl. nyári tábor, részvétel a
Tanárképző Intézet projektjeiben (pl. Kezek).

3.3. Az indikátorok és számszerűsített műszaki-szakmai mutatók
teljesülése

A projekt sikeres megvalósítását jelző indikátorok teljesülését a következőképpen biztosítjuk:

1. Az informális és nem formális képzésben résztvevő összesen 2880 tanuló bevonása
érdekében a projekt 3 éves futamideje alatt mind a 16 bevont iskolában minden félévben
átlagosan 2 db 15 fős nyelvi csoportot indítunk élményfoglalkozásokon és egy
élménynapon való részvételre. A részvételt érdekes foglalkozásokkal, tabletes órákkal és a
program végén megkapott bluetooth fülhallgatóval ösztönözzük. Ezzel 2018. október 31-
re elérjük a minimum 300 főt, 2020. október 31-re pedig a 2880 főt.

2. A program során egy új, élményalapú módszertant dolgozunk ki, amibe bevonjuk a
közreműködő intézetekben dolgozó kollégákat, a nyelvszakos hallgatókat, valamint az
élményfoglalkozásokkal kapcsolatos elvárásaikról és tapasztalataikról megkérdezzük a
középiskolai tanulókat és nyelvtanárokat is, ezáltal őket is bevonjuk a program
kialakításába. Ez alapján a programot 2018. október 31-re kidolgozzuk, és alkalmazzuk
2020. október 31-ig, finomítva annak tartalmát.

3. A programban résztvevő 16 középiskola számára ingyenes élményalapú foglakozásokat
nyújtunk. A résztvevő középiskoláknak 500 ezer forintot fizetünk azért, hogy hozzáférést
biztosítanak a diákokról vezetett adatbázishoz, felmérik a nyelvtanulási program
tapasztalatait, gyakorlati használhatóságát, a diákok körében interjúkat végeznek, és ezt
összesítik. Az ösztönzés révén 2018. október 31-ig legalább 10, a projekt befejezésekor
2020. október 31-ig 16 iskolát vonunk be.

A műszaki-szakmai mutatók teljesülését az alábbi módon biztosítjuk:
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4. A 46 fő idegen nyelvszakos hallgató programba vonását a félévente számukra megajánlott
módszertani tárgy beszámításával, a program során kifizetett 100 ezer forint ösztöndíjjal
biztosítjuk. Ezáltal 2018. október 31-ig minimum 32 nyelvszakos hallgatót vonunk be a
programban, 2020. október 31-ig 46 főt.

5. A 32 középiskolai tanár programba történő bevonását a középiskolákkal kötött
együttműködési megállapodással biztosítjuk, valamint a középiskolai nyelvtanárok 10 ezer
forint/óra díjazásban részesülnek az élményfoglalkozásokon való felügyeletért, az
akkreditált továbbképzést be tudják számítani a számukra kötelező továbbképzésbe.

A projekt megvalósítási helyszíneként bevont köznevelési
intézmények száma megegyezik az indikátoroknál
feltüntetett új képzési módszertant alkalmazó intézmények
számával.

A projekt megvalósítása során 4 mérföldkövet terveztünk. Az indikátorok teljesülésének
értékét az egyes mérföldkövek esetén a 27. táblázat mutatja.



119

27. táblázat. Az indikátorok teljesülése az egyes mérföldköveknél

Mérföldkő

Indikátor

1. mérföldkő:

„Tedd meg az
első lépést!”
A támogatói okirat
kibocsátását követő
6. hónap
2018. március 31.

2. mérföldkő:

„Haladj
tovább!”

2018. szeptember
30.

3. mérföldkő:

„Lépd át a
határaidat!”

2019. október 31.

4. mérföldkő:

„Hódítsd meg
a csúcsot!”

2020. szeptember
30.

Az informális és
nem formális
képzésben
résztvevő gyerekek
és fiatalok (7-24
éves korúak) száma

300 + 900
(összesen:

1200)

+ 900
(összesen:

2100)

+ 780
(összesen:

2880)

A programba
bevont idegen
nyelvszakos
hallgatók száma

16 + 16
(összesen: 32)

+ 14
(összesen 46)

46

A programba
bevont nyelvszakos
középiskolai
tanárok száma

32 32 32 32

Kidolgozott új
képzési
módszertanok
száma

0 1 1 1

Új képzési
módszertant
alkalmazó
intézmények száma

16 16 16 16

3.4. A tervezett költségek szakmai indokoltsága

A projekt kizárólag az Észak-Magyarországi régióban valósul meg. Ez a programterületünk,
amelyen kívül máshol tevékenységeket nem valósítunk meg, mivel ez nem volt kötelező eleme
a felhívásnak. Ennek megfelelően költség sem merül fel a programterületen kívül, kizárólag a
fejletlen Észak-Magyarországi régióra koncentrálunk, erre hat vissza a program eredménye. A
projekt megvalósítása során a Miskolci Egyetem szorosan együttműködik a programban
résztvevő középiskolákkal, középiskolai tanárokkal, koordinátorokkal és
projektmunkatársakkal. Feladataik és a hozzájuk társított költségek és indoklása:

A projektben elszámolni kívánt költségeket és azok indokoltságát a 28. táblázatban foglaltuk
össze. A legfontosabb tételeket a táblázatot követően részletesen indokoljuk.
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28. táblázat. A projekt költségei és indoklása

Projekt előkészítés költségei

1. Projekt előkészítés költségei

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

A projekt előkészítő szakaszában az előkészítési tevékenységhez kapcsolódó
költségek számolhatók el. Ez alól kivétel a közbeszerzési költség, amelyet akkor
is itt szükséges tervezni, ha az a megvalósítás alatt merül fel.

 Előzetes tanulmányok, engedélyezési dokumentumok költségei
o szakmai terv költsége
o projekt előkészítéshez kapcsolódó személyi jellegű ráfordítások – munkabér

o projekt előkészítéshez kapcsolódó személyi jellegű ráfordítások –
foglalkozatást terhelő adók, járulékok
o projekt előkészítéshez kapcsolódó személyi jellegű ráfordítások – személyi
jellegű egyéb kifizetések

 Közbeszerzési költségek

o közbeszerzési szakértő díja 650 000 175 500 825 500 1 825 500

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
Projektelőkészítés.
Közbeszerzési szakértő projektbe történő bevonását tervezzük, akinek feladata a
közbeszerzési eljárások szakszerű lebonyolítása.

o közbeszerzési eljárás díja 230 000 0 230 000 1 230 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
Projektelőkészítés.
A közbeszerzési eljáráshoz kapcsolódó hirdetmény feladási díjakat tervezzük

o közbeszerzési szakértő személyi jellegű ráfordítások - munkabér 0 0
o közbeszerzési szakértő személyi jellegű ráfordítások - foglalkoztatást terhelő 0 0
o közbeszerzési szakértő személyi jellegű ráfordítások – személyi jellegű egyéb
kifizetések 0 0

 Egyéb projekt előkészítéséhez kapcsolódó költség
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Beruházáshoz kapcsolódó költségek

2. Beruházáshoz kapcsolódó költségek

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Eszközbeszerzés költségei
o bekerülési érték

Tablet 37 950 10 247 48 197 286 13 784 342

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával.
16 iskola*15 fő/csoport= 240 tablet a digitális alapú élményfoglalkozásokhoz;   46
hallgatónak a programban való részvétel segítésére átadásra kerül a projekt ideje alatt,
a projekt sikeres lezárását követően visszadja az általa használt tabletet, amik az
egyetem állományába kerülnek, és a további képzésekben használjuk őket. Összesen=
286 db tablet;  Ár 37.950 Ft+áfa. Tabletek költsége: 13.784.342 ft a csatolt
"Eszközbeszerzés"  árajánlat szerint.

Notebook 118 040 31 871 149 911 10 1 499 110

Kötelező tevékenység/ A középiskolai tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését,
továbbá a tanulók nyelvtanulás iránti motivációját növelő, nem formális nyelvoktatás
megvalósításához szükséges dokumentumok, segédanyagok kidolgozása,
nyelvoktatásuk előkészítése.
Az oktatási program kidolgozásában résztvevő oktatók munkájának segítésére 10
notebook beszerzése. Ár a csatolt "Eszközbeszerzés" árajánlat szerint.

Projektor 113 500 30 645 144 145 8 1 153 160

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával.
A tanórán kívüli foglalkozásokhoz szükséges. Ár a csatolt "Eszközbeszerzés" árajánlat
szerint.

Nyomtató 45 000 12 150 57 150 5 285 750

Kötelező tevékenység/ A középiskolai tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését,
továbbá a tanulók nyelvtanulás iránti motivációját növelő, nem formális nyelvoktatás
megvalósításához szükséges dokumentumok, segédanyagok kidolgozása,
nyelvoktatásuk előkészítése.
5 nyomtató a foglalkozások és továbbképzés anyagainak nyomtatására.  Ár a csatolt
"Eszközbeszerzés" árajánlat szerint.

Hangfal/pendrive vagy egyéb kis értékű eszköz 3 981 1 075 5 056 2 880 14 561 280

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásáva.
A középiskolai tanulók számára hangfal/pendrive vagy egyéb kis értékű eszköz
beszerzése a progam sikeres befejezésének ösztönzésére, amennyiben résztvesznek a
foglalkozásokon.  Az eszköz ára 3981 Ft + Áfa * 2880= 14.561.280
ahttp://www.microstore.hu/informatika/informatika-pendrive/EMTEC-SW100-8Gb-
Smiley-World-Nyugi-USB-Flash-Drive-54455 internetes oldal alapján alapján.

 Immateriális javak beszerzése

o szoftver bekerülési értéke 8 500 000 0 8 500 000 1 8 500 000

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásáva.  A
középiskolai tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését, továbbá a tanulók nyelvtanulás
iránti motivációját növelő, nem formális nyelvoktatás megvalósításához szükséges
dokumentumok, segédanyagok kidolgozása, nyelvoktatásuk előkészítése.

A screenager 2.0 licenszének örökös joga szerverrel  a csatolt "Szoftverbeszerzés"
árajánlat alapján.

o vagyoni értékű jogok bekerülési értéke
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Szakmai tevékenységhez kapcsolódó szolgáltatások költségei
3. Szakmai tevékenységekhez kapcsolódó szolgáltatások költségei

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Képzéshez kapcsolódó költségek

o képzés költsége résztvevőnként 56 000 56 000 32 1 792 000

Kötelező tevékenység/ A középiskolai nyelvszakos pedagógusok ismeretanyagának
bővítése az élményközpontú, nem formális módszereken alapuló oktatási formák
használata tekintetében/Továbbképzés középiskolai tanároknak
A képzés részvételi díja 56.000 Ft/fő * 32 fő középiskolai tanár= 1.792.000 Ft

o képzéshez kapcsolódó egyéb költségek 30 000 30 000 1 30 000

Kötelező tevékenység/ A középiskolai nyelvszakos pedagógusok ismeretanyagának
bővítése az élményközpontú, nem formális módszereken alapuló oktatási formák
használata tekintetében.
Egyszeri akkreditációs díj a középiskolai nyelvtanárok képzése kapcsán.

 Egyéb szakértői szolgáltatás költségei

o felmérések, kimutatások, adatbázisok, kutatások, tanulmányok készítésének
költsége 500 000 500 000 16 8 000 000

Kötelező tevékenység/A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása,
értékelése, elemzése.
A résztvevő  16 középiskola feladatai:
o Segítségnyújtás a felmérések, a tesztek lebonyolításában, előkészítésében,
o azok statisztikai mutatóinak elkészítésében minden félévben a teljes futamidőben, de
legalább hat alkalommal a bemenetkor és a kimenetkor,
o az egyes csoportstatisztikák elkészítése és összevetése más csoportok eredményeivel
a futamidőben,
o segítségadás a csoportok szervezésében, tájékoztatásában, az időponttal és a
helyszínnel kapcsolatos problémák megoldásában,
o az egyetemisták fogadása,
o a teljes futamidőben adatbázisok, kimutatások, elégedettségi felmérések készítése,
o tanulmányok készítése a program fogadtatásáról, hasznosságáról,
o interjúk készítése diákokkal a programról és az eredmények összevetése a jelentések
számára az iskolai mutatók alapján.
A kiszervezés részletes indoklása a szakmai tervben és a tisztázó kérdések válaszban
található.

500.000 Ft * 16 iskola= 8.000.000 Ft. A középiskolák indikatív árajánlatai alapján.
o egyéb mérnöki és szakértői díjak, tanácsadási költségek 0 0

 Marketing, kommunikációs szolgáltatások költségei
o rendezvényszervezés, kapcsolódó ellátási, ún. „catering” költségek,
reprezentációs költségek

o egyéb kommunikációs tevékenységek költségei

 Kötelezően előírt nyilvánosság biztosításának költsége 11 500 3 105 14 605 1 14 605

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek, kötelező
nyilvánosság.
Az igényelt támogatási összegből adódóan a projekt során a 2016.07.05.-től hatályos
Széchenyi 2020 Kedvezményezettek Tájékoztatási Kötelezettségei dokumentumban
előirtak szerint:   1 db "C" tíousú tábla (59,4 X 42 cm); 1 db "D" tíousú tábla (210 mmX
297 mm)a tábla készítése a pályázathoz csatolt árajánlat "Kommunikacio arajanlat"
alapján 11.500 Ft + Áfa = 14.605 Ft.

 Projektszintű könyvvizsgálat költsége 1 500 000 405 000 1 905 000 1 1 905 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
könyvvizsgálat.
A Felhívás előírásainak megfelelően a projekt befejezésekor kötelező projektszintű
könyvvizsgálat költsége.

 Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó bérleti díj
Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó bérleti díj, kizárólag a szünidei
foglalkozásokhoz a következő feltétellel: a megvalósításhoz kötődő és indokolt
bérleti díj számolható el. 0 0
o szakmai megvalósításhoz kapcsolódó eszközök és immateriális javak bérlési
költsége 0 0
o szakmai megvalósításhoz kapcsolódó terem, helység, terület bérleti díja 0 0

 Egyéb szolgáltatási költségek
o hatósági igazgatási, szolgáltatási díjak, illetékek 0 0
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Szakmai megvalósításban közreműködő munkatársak költségei

4.Szakmai megvalósításban közreműködő munkatársak költségei

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó személyi jellegű ráfordítás

o munkabér szakmai vezető 300 000 300 000 36 10 800 000
Kötelező + választható / Projekt szakmai megvalósítása.
A projektben résztvevő szakmai vezető havi bére: 300. 000 Ft/fő*36 hó= 10.800.000

o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok szakmai vezető 66 000 66 000 36 2 376 000 A projekt szakmai vezetőjének havi bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó.

o munkabér angol alprojekt vezető 250 000 250 000 36 9 000 000

Kötelező + választható / Projekt szakmai megvalósítása.
A projektben résztvevő angol alprojektvezető havi bére: 250 000 Ft/fő*1 fő* 36 hó=
9.000.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok angol alprojektvezetők 55 000 55 000 36 1 980 000
A projektben résztvevő angol alprojektvezető havi bérére jutó 22% szociális
hozzájárulási adó.

o munkabér német alprojekt vezető 150 000 150 000 36 5 400 000

Kötelező + választható / Projekt szakmai megvalósítása. .
A projektben résztvevő német alprojektvezető havi bére: 150. 000 Ft/fő*1 fő* 36 hó=
5.400.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok német alprojektvezetők 33 000 33 000 36 1 188 000
A projektben résztvevő német alprojektvezető havi bérére jutó 22% szociális
hozzájárulási adó

o munkabér résztvevő egyetemi kollégák 85 000 85 000 900 76 500 000

Kötelező tevékenység/ A középiskolai tanulók B2 szintű nyelvtudásának elérését, továbbá a tanulók
nyelvtanulás iránti motivációját növelő, nem formális nyelvoktatás megvalósításához szükséges
dokumentumok, segédanyagok kidolgozása, nyelvoktatásuk előkészítése.

A nyelvszakos projektmunkatársak állandó feladatai a projekt teljes ideje alatt:
- a hallgatók munkájának irányítása, szervezése, helyszíni ellenőrzése,
- mentori tevékenység ellátása
- az angol és a német nyelvű feladatbank folyamatos fejlesztése: feladatszervezés, feladattervezés,
javítás, a programba való felvitel, a feladatok aktualizálása a foglalkozásokon szerzett tapasztalatok
alapján, új feladatok tervezése önállóan és a hallgatókkal közösen,
- foglalkozás tartása a hallgatók számára,
- szerkesztési munkák a felületen,
- részvétel az élménynap megszervezésében,
- részvétel a felmérések kidolgozásában, lebonyolításában, az eredmények ismeretében a feladatok
felülvizsgálata,
- miniprojektek tervezése a foglalkozásokra,
- részvétel a tanártovábbképzés anyagának kidolgozásában és megtartásában,
- publikációk készítése
Az egyes projektmunkatásak specifikus feladatait a szakmai terv és a tisztáó kérdésekre adott válasz
tartalmazza részletesen.

A projektben résztvevő kollégák havi bére: 85. 000 Ft/fő; 25 fő*36 hó= 900; 85.000
Ft/fő/hó*900=76..500.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok 18 700 18 700 900 16 830 000 A projektben résztvevő kollégák havi bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó
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o munkabér középiskolai tanárok 80 000 80 000 1 152 92 160 000

Kötelező tevékenyég/A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása, értékelése,
elemzése.

A középiskolai tanárok feladatai:
A foglalkozásokon a tanulók felügyelete, a foglalkozások tematikájának figyelemmel kísérése,
mentortanári szerepkör betöltése, konzultáció heti rendszerességgel az egyetemista nyelvszakos
hallgatókkal (a munkájuk értékelése, tanácsadás, reflexió), feljegyzések készítése a foglalkozások
tapasztalatairól, a tematika kiegészítése, bírálata, kimutatás készítése a résztvevőkről és a
foglalkozások, az egyetemi hallgatók munkájának az ellenőrzése, az élménynapok tapasztalatairól
beszámoló készítése, havi jelentés készítése az indikatív árajánlatban megadott szempontok és
tartalmak szerint. Részvétel a továbbképzéseken.

A kiszervezés indoklása:
A középiskolai tanárok segítséget adnak a foglalkozás megtartásához, felügyeletet biztosítanak a
foglalkozások idejére, hiszen a pályázat felhívásában is szerepel, hogy egyetemista nyelvszakos
hallgató önállóan foglalkozást nem tarthat, így csekély anyagi elismerést tudunk biztosítani a projekt
terhére a megvalósításban közreműködő középiskolai pedagógusoknak. Továbbá a középiskolai tanárok
ismerik a diákokat, velük napi kapcsolatban vannak, őket az aktuális információkról azonnal értesíteni
tudják, követni tudják a csoportok haladási ütemét.

A projektben résztvevő középiskolai tanároknak történő kifizetés megbízási szerződés alapján az órai
felügyeletért és kimutatás készítéséért: 10.000 Ft/óra/hét * 2 óra/hét * 4 hét= 80.000 Ft/hó; 32 fő*36
hó= 1152; 80.000 Ft/fő/hó*1152=92.160.000 Ft

 o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok tanárok 17 600 17 600 1 152 20 275 200
A projektben résztvevő középiskolai tanárok havi bérére jutó 22% szociális
hozzájárulási adó

o munkabér középiskolai vezető tanárok/koordinátorok 50 000 50 000 576 28 800 000

Kötelező tevékenység/A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása, értékelése,
elemzése.
A kordinárotok feladatai:
 Ellenőrzik és irányítják a projektben résztvevő középiskolákban a nyelvtanárok munkáját, összefogják
az iskolában működő nyelvi csoportokat és ellenőrzik a foglalkozások megtartását, illetve a
foglalkozások kimutatásait összesítik, elemzik. További konkrét feladatai: a középiskolások, a szülők, a
kollégák tájékoztatása a programról, igazolások kiállítása a látogatásról, kimutatások készítése a
foglalkozások megtartásáról, a helyettesítések rendjéről, a foglalkozásokról készült jegyzőkönyvek,
jelenléti ívek, naplók, óratervek összegzése, elemzése, havi jelentés készítése. Részvétel a projekttel
kapcsolatos megbeszéléseken, a tapasztalatok megosztása.

A kiszervezés indoklása:
A fentiekben felsorolt feladatok helyben az adott középiskolákban végezhetők el és speciális
erőforrásigényt jelentenek, mert a projektbe nagyszámú középiskolás diák, sok iskola, és nyelvtanár és
van bevonva. Az egyes iskolákhoz kapcsolódó tevékenységeket és szervezéstani feladatokat, ellenőrző
funkciót a program szakmai tartalmának a biztosításához egy főnek kell kézben tartania, koordinálnia,
ezt az egyetemi kollégák nem tudják megvalósítani a távolság és helyismeret hiányában.

A projektben résztvevő középiskolákban a tanulókat összefogó, a foglalkozások kimutatásait összesítő,
elemző, vezető nyelvtanárnak/koordinátornak történő kifizetés megbízási szerződés alapján az órai:
50.000 Ft/hó; 16 fő * 36 hó= 576;  50.000 Ft/fő/hó*576=28.800.000 Ft

 o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok középiskolai vezető
tanár/koordinátor 11 000 11 000 576 6 336 000

A vezető középiskolai nyelvtanár/koordinátor bérére jutó 22% szociális hozzájárulási
adó
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o munkabér résztvevő egyetemi hallgatók 100 000 100 000 46 4 600 000

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával..
A projektben résztvevő nyelvszakos egyetemi hallgatók számára nyújtott ösztöndíj
megbízási szerződés alapján: 100. 000 Ft/fő* 46 fő= 4.600.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő adók, járulékok egyetemi hallgatók 22 000 22 000 46 1 012 000 A projektben résztvevő egyetemi hallgatók bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó
o személyi jellegű egyéb kifizetések 0 0

 Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó útiköltség, kiküldetési költség

o utazási költség 560 560 6 624 3 709 440

megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával..
Vidéki iskolák átlagos távolsága 30 km; jegy ára: 560 Ft; A hallgatók fele 23 hallgató
utazik hetente, oda-vissza; 23 fő*2*4 alkalom/hó * 36 hónap= 6624;  560 Ft*6.624
=3.709.440 Ft.

o szállásköltség 0 0

o helyi közlekedés költsége 300 300 13 428 4 028 400

Kötelező tevékenység/ Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával.
Helyi közlekedés oda-vissza 46 fő *2 *4 alk/hó*36 hó=13.248 ; 300 Ft*13.248 =
4.028.400 Ft.

napidíj 0 0
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Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó egyéb költség

5.Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó egyéb költség

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Szakmai megvalósításhoz kapcsolódó anyagköltség 4 674 1 262 5 936 2 880 17 095 680

Kötelező tevékenység/Az élményközpontú, nem formális nyelvi foglalkozások
megvalósítása a középiskolások számára a nyelvszakos hallgatók bevonásával.

Az élményfoglalkozásokon kapott és készített anyagok tárolására minden tanulónak 1
projektmappát adunk 1 szövegkiemelős golyóstollal. A tabletek használatához egy
érintős golyótollat adunk, amivel könnyen kattinthatnak az egyes menüpontokra, és
mivel valószínűleg újdonságnak számít a sokszor hátrányos helyzetű családból
származó gyerekek számára, vonzóvá teszi az élményfoglalkozásokat. A Nyelvkaland
ME feliratos póló csapatépítő, összetartást célzó, különböző színekben elősegíti a
csoportmunkát, nemcsak a foglalkozásokon használható, hanem az élménynap
vetélkedőin is. A foglalkozások lényeges eszköze a digitális technika mellett a hallgatók
vizuális élményeire építő technikák alkalmazása, például csoportmunkában
poszterkészítés, albumkészítés. Az ehhez szükséges eszközöket ún. projektkoffer
formájában biztosítjuk a középiskolai csoportok számára, hiszen nem várható el a
hátrányos térségben lévő iskoláktól és szülőktől sem ezek biztosítása.
Összességében minden tanulónak 1 projektmappa, 1 golyóstoll szövegkiemelővel, 1
golyóstoll érintővel, feliratos póló + Csoportonkénti projektkoffer:  karton, olló,
ragasztó, bluetech, filctoll, táblaíró toll, csomagoló papír, gyurma, zsírkréta a szakmai
tervben részletezve a Profil Copy 2002 Kft. indikatív árajánlata alapján.
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A célcsoport támogatásának költsége

6. Célcsoport támogatásának költségei

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Célcsoport útiköltsége

o utazási költség 560 560 2 944 1 648 640

Választható/Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés.
Élménynap, Álagosan 30 km jegy ára: 560 Ft.  2880 diák*2 (oda-vissza)/2 félárú= 2880;
32 középiskolai pedagógus*2 (oda-vissza)64 fő; 2880+64= 2944 fő * 560 Ft=1.648.640
Ft;
http://www.borsodvolan.hu/documents/szemszall/helyk.pdf

o helyi közlekedés költsége 300 300 2 986 895 800

Választható/Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés.
Helyi közlekedés a Miskolci Egyetemre 3 alkalom*2(oda-vissza)*32 fő=186 (kísérő)
+2.800 fő= 2986
http://mvkzrt.hu/jegy-es-berletarak

 Célcsoport képzési költségei
o képzéshez kapcsolódó költség (pl. szakmai programokon való részvétel
költsége is) 0 0

o képzéshez, programokhoz kapcsolódó utazás, szállás költsége 300 300 6 612 1 983 600

Választható/Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés..
Élménynapon miskolci buszjegy 300 Ft * 2880 tanuló * 2 (oda-vissza)+ 6*(46+25)=426
fő kísérő összesen:6.612

o képzéshez, programokhoz kapcsolódó étkezés költsége 1 440 259 1 699 3 615 6 141 885

Az étkezést a program célkitűzésének megfelelően az angol illetve a német kultúrára jellemző élmény-
ebéddel  valósítjuk meg. Az étkezési költség két részből tevődik össze:

1. Választható tevékenység/Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés/ Élménynap ebéd
költsége
Ebéd ára az egyetemi menzán a német illetve az angol kultúrára jellemző ebéddel: 1440 Ft+Áfa/fő;
Élménynapon résztvevők száma: 2880 fő tanuló + a projekt alatt 6 élménynapon 46 hallgató + 25
kolléga= 6*(46+25)= 426 fő; Összesen élménynapon résztvevők: 2880 + 426= 3306 fő

2. Kötelező tevékenység/A középiskolai nyelvszakos pedagógusok ismeretanyagának bővítése az
élményközpontú, nem formális módszereken alapuló oktatási formák használata tekintetében/
Továbbképzés a középiskolai tanároknak, ebéd költsége
Továbképzésen ebéd ára az egyetemi menzán a német illetve az angol kultúrára jellemző ebéddel:
1440 Ft+Áfa/fő;
Továbbképzésen résztvevők száma: 32 középiskolai tanár + 46 hallgató + 25 kolléga= 103 fő* 3
alkalom=309 fő;

Összesen étkezési költség: 2880 fő+426 fő+309 fő= 3615 fő; Ebéd ára: 1440 Ft+ áfa. Étkezési költség:
3615 fő*1440 Ft + áfa/fő= 6.141.885 Ft az Indikatív árajánlat Menza alapján.

o külföldi képzéshez, programokhoz kapcsolódó utazás, szállás, ellátmány,
napidíj költsége 0 0
o helyettesítési díj 0 0
o tananyagok (tankönyv, munkafüzet) költsége 0 0

o a célcsoport számára szervezett programok egyéb költségei (pl.:buszbérlés,
belépőjegyek) 347 046 347 046 6 2 082 276

Választható/Nemzetközi és hazai gyakorlati tapasztalatszerzés..
Élménynapon sütizés 2.880 Ft+426 fő = 3.306, Vetélkedőn tortajutalom (6 alkalom *
16 csoport=96 db torta)3.800. Ft/ db 3.306 fő*580 Ft(2szelet*260 Ft)= FT; 96
db*3.800 Ft/db=  Ft (torta) Összesen=2.082.276 Ft ( 347.046 Ft / élménynap)
http://www.falankfanny.hu/termekek.html
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Projektmenedzsment költsége

7. Projektmenedzsment költség

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Projektmenedzsment személyi jellegű ráfordítása

o munkabér 0 0 0 0
o foglalkoztatást terhelő, adók, járulékok 0 0 0 0

o munkabér projektvezető 300 000 300 000 36 10 800 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
A pojektvezető bére 300.000 Ft/hó*36 hó=10.800.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő, adók, járulékok 66 000 66 000 36 2 376 000 Projektvezető bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó

o munkabér pénzügyi vezető 300 000 300 000 36 10 800 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
A pénzügyi vezető bére: 300.000 Ft*36 hó=10.800.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő, adók, járulékok 66 000 66 000 36 2 376 000 Pénzügyi vezető bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó

o munkabér projekt asszisztens 95 000 95 000 36 3 420 000

Kötelező tevékenység/A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása,
értékelése, elemzése.
Projektasszisztens bére: 95.000 Ft*36 hó=3.420.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő, adók, járulékok 20 900 20 900 36 752 400 Projektasszisztens bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó

o munkabér pénzügyi koordinátor 100 000 100 000 36 3 600 000

Kötelező tevékenyég/A projekt eredményeinek tényadatokon alapuló összefoglalása,
értékelése, elemzése.
A pénzügyi koordinátor bére: 100.000 Ft*36 hó=3.600.000 Ft

o foglalkoztatást terhelő, adók, járulékok 22 000 22 000 36 792 000 Pénzügyi koordinátor bérére jutó 22% szociális hozzájárulási adó
o személyi jellegű egyéb kifizetések 0 0

 Projektmenedzsmenthez kapcsolódó útiköltség, kiküldetési költség

o utazási költség 560 560 32 17 920

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
Vidéki iskolák átlagos távolsága 30 km; jegy ára: 560 Ft; A projekvezető minden vidéki
iskolát meglátogat kétszer a projekt ideje alatt: 2*2*8 iskola= 32; 560 Ft*32= 17920 Ft
http://www.borsodvolan.hu/documents/szemszall/helyk.pdf

o helyi közlekedés költsége 300 300 32 9 600

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
Helyi buszjegy ára: 300 Ft; A projektvezető minden helyi iskolát meglátogat kétszer a
projekt ideje alatt: 2*2*8 iskola= 300 Ft*32= 9600 Ft
http://mvkzrt.hu/jegy-es-berletarak

o napidíj 0 0
 Projektmenedzsmenthez igénybevett szakértői szolgáltatás díja 0 0
 Egyéb projektmenedzsment költség 0 0
 projektmenedzsmenthez kapcsolódó eszköz és immateriális javak bérleti

költsége 0 0

 projektmenedzsmenthez kapcsolódó anyag és kis értékű eszköz költsége 85 000 22 950 107 950 36 3 886 200

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
A projekt megvalósításához szükséges irodaszerek, tonerek,  másolópapír stb.
költsége.
Átlag 85.000 Ft + Áfa / hó x 36 hó = 3.886.200 Ft
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Általános (rezsi) költség, adók, tartalék

8. Általános (rezsi) költség

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

(Ft)

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

 Általános vállalat-irányítási költség o általános vállalat-irányítási költség
(pl. jogi, adminisztratív, igazgatási, könyvelési, bérszámfejtési, ellenőrzési,
kontrolling tevékenység költsége)

o általános vállalat-irányítási költséghez kapcsolódó – munkabér 0 0
o általános vállalat-irányítási költséghez kapcsolódó személyi jellegű
ráfordítások - foglalkoztatást terhelő adók, járulékok 0 0
o általános vállalat-irányítási költséghez kapcsolódó személyi jellegű
ráfordítások - személyi jellegű egyéb kifizetések 0 0
 Egyéb általános (rezsi) költség

o kommunikációs és postaforgalmi szolgáltatások költsége 5 000 5 000 36 180 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
A projektidőszak alatt a projekthez kapcsolódóan felmerülő kommunikációs és
postaforgalmi szolgáltatások költsége.
Átlag 5.000 Ft / hó x 36 hó = 180.000 Ft

o bankszámla nyitás és vezetés költsége (ide értve a tranzakciós költséget is) 5 000 5 000 36 180 000

Kötelezően megvalósítandó, önállóan nem támogatható tevékenységek,
projektmenedzsment.
A Magyar Államkincstár által vezetett elkülönített Európai Uniós programok
célelszámolási forintszámla számlavezetési díja a projektidőszakra.
Átlag 5.000 Ft / hó x 36 hó = 180.000 Ft

9. Adók, közterhek (ide nem értve a le nem vonható áfát)

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

0 0

10. Tartalék

Nettó
egységár

(Ft) 

Nettó egységárra
jutó ÁFA (Ft)

Bruttó
egységár

Mennyiség
(db) 

Teljes költség
(Ft)

Részletezés (max 2000 karakter)

A tartalék értéke az összes elszámolható költség maximum 5 %-a lehet. 3 303 707 3 303 707 1 3 303 707 A szakmai tervben leírt kockázatok kezelésére 3.103.703 Ft tartalékot képeztünk.
20 495 875

Összes költség 409 917 495
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Bérköltségek – részletezés

1. Középiskolák (16 db)

Fő feladatai:

A tanulók adatbázisához való hozzáférés biztosítása, számunkra a megfelelő adatok kikeresése
az iskolai adatbázisokból (pl. elektronikus napló, nyelvvizsga-bizonyítványok stb., ezek
részünkre nem, vagy csak korlátozottan hozzáférhetők), valamint az élményfoglalkozások
tapasztalatainak felmérését a középiskolák végzik, hogy a felmérésekben valós, független és
semleges forrásból származó adatokhoz jussunk hozzá a program hasznosságától.

Az iskolák további feladatai:

A projekt során 16 iskolával dolgozunk együtt, ahol az élményfoglalkozások angol és német
nyelvből heti rendszerességgel zajlanak. Ez az ütemezés állandó kapcsolattartást és naprakész
információk birtoklását feltételezi, illetve a csoportok működésének és fenntartásának alapvető
feltétele, hogy az iskola vezetése egyetértsen céljainkkal és segítsen bennünket a program
megvalósításában, hiszen ők rendelkeznek a tanulókról azokkal az információkkal, amik
alapján a foglalkozások sikere garantálható. Az iskolák mindegyike a következő feladatok
elvégzését vállalja (ld. indikatív árajánlat):

o Segítségnyújtás a felmérések, a tesztek lebonyolításában, előkészítésében,
o azok statisztikai mutatóinak elkészítésében minden félévben a teljes futamidőben, de

legalább hat alkalommal a bemenetkor és a kimenetkor,
o az egyes csoportstatisztikák elkészítése és összevetése más csoportok eredményeivel a

futamidőben,
o segítségadás a csoportok szervezésében, tájékoztatásában, az időponttal és a helyszínnel

kapcsolatos problémák megoldásában,
o az egyetemisták fogadása,
o a teljes futamidőben adatbázisok, kimutatások, elégedettségi felmérések készítése,
o tanulmányok készítése a program fogadtatásáról, hasznosságáról,
o interjúk készítése diákokkal a programról és az eredmények összevetése a jelentések

számára az iskolai mutatók alapján.

A kiszervezés indokoltsága:

A fent felsorolt tevékenységeket a pályázó és munkatársai több etikai, jogi és szervezési
szempontból, de legfőképpen a feladatok jellegéből következően azok speciális erőforrásigénye
miatt sem tudják megvalósítani és vállalni. A kiszervezés indokai tehát:

o az egyetem nem rendelkezik adatokkal az iskolákról, a z iskolai diákjairól,
o az egyetem munkatársai nem rendelkeznek a középiskolai tanulókkal kapcsolatos

adatok értelmezésének tapasztalatával (pl. szociális körülmények és tanulási mutatók,
nyelvválasztás iskolai paradigmái stb.),

o hozzáférésünk etikai okokból nem lehetséges bizonyos tanulói adatokhoz,
o fontos, hogy az elégedettségi mérést és a hozadékmérést ne a programban részt vevők

készítsék a valós mutatók megállapítása céljából, és a mérést befolyásoló tényezők
kizárása céljából, hanem az iskola a valid eredmények kinyerése érdekében,
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o a program munkatársai bizonyos kérdésekben elfogultak lehetnek a programmal
szemben,

o a tanulói eredmények és más adatok rendelkezésre bocsátása csak iskolai felügyelet
mellett lehetséges,

o az iskolai programeredményeket csakis az iskola kontextusában értelmezhetjük, amihez
szükséges az iskola elemző és értékelő tevékenysége.

A Miskolci Egyetem részére az alábbi középiskolák állítottak ki indikatív árajánlatot, ami a
projekthez való csatlakozási szándékukat is jelzi

1. Miskolci SZC Bláthy Ottó Villamosipari Szakgimnáziuma, Miskolc
2. Don Bosco Általános Iskola, Szakközépiskola, Szakgimnázium és Kollégium,

Kazincbarcika
3. Fráter György Katolikus Gimnázium, Miskolc
4. Gomba Levente Gimnázium, Putnok
5. Kandó Kálmán Informatikai Szakgimnázium Miskolc
6. Lévay József Református Gimnázium, Miskolc
7. Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnáziuma, Szakközépiskolája és

Kollégiuma
8. Miskolci SZC Ferenczi Sándor Egészségügyi Szakgimnáziuma
9. Szent Benedek Általános Iskola, Középiskola, Alapfokú Művészeti Iskola és

Kollégium Miskolci Tagintézménye
10. Szent János Görögkatolikus Gimnázium és Szakgimnázium Edelény
11. Szent Márton Katolikus Gimnázium és Általános Iskola Szikszó
12. Abigél Általános Iskola, Alapfokú Művészeti Iskola, Szakközépiskola,

Szakgimnázium, Gimnázium és Kollégium (csak angol nyelvből csatlakozik)
13. Ózd József Attila Gimnázium
14. Szerencsi SZC Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium
15. Szerencsi SZC Tokaji Kereskedelmi és Idegenforgalmi Szakgimnázium
16. Serényi Béla Mezőgazdasági Szakképző Iskola Putnok

Társított költségek:

A fenti feladatok elvégzésének a költsége 500.000 forint iskolánként, ami összesen 8 millió
forint, ami a teljes projektköltség kevesebb, mint 2 százaléka.

2. Középiskolai tanárok (32 fő)

A 16 középiskolából a teljes futamidő alatt a program megvalósításában legalább 32
középiskolai tanár vesz részt. Részükre munkájukért ellenszolgáltatást biztosítunk a projekt
költségvetésének terhére. A szándékukat jelző középiskolai tanárok az egyes iskolákban
szerveződő tanulói csoportok létszámától függően fognak bekapcsolódni a programba. Számuk
ezért növekedhet, emiatt tartalékot képeztünk a költségvetésben, a költségvetési táblában pedig
a megvalósításhoz szükséges minimum 32 fővel számoltunk.
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A középiskolai nyelvtanárok feladatai:

A foglalkozásokon a tanulók felügyelete, a foglalkozások tematikájának figyelemmel kísérése,
mentortanári szerepkör betöltése, konzultáció heti rendszerességgel az egyetemista nyelvszakos
hallgatókkal (a munkájuk értékelése, tanácsadás, reflexió), feljegyzések készítése a
foglalkozások tapasztalatairól, a tematika kiegészítése, bírálata, kimutatás készítése a
résztvevőkről és a foglalkozások, az egyetemi hallgatók munkájának az ellenőrzése, az
élménynapok tapasztalatairól beszámoló készítése, havi jelentés készítése az indikatív
árajánlatban megadott szempontok és tartalmak szerint. Részvétel a továbbképzéseken.

A Miskolci Egyetem részére az alábbi középiskolai tanárok állítottak ki indikatív árajánlatot,
ami a projekthez való csatlakozási szándékukat is jelzi.

- Molnárné Czaga Tímea (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
- Józsa Ibolya (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
- Zsigri Judit (Abigél Többcélú Intézmény)
- Barna Zsuzsa Irén (Abigél Többcélú Intézmény)
- Veresné Baranyai Marianna (Szent János Görogkatolikus Gimnázium és

Szakközépiskola)
- Tassiné Török Tímea (Szent János Görogkatolikus Gimnázium és Szakközépiskola)
- Remeczki Réka (Don Bosco Iskola)
- Kovácsné Balla Katalin (Don Bosco Iskola)
- Bacsóné Szabó Renáta (Lévay József Gimnázium76)
- Borosné Répási Rita (Lévay József Gimnázium)
- Dr. Rózsáné Nagy Mónika (Lévay József Gimnázium)
- Kiros Eszter (Lévay József Gimnázium)
- Kmiatekné Huba Zsuzsanna (Lévay József Gimnázium)
- Kollár Enikő (Lévay József Gimnázium)
- Kulcsárné Egeresi Enikő (Lévay József Gimnázium)
- Pap Erika (Lévay József Gimnázium)
- Madarász Péterné (Lévay József Gimnázium)
- Nagyné Bódor Katalin (Lévay József Gimnázium)
- Skultéty Zoltán Gáborné (Lévay József Gimnázium)
- Tengeriné Durda Szilvia (Lévay József Gimnázium)
- Tóthné Nagy Anikó (Lévay József Gimnázium)
- Zsolnai Beáta (Lévay József Gimnázium)
- Radányi László (Fráter György Gimnázium)
- Ádám Anikó (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)

76 A miskolci Lévay József Gimnáziumban az igazgató úr úgy döntött, hogy potenciálisan a három éves futamidő
alatt az iskola valamennyi nyelvtanárának van lehetősége bekapcsolódni a projektbe, egymást váltani és a
továbbképzéseken részt venni. Félévente 1 fő angol és 1 fő német nyelvtanár fogja a csoportokat vinni. Ezért itt
nemcsak 32 név szerepel, hanem 43, de a tényleges bevont pedagógus létszám 32 fő/félévet tesz ki, csakhogy a
pályázat kérte a bevont tanárok felsorolását név szerint. Az igazgató úr ezt nem kívánta eldönteni a pályázatkor,
így tehát itt több név szerepel.
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- Benzó Viktória (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
- Fekete Zita (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
- Vilez Péterné (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
- Habzsánszky Krisztina (Miskolci SZC Bláthy Ottó Szakgimnázium)
- Velenyákné Vanta Anna (Miskolci SZC Bláthy Ottó Szakgimnázium)
- Juhászné Kassai Ágnes (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
- Babik-Joó Szilvia (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
- Muha Zsolt (Szent Benedek Iskola)
- Sotkó Katalin (Szent Benedek Iskola)
- Máténé Tóth Edit (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
- Tenkiné Nagymengyi Ildikó (Serényi Béla Mezőgazdasági Iskola)
- Vékonyné Szabó Mária (Szent Márton Gimnázium)
- Kovács Zsolt (Szent Márton Gimnázium)
- Heiling Jolán Katalin (Ózdi Gimnázium)
- Maizer Ágnes (Ózdi Gimnázium)
- Nagyné Gulyás Erna (Miskolci SZC Ferenczi Sándor Szakgimnázium)
- Molnárné Varga Anita (Gomba Levente Gimnázium)
- Rostásné Endrésik Zsuzsanna (Gomba Levente Gimnázium)
- Gyetvainé Szabad Dóra Klára (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)

Társított költségek:

A középiskolai tanárok 10.000/óra díjazásban részesülnek a fenti feladatok elvégzéséért.

A kiszervezés indoklása:

A középiskolai tanárok segítséget adnak a foglalkozás megtartásához, felügyeletet biztosítanak
a foglalkozások idejére, hiszen a pályázat felhívásában is szerepel, hogy egyetemista
nyelvszakos hallgató önállóan foglalkozást nem tarthat, így csekély anyagi elismerést tudunk
biztosítani a projekt terhére a megvalósításban közreműködő középiskolai pedagógusoknak.
Továbbá a középiskolai tanárok ismerik a diákokat, velük napi kapcsolatban vannak, őket az
aktuális információkról azonnal értesíteni tudják, követni tudják a csoportok haladási ütemét.

3. Koordinátorok (16 fő)

A koordinátori szerepet betöltheti az iskola vezetőtanára, az iskola nyelvi
munkaközösségének a vezetője, az iskolában dolgozó könyvtáros, az iskolavezetésből egy
fő (igazgató, igazgatóhelyettes). A résztvevő kiválasztását előzetes tájékoztató beszélgetés
alapján az egyes, a programba bekapcsolódni szándékozó intézmények vezetőjére bíztuk.

A kordinárotok feladatai:

Ellenőrzik és irányítják a projektben résztvevő középiskolákban a nyelvtanárok munkáját,
összefogják az iskolában működő nyelvi csoportokat és ellenőrzik a foglalkozások megtartását,
illetve a foglalkozások kimutatásait összesítik, elemzik. További konkrét feladatai: a
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középiskolások, a szülők, a kollégák tájékoztatása a programról, igazolások kiállítása a
látogatásról, kimutatások készítése a foglalkozások megtartásáról, a helyettesítések rendjéről, a
foglalkozásokról készült jegyzőkönyvek, jelenléti ívek, naplók, óratervek összegzése,
elemzése, havi jelentés készítése. Részvétel a projekttel kapcsolatos megbeszéléseken, a
tapasztalatok megosztása.

A Miskolci Egyetem részére az alábbi személyek állítottak ki indikatív árajánlatot, ami a
projekthez való csatlakozási szándékukat is jelzi és azt, hogy vállalják a koordinátori szerepet
a programban.

- Gyetvainé Szabad Dóra Klára (Tiszaújvárosi Brassai Sámuel Szakgimnázium)
- Zsigri Judit (Abigél Többcélú Intézmény)
- Solymosi Györgyi (Szent János Gimnázium)
- Molnár Gál-Béla (Don Bosco Iskola)
- Kerboltné Tóth Edit (Lévay József Gimnázium)
- Bíróné Várhegyi Judit (Fráter György Gimnázium)
- Szabó István (Szerencsi SZC Tokaji Gimnázium)
- Szabó András (Miskolci SZC Szemere Bertalan Szakgimnázium)
- Velenyákné Vanta Anna (Miskolci SZC Bláthy Ottó Szakgimnázium)
- Prillné Csordás csilla (Miskolci SZC Kandó Kálmán Szakgimnázium)
- Lövei Gabriella Zsuzsanna (Szent Benedek Gimnázium)
- Magyar András (Serényi Béla Mezőgazdasági Szakgimnázium)
- Nyitrainé Jurácsi Antónia (Szent Márton Gimnázium)
- Tuza Ottó (Ózdi Gimnázium)
- Zsúdel Antónia Orsolya (Miskolci SZC Ferenczi Sándor Szakgimnázium)
- Molnárné Varga Anita (Gomba Levente Gimnázium)

Társított költségek:

A koordinátorok 50.000 Ft. havi juttatásban részesülnek a fenti feladatok elvégzésért, az
indikatív árajánlatban foglalt formában és tartalommal készítik el az elszámolást
munkavégzésükről.

A kiszervezés indoklása:

A fentiekben felsorolt feladatok helyben az adott középiskolákban végezhetők el és
speciális erőforrásigényt jelentenek, mert a projektbe nagyszámú középiskolás diák, sok
iskola, és nyelvtanár és van bevonva. Az egyes iskolákhoz kapcsolódó tevékenységeket és
szervezéstani feladatokat, ellenőrző funkciót a program szakmai tartalmának a
biztosításához egy főnek kell kézben tartania, koordinálnia, ezt az egyetemi kollégák nem
tudják megvalósítani a távolság és helyismeret hiányában.

4. Projektmunkatársak (25 fő, ebből 1 fő projektasszisztens, 1 fő pénzügyi és
projektadminisztrátor, 7 fő angol szakos egyetemi oktató, 2 fő angol szakos lektor,
2 fő angol és német szakos lektor, 1 fő német szakos lektor, 7 fő német szakos



135

egyetemi oktató, 1 fő német és angol szakos egyetemi oktató, 2 fő pedagógia szakos
egyetemi oktató, 1 fő pszichológus)

A nyelvszakos projektmunkatársak állandó feladatai a projekt teljes ideje alatt:

- a hallgatók munkájának irányítása, szervezése, helyszíni ellenőrzése,
- mentori tevékenység ellátása
- az angol és a német nyelvű feladatbank folyamatos fejlesztése: feladatszervezés,

feladattervezés, javítás, a programba való felvitel, a feladatok aktualizálása a
foglalkozásokon szerzett tapasztalatok alapján, új feladatok tervezése önállóan
és a hallgatókkal közösen,

- foglalkozás tartása a hallgatók számára,
- szerkesztési munkák a felületen,
- részvétel az élménynap megszervezésében,
- részvétel a felmérések kidolgozásában, lebonyolításában, az eredmények

ismeretében a feladatok felülvizsgálata,
- miniprojektek tervezése a foglalkozásokra,
- részvétel a tanártovábbképzés anyagának kidolgozásában és megtartásában,
- publikációk készítése,
- nyelvi tesztek összeállítása és kiértékelése.

A projektmunkatársak speciális feladatait az alábbiak szerint határoztuk meg:

Dr. Mokrainé
Orosz Angéla

egy. ts.

projektasszisztens
A projektmenedzser munkájának segítése, adminisztráció, a projekt
honlapjának kialakítása és kezelése

Dr. Szegedi
Krisztina

ügyvivő
szakértő

pénzügyi és projektadminisztrátor
A projekt pénzügyi dokumentációja ● A szerződéskötések
előkészítése ● A szerződések megkötése ● Az eszközbeszerzések
koordinálása ● A kifizetések ütemezése, igénylése

Dr. Pataki Éva
egy. adj.

projektmunkatárs
A hallgatók munkájának helyszíni ellenőrzése, az angol nyelvi
feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése, részvétel az
élménynap megszervezésében

Szabóné dr. Papp
Judit

egy. doc.

projektmunkatárs
Az angol nyelvi feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése,
szerkesztési munkák, részvétel az élménynap megszervezésében

Láng Viktória
tud. mt.

projektmunkatárs
A hallgatók munkájának helyszíni ellenőrzése, az angol nyelvi
feladatbank és foglalkozásterv-bank fejlesztése, szerkesztési munkák

Dr. Ted Bailey
egy. doc.

projektmunkatárs
Angol és német anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi
feladatbank lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

Váraljai Júlia
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
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Angol anyanyelvi lektor, az angol nyelvi szövegek lektorálása,
részvétel az élménynap megszervezésében, részvétel a
tanártovábbképzés megvalósításában

Dr. Dósa Attila
egy. doc.

projektmunkatárs
részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában, kapcsolattartásban
segítségadás a hallgatóknak

Ruth Lévay
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Angol és német anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi
feladatbank lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

Dr. Kriston Renáta
egy. adj.

projektmunkatárs
Angol és német tanulói szótár összeállítása a Screenager program
felületén

Paksy Tünde
egy ts.

projektmunkatárs
A részvétel az élménynap megszervezésében, részvétel a
tanártovábbképzés megvalósításában, a projekt honlapjának
kialakítása és kezelése

Sabine Hankó
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Német anyanyelvi lektor az élménynapon, a német nyelvi feladatbank
lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában

Farkasné Puklus
Márta

egy ts.

projektmunkatárs
Számítógépes feladattípusok adaptálása a nyelvoktatásra, a Screenager
program kezelése, segítségadás a hallgatóknak a Screenager
működtetésében

Jungné Buzál
Andrea

nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

Juhász Éva
nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

Dorkó Dóra
nyelvtanár

projektmunkatárs
Német bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

Kissné dr. Kovács
Krisztina

egy doc.

projektmunkatárs
Angol bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

Robin Nagano
anyanyelvi
lektor

projektmunkatárs
Angol anyanyelvi lektor az élménynapon, az angol nyelvi feladatbank
lektorálása, részvétel a tanártovábbképzés megvalósításában

Dobronyi Eszter
nyelvtanár

projektmunkatárs
Angol bemeneti és kimeneti játékos nyelvi teszt összeállítása, javítása,
próbanyelvvizsga

Dr. Bajzát Tünde
egy. doc.

projektmunkatárs
Motivációkutatás, kérdőíves felmérések készítése és kiértékelése
számítógépes programmal, részvétel a tanártovábbképzés
megvalósításában

Kovácsné dr. Duro
Andrea

egy.doc.

projektmunkatárs
Komplex mérés, értékelés, evaluáció és reflexió, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában
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Murvainé Ádám
Anetta

egy adj.

projektmunkatárs
Az iskolai gyakorlat koordinátora, szervezés

Jaskóné dr. Gácsi
Mária

egy. doc.

projektmunkatárs
Szaktanácsadás: élmény- és drámapedagógia, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában

Dr. Lubinszki
Mária

egy. adj.

projektmunkatárs
Konzultáció, pszichológiai tanácsadás, mentorálás, részvétel a tanár-
továbbképzés megvalósításában

Dr. Dobos Csilla
egy. doc.

projektmunkatárs
Részvétel a mérési – értékelési, motivációs felmérések eredményeinek
összevetésében angol és német nyelvből, interjúk készítése a
programban részt vevő középiskolai tanárokkal

Hozzárendelt költségek:
A projektben résztvevő egyetemi oktatók havi bére a fentiekben felsorolt általános és személyre
szabott speciális tevékenységek elvégzésére 85.000/fő.

5. A Miskolci Egyetem angol és német szakos hallgatói (46 fő)

A projektbe a teljes futamidő alatt a nyelvi csoportok számának és az egyes csoportok
létszámának függvényében vonunk be egyetemi hallgatókat, akinek pályázniuk kell a
programba való bekapcsolódásra.
A megcélzott indikátorok eléréséhez 46 hallgató bevonására van szükség, akiket anyagi
tekintetben is ösztönözni szeretnénk a programba való bekapcsolódásra.

A hallgatók feladatai a projektben:

Részvétel a projekt előkészítésében és a projektkísérő szemináriumokon, a foglalkozások
platformra való vitele heti rendszerességgel, részvétel továbbképzésen, élményfoglalkozások
tartása a középiskolai nyelvtanárok felügyelete és segítségadása mellett, a foglalkozások
dokumentálása, a foglalkozási napló vezetése, reflexiós munka a mentorral, élménynap
szervezése.

Hozzárendelt költségek:
Minden hallgató a felhívásban szereplő maximális ösztönző összeget kapja meg: 100 000/fő.

Élményfoglalkozások költségei

A program szakmai tartalmának megvalósításához a következő technika, illetve eszközháttérre
van feltétlenül szükség. Ezek biztosítják az élményfoglalkozások színvonalas megtartását.

1. Tabletek: A diákok, aki az élményfoglalkozásokon részt vesznek a program ideje alatt
tabletet használnak, mert ennek segítségével tudjuk megoldani a modern nyelvtanítás
megkövetelte technikai hátteret, mégpedig személyre szabottan, az individuális nyelvi
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kompetenciaszinthez illeszkedően. Ez az eszköz biztosítja, hogy minden csoport,
minden diák – a foglalkozás tematikájától függően – a saját nyelvi szintjének megfelelő
feladattal foglalkozik, és a saját maga által, vagy a kiscsoport által kiválasztott feladaton
dolgozik. Ez az eszköz alkalmas a Screenager felület kezelésére, filmek és hanganyagok
lejátszásra, készítése, amely tevékenységek a tervezett foglalkozások alapját képezik. A
projektben összesen 286 tabletet szeretnénk vásárolni, és a költséghatékonyság
érdekében általában két diák fog egy eszközön dolgozni. A tableteket a program idején
az iskolákban tartjuk biztonságos helyen, a koordinátor feladata ezek elzárása, kiosztása
a foglalkozásokra. A tabletek hozzájárulnak a gyors feladatkezeléshez és fejlesztik a
diákok infokommunikációs tudását. 46 tabletet a foglalkozásokat vezető egyetemi
hallgatók fognak használni a foglakozások ideje alatt. Egy tablet ára: 37.950 forint (lásd
indikatív árajánlat).

2. Screenager: A projekt keretében szeretnénk megvásárolni a Screenager nevű
számítástechnikai programot és felületet, amelynek a segítségével a modern és
élményszerű nyelvi foglalkozások zajlanak az iskolákban. Ez a program alkalmas
multifunkcionális és multimodális tanulásra, sokféle feladattípust tud létrehozni, színes
és jól strukturált. A foglalkozások feladatait, témaköreit, miniprojekteit, az
óravázlatokat ezzel a programmal digitalizáljuk, erre a felületre töltjük fel és a
foglalkozásokon ezen a felületen keresztül oldjuk meg. A megoldások beírhatók, a
diákok feltölthetnek saját produktumokat. Ez a technikai háttér ma európai színvonalon
biztosítja az érdekes tanulási formákat. Ezáltal fejlődik a diákok számítástechnikai
tudása is. A program és a felületkezelő rendszer ára, és a használati költségek
mindösszesen: 8.500.000 forint. (Lásd indikatív árajánlat).

3. Projektkoffer: A középiskolákban működő nyelvi csoportok minden félévben kapnak
egy projektkoffert, ami tartalmazza számukra a miniprojektek megvalósításához
alapvetően szükséges eszközöket, például táblairon, zsírkréták, papír, rajzeszközök,
plakátok, tollak, ragasztók, ollók, fotókartonok stb. Ezt az eszközkoffert, az iskolákban
tartjuk, és mindig feltöltjük a készletet. Azért terveztünk a projektben magasabb
irodaszer költséget, mert itt az egyes félévek alatt az egyes csoportokban a felsorolt
eszközökből a három év alatt nagy mennyiségre van szükség. A programba hátrányos
helyzetben lévő iskolák kerültek be zömmel, hiszen a felhívás is ezt az opciót követelte
meg, ezért nem szeretnénk az iskolák költségvetését megterhelni a foglalkozások
kivitelezéséhez szükséges anyagok megvásárlásával. A projektkoffer ára: 55.948
forint+ áfa.

4. Projektmappa, szövegkiemelő toll,  érintős toll és póló: Minden diák, aki
bekapcsolódik a programba kap egy saját projektcsomagot is, ami tartalmaz füzetet,
tollat, mappát, szövegkiemelőt, érintős tollat és egy projektpólót. Ezek az eszközök
segítik a tanulókat a foglalkozások feladatainak a megoldásában, illetve lehetővé teszik
a csoportmunka, a projektmunka elvégzését a foglalkozási időn túl önállóan is. Mivel a
projekt feladata a hátrányos helyzetű tanulók támogatása, és mivel feltételezzük, hogy
nekik otthon nem állnak rendelkezésre ezek az eszközök, szükségesnek látjuk ezeket az
optimális munkavégzéshez beszerezni és a diákok részére a projekt terhére biztosítani.
A póló szerepe csapatépítő jellegű. A diákcsomag tartalmaz: 1 db mappa, 1 db
golyóstoll szövegkiemelővel, 1 db golyóstoll érintővel és 1 db feliratos póló, amin
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látszik a Nyelvkaland ME, a projektünk neve. A csomag ára diákonként 3.737 forint +
áfa. (Lásd indikatív árajánlat)
Szakmai megvalósítás anyagköltsége - részletezés

Minden tanulónak 1 projektmappa, 1 golyóstoll szövegkiemelővel, 1 golyóstoll sima, feliratos
póló + Csoportonkénti projektkoffer: karton, olló, ragasztó, bluetech, filctoll, táblaíró toll,
csomagoló papír, gyurma, zsírkréta a jelenlegi paci árak alapján, az alábbiakban részletezve. A
benyújtott indikatív árajánlat szerint:

Megnevezés Költségtételek/ árajánlat
projektmappa  646 Ft + 27% Áfa

Minden iskolásnak, aki részt vesz a programban

golyóstoll
szövegkiemelő
vel

340 Ft + 27%Áfa

A résztvevő tanulók élményfoglalkozására, kapcsolattartáshoz

golyóstoll
érintővel

428 Ft + 27% Áfa
A résztvevő tanulók élményfoglalkozására, kapcsolattartáshoz

feliratos póló 2.323 Ft+27 % Áfa

Minden iskolás részére 1 db „nyelvkaland” feliratos póló
 https://www.letmicro.com/subcategory/1

Projektkoffer
Tartalma:

karton

ollók

ragasztó

bluetech

filctolak

táblaírótollak
 csomagoló-
papír
gyurma

zsírkréta

55.948 Ft + 27% Áfa

3.550 Ft + 27% Áfa (71 Ft + Áfa Dekorációs karton egyoldalas
(48x68 cm)
Csomagolási egység: 50 ív/csom

2.835 Ft + 27% Áfa =15 db 189 Ft + Áfa

3.195 Ft + 27% Áfa = 15 db 213 Ft + Áfa

3.700 Ft + 27% Áfa = 10 db 370 Ft +Áfa

17.130 Ft + 27% Áfa= 15 db 1142 + Áfa

7.700 Ft + 27% Áfa= 11 db 700 Ft + Áfa

3.528 Ft + 27% Áfa

3.540 Ft + 27% Áfa= 15 db 236 Ft +Áfa
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10.770 Ft + 27% Áfa= 15 db 718 Ft +Áfa

Projektkoffer költsége tanulónként: Projektkoffer összesen
költség 55.948+ áfa) X 16 iskola* 2 csoport/iskola) /tanulók
száma =789 Ft/fő

Szakmai
megvalósítás
anyagköltség
Összesen/tanu
lónként

Tanulónkénti anyagköltség összesítés:
4.674 Ft+Áfa/ fő

Az élménynap költsége: étkezési költség

Az élményfoglalkozásokon túl, minden csoportot egy alkalommal élménynapra hívunk meg a
Miskolci Egyetem campusára. Ez egy egész napos foglalkozás, amelynek programját a szakmai
tervben részletesen kidolgoztuk. Mivel a középiskolások a teljes napot az egyetemen töltik,
ezért fontos a megfelelő ellátásuk, étkeztetésük is. Ezt a programmal azonban szorosan össze
akarjuk kapcsolni, mert a Miskolci Egyetemen működő menzát arra kérjük, hogy az angolos
csoportok számára az angol nyelvterületre, a németes csoportok számára a német nyelvterületre
jellemző menüt készítsen. Ezeket a szavakat is megtanuljuk a csoportokkal, és az étkezés így
az élménynap szerves részét fogja képezni, kapcsolódva a tematikához és a nyelvtanuláshoz. A
diákokat kísérő egyetemista hallgatók is a csoportokkal ebédelnek, ezért magasabb az adagok
száma. A menzával való előzetes egyeztetés alapján a nemzeti jellegű étel elkészítése nem
gond, a különtermüket az étkezéshez térítésmentesen használhatjuk. Egy adag menü ára: 1.440
forint + áfa. A projekt alatt hat élménynapot szervezünk, és összesen 2.880 tanulót látunk
vendégül ebédre, illetve az őket a campuson kalauzoló 46 hallgatót, valamint az élménynap
programját megszervező 25 oktatót. Az élményoktatás koncepciójához igazodva számukra is
angol illetve német élmény-ebédet nyújtunk.

3.5. A cselekvési ütemterv

A cselekvés ütemtervét a 29. táblázat tartalmazza.

A foglalkozások ütemezése

A foglalkozások időbeli ütemezését a 30. táblázat mutatja.

A tanártovábbképzés ütemezése

A tanártovábbképzés teljes anyagának összeállítására 2019 őszétől fókuszálunk, ez a félév lesz
a továbbképzés akkreditálásának szakasza is.  Azért így ütemezünk, mert több időnk van, a
motivációs tesztek és a továbbképzést megelőző felmérések eredményeinek a beépítésére a
továbbképzés tematikájába. A továbbképzést 2020 tavaszi félévében tartjuk meg, addigra
valószínű, hogy az akkreditálás szakasza is lezárul. A program zárásaként szeretnénk a
továbbképzést megtartani, addig több lépcsőben fogjuk a tapasztalatokat gyűjteni és a teljes
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projekt eredményeit bele tudjuk forgatni a továbbképzésbe, ami annak egyrészt a minőségét,
másrészt a gyakorlatiasságát és a hasznosságát fogja garantálni. A továbbképzés célcsoportját
elsősorban a projektben résztvevő középiskolai tanárok alkotják, de nyitva van minden
érdeklődő számára. A továbbképzésre a Mellékletben található kérdőív kitöltésével lehet
regisztrálni.
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29. táblázat. Cselekvési ütemterv

Tevékenység megnevezése 2017. év 2018. év 2019. év 2020.év
I.

né.
II.
né.

III.
né.

IV.
né.

I.
né.

II.
né.

III.
né.

IV.
né.

I.
né.

II.
né.

III.
né.

IV.
né.

I.
né.

II.
né.

III.
né.

IV.
né.

Projekt előkészítése
Projektmenedzsment
biztosítása
Projektindítás
Felkészítő szeminárium a
hallgatóknak
Iskolák tájékoztatása

Mentorok tájékoztatása a
programról
Együttműködési
megállapodások előkészítése,
megkötése
Indikátorok ellenőrzése

Szakmai tartalom
megvalósítása (igényfelmérés,
bemeneti teszt)
Szakmai tartalom
megvalósítása
(élményszakkör)
Szakmai tartalom
megvalósítása (élménynap)
Szakmai tartalom
megvalósítása
(tananyagfejlesztés)
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Szakmai tartalom
megvalósítása (mérés,
értékelés, nyomon követés)
Szakmai tartalom
megvalósítása (továbbképzés
pedagógusoknak, 30 órás)
Havi/éves dokumentáció,
beszámolók készítése

A projekt zárása, evaluáció

Nyilvánosság biztosítása

 A tevékenység megvalósítása

Mérföldkő
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30. táblázat. A foglalkozások időbeli ütemezése

(2017 / 2018, őszi félév)
Hét Hétfő

14.30-16.00
Felkészítő

szeminárium
az egyetemen

Oktatók:
német:
Dr. Bikics
Gabriella
angol:
Magnuczné dr.
Godó Ágnes

A hallgatóknak
hétfőn 14.00-
16.00 között  a
beszámítandó
szemináriumot
kell kiírni a
tanszék egyik
termébe.
Projektor
szükséges.

Szerda
14.30-16.00
Foglalkozás

a miskolci
iskolában

Mentorok: az
iskola 2 szaktanára
Felügyelő oktató
1 alkalom/félév:
Dr. Bikics
Gabriella
Kegyesné dr.
Szekeres Erika,
Bazsóné dr. Sőrés
Marianna

A hallgatóknak
szerdán 13.30-ig
lehet órájuk
14.00-16.00 között
a beszámítandó
szemináriumot kell
kiírni külső
helyszínre.

Péntek
14.30-16.00
Foglalkozás

a vidéki iskolában

Mentorok: az iskola
2 szaktanára
Felügyelő oktató
1 alkalom/félév:
Dr. Bikics Gabriella
Kegyesné dr.
Szekeres Erika,
Bazsóné dr. Sőrés
Marianna

A hallgatóknak
pénteken 11.30-ig
lehet órájuk.

Megjegyzés

A hallgatók, a
mentortanárok, sőt a
tanulók is a tanév
végén hivatalos
igazolást kapnak a
projektben való
részvételükről,
melyben feltüntetjük a
projekt céljait,
innovációs jellegét és a
teljesített óraszámot.
24 hatvan perces óra /
félév (18 foglalkozás
óra + 6 élményóra)

 szeptember 11. ------------ ----------- Ráhangolás:
Érzékenyítő tréning a
hallgatók számára a
tanártovábbképzés
tematikája szerint:
Élményalapú idegen
nyelv tanítás

 szeptember 18. ------------ -----------

0. szeptember
25.

 szeptember 29. A hallgatók és a
tanárok tájékoztatása

1. október 2. október 4 október 6. NYITÁS
Nyitóteszt, felmérés

 október 9. Konkrét tervezés hete
2. október 16. október 18. október 20.
3.  ---------- október 25. október 27.

október 30.
Reflexiós
szeminárium

----------- ---------- Őszi szünet: október
30.-november 3.

4. november 6. november 8. november 10.
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5. november 13. november 15. november 17.
6. november 20. november 22. november 24.
7. november 27. november 29. december 1.
8. december 4. december 6. december 8.
 december 11. december 13. december 15. ÉLMÉNYNAP 6 óra

    Téli szünet: December
27.-január 2.

9 -------- január 10. január 12.
10. -------- január 13. január 19.
11. -------- január 24 január 26.
12. --------- január 31 február 2. ZÁRÁS, Záróteszt

A hallgatók
kurzusának lezárása a
Neptunban.
Értékelés: A csoport
közös web felületén,
írásban.

(2018 / 2019, tavaszi félév)
Hét Hétfő

14.30-16.00
Felkészítő
szeminárium

Szerda
14.30-16.00

Miskolci iskola

Péntek
14.30-16.00

Vidéki iskola

Megjegyzés

0. február 5. Konkrét tervezés hete
1. február 12. február 14. február 16.

2. február 19. február 21.  február 23. NYITÁS, nyitóteszt
3. február 26. február 28. március 2.
4. március 5. március 7. március 9.

március 12.
Reflexiós
szeminárium

5. március 19. március 21. március 23.
 március 26. március 28. ÉLMÉNYNAP

(Miskolci iskoláknak)
    Tavaszi szünet: március

29-április 3.
április 6. ÉLMÉNYNAP

(Vidéki iskoláknak)
6. április 9. április 11. április 13.
7. április 16. április 18. április 20.
8. április 23. április 25. április 27.
9. május 7. május 9. május 11.
10. ------- május 16. május 18.
11. ------- május 23. május 25.
12. ------- május 30. június 1. ZÁRÁS, záróteszt
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Értékelés: A csoport
közös web felületén
írásban.
A hallgatók kurzusának
lezárása a Neptunban.

3.6. Kapcsolódás más Európai Unió által, illetve hazai költségvetési
forrásból finanszírozott programokhoz: lehatárolások,
szinergikus kapcsolódások korábbi és futó projektek esetében

A Miskolci Egyetem kapcsolódó önálló vagy konzorciumi partnerségben
megvalósuló/megvalósult projektjei a következők:

- EFOP-3.1.2-16-2016-00001 - A köznevelés módszertani megújítása a végzettség nélküli
iskolaelhagyás céljából - Komplex Alapprogram bevezetése a köznevelési intézményekben
(futó projekt)

A projekt célja a köznevelési intézményekben a differenciált, személyközpontú nevelést-
oktatást lehetővé tevő módszertani kultúra megerősítése, a nyitottságra ösztönző intézményi
nevelés-oktatás pedagógiai eszköztárának fejlesztése, valamint a kidolgozott módszertan
országos elterjesztése. Mindez öt, tanulástámogató iskolafejlesztő módszer kidolgozásával és
alkalmazásával valósulhat meg. Jelen projekt szellemében és módszertani jegyeiben a
következő két módszerhez kapcsolódik:

Ø A digitális-alapú iskolafejlesztő módszer célja, a technológiai műveltség és
felelősségteljes IKT használat valamint a digitális kultúra kialakítása, az információs
műveltség növelése és a digitális tartalomfejlesztés hatékony elsajátítása.

Ø A logika-alapú iskolafejlesztő módszer célja, hogy olyan játékos, élményszerű
módszereket integráljon az oktatásba, melyek segítségével fejlődhet a tanulók
gondolkodása és tanulási stratégiái. Logikai, szituációs, algoritmikus, táblás, kirakós és
egyéb játékok alkalmazásával elérhető, hogy a tanulás ne csak kötelező tevékenység,
hanem örömforrás is legyen.

Lehatárolás: Az EFOP-3.1.2-16-2016-00001 konzorciumi partnerségben valósul meg
(főkedvezményezett EKE), az ME a közoktatási tantárgyak esetében a magyar, a német, a
történelem és az angol tantárgyak tanári kézikönyveinek a kidolgozásában vesz részt,
munkacsoportonként két fővel. A Komplex Alapprogram a német és az angol nyelv esetében is
egy-egy konkrét tankönyvhöz kapcsolódik, és ahhoz épít fel feladatbankot. Az általunk ebben
a pályázatban tervezett feladatbank témakör-specifikus és tetszőlegesen bővíthető, nem
kapcsolódik egyetlen tankönyvhöz sem, és középiskolai korcsoportra fókuszál.

Szinergikus kapcsolódás: A Komplex Alapprogram támogatja a tanulási nehézséggel küzdő
diákok specifikus fejlődését, módszertanában segíti a hátrányos helyzetű diákok
tehetséggondozását. Jelen projektünkben a tanulási nehézségekkel való kapcsolat annyiban
fontos, hogy általánosan igaz az, hogy a nehéz szociális háttér tanulási nehézségeket indukál.

- EFOP-3.4.3-16-2016-00015 - „Főnix ME” - Megújuló Egyetem (futó projekt)
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A projekt segíti az innovációs készségek, digitális kompetenciák fejlesztését, a diplomához
szükséges nyelvtudás elsajátítását, a nyelvvizsga megszerzését, a felsőoktatásban használt
oktatás módszertan gyakorlat- és hallgatói munkavégzés központúvá tételét, az élethosszig tartó
tanulás feltétel rendszerének kialakítását. Ennek a keretprogramnak megfelelően az ME jelen
pályázatához a következő résztémák kapcsolhatók:
1.2 résztevékenysége: Felzárkóztatás

Mind Sátoraljaújhely, mind Ózd hátrányos helyzetű régióban fekszik, a felvételre kerülő
hallgatók emiatt feltehetően szociális és kulturális hátránnyal érkeznek a felsőoktatásba.
Felzárkóztatásuk ezért az intézmény, a hallgató, és végső soron a társadalom elemi
érdeke. Ennek érdekében a bejövő hallgatókat felmérjük. A felméréshez kidolgozunk
egy olyan mérési rendszert, kérdőívet, amely mind a szakmai tudást (a közoktatásban
tanult közismereti tárgyak ismeretét) méri, a motivációt, a kompetenciákat, beleértve a
nyelvtudást is. A felmérés eredménye alapján felzárkóztató kurzusokat hirdetünk és
ehhez kapcsolódó tananyagot fejlesztünk (papír alapú és e-learning). A felzárkóztatás
természetesen szakspecifikus.

3.6. résztevékenység: Tananyagfejlesztések
A résztevékenység keretei között olyan tananyagok kifejlesztése történik meg, amelyek
kapcsolódnak más résztevékenységekhez, és biztosítják a digitális kompetencianövelés
feltételrendszerét is. A tananyagfejlesztés többek között három fókuszterületre irányul,
ezek: (A) NyIT tartalomalapú nyelvoktatási módszerre épülő digitális felsőoktatási
tananyag kifejlesztése és (B) e-learning tananyag készítése és (C) tanulási technikák e-
learning tananyag

Az A) projektelem a Miskolci Egyetem fejlesztésében megvalósuló Együtthaladó
program nyelvoktatási módszertanát kívánja bevezetni a felsőoktatásba. A 2010-től
folyamatában megvalósuló program alapját hat sikeres önálló projekt
(EIA/2009/3.1.1.1.; EIA/2010/3.1.1.1, EIA/2011/1.1.1., EIA/2012/1.1.3., KPSZK
2013, EIA/2013/1.1.1.,MMIA-2.2.4-2015-00003) és projektelem (TÁMOP-4.1.2.B.2-
13/1-2013-0005; TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001) képezi. A program célja a
közoktatásban tanuló nyelvi hátránnyal küzdő tanulói csoportok anyanyelvi
kompetenciáinak fejlesztése. A program metodológiai háttere a modern
anyanyelvoktatási formákon alapszik (Contant Based Isntruction, Contant Language
Integrated Learning), de a magyar közoktatási viszonyokra kialakított önálló módszer:
NyIT (Nyelv-Integráció-Tartalom).  A C) elem nem tantárgyspecifikus, hanem arra
fókuszál hogyan kell tanulni. Míg a közoktatást szabályozó Nemzeti Alaptanterv
jelentős hangsúlyt fektet a tanulás tanulása (kompetencia és tantárgyi tematikai elem)
fejlesztésére, addig a felsőoktatásban – ahol ugyanakkor nagyobb mennyiségű és a
közoktatásétól eltérő szerkezetű tananyagot kell elsajátítani – esetleges a tanulási
technikák erősítése. A két oktatási szint tananyagrendszere közt fennálló szakadékra
reflektál e projektelem, amely a közoktatásban elsajátított tanulási technikákra építő, azt
továbbfejlesztő digitális tananyag.

Lehatárolás: A magyar mint idegen nyelv és a magyar anyanyelvi kompetenciákat fejlesztő
feladattípusok, amelyek az Együtthaladó alapját is képezik, bár részei lehetnének a jelen
projektben is szereplő feladattípusoknak, mégsem azok, mert nem speciálisan idegen nyelvi
kompetenciákat fejlesztenek. Ennek megfelelően az olvasási és az írási, a szövegértést
anyanyelvi tanulók számára fejlesztő program jelen projektünkben nem mérvadó módszertani
hátteret képez, az anyanyelvet és az idegen nyelvet eltérően elsajátító folyamatok
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különbözősége és az anyanyelvet valamint az idegen nyelveket oktató módszertanok
különbségei miatt.

Szinergikus kapcsolódás: A tananyagfejlesztés elvei a digitalizálás mentén alkotnak
szinergiát jelen projektünkkel, ezek közül is fontosak: digitális eszközökre épülő
tartalomalapú nyelvoktatási módszer alkalmazása, e-learning tananyag készítése
középiskolások számára, és digitális tanulási technikák elsajátítása a nyelvtanulásban. Mindkét
projektben a hallgatók iskolai terepen szereznek tapasztalatokat, ami a két projekt egymásra
épülését is biztosítja egyben.

- EFOP-3.4.4-16-2017-00008 - Tudás – Vár a Miskolci Egyetem! (futó projekt)

A projekt célja a pályaorientáció, valamint a matematikai, természettudományos, informatikai,
műszaki szakok népszerűsítése a felsőoktatásban, továbbá a felsőoktatási képzettségi szint
növelése, a felsőoktatásba való bekerülés fokozása, a hátrányos földrajzi, társadalmi, gazdasági
helyzetből származó fiatalok képzettségi szintjének javítása és a felsőfokú végzettséghez
történő jutásuk elősegítése.

Ennek a pályázatnak a fő intézményi célkitűzése a Miskolci Egyetem hozzáférhetőségének
javítása, kiemelten az MTMI szakok és a hátrányos helyzetű fiatalok tekintetében. Célunk, hogy
hosszú távon a halmozottan hátrányos jegyekkel rendelkező Észak-magyarországi régióban –
az Intézményfejlesztési Tervünkkel összhangban – a helyi gazdaság igényeinek megfelelő
végzettséggel rendelkező szakembereket képezzünk. Ennek elengedhetetlen feltétele az, hogy
bekapcsolódjunk a korai pályaorientációs tevékenységbe, illetve - a közneveléshez
kapcsolódóan - a 11-18 éves korosztály számára a felsőoktatásba történő bejutásukat elősegítő
felkészítő képzéseket szervezzünk annak érdekében, hogy a bemeneti hátrányokat – és az ennek
okán tapasztalható – lemorzsolódást mérsékeljük.

A minőségi fejlesztéseken túlmenően további célunk, hogy az Észak-magyarországi régió
hátrányos helyzetű térségeit fejlesszük, valamint a hátrányos helyzetű fiatalok felkészítését és
a felsőoktatásba történő bejutását támogassuk. Vitathatatlan tény, hogy az ország régióinak
demográfiai tendenciáit és korosztály szerinti összetételét tekintve a 11-18 éves korosztály
száma a leghátrányosabb jegyekkel rendelkező régiókban – így Észak-Magyarországon – a
legmagasabb, ami azt jelenti, hogy a magasabb arányban jelenlévő – a pályázattal érintett –
korosztály felzárkóztatási esélyeit a hátrányos társadalmi és gazdasági tényezők befolyásolják,
illetőleg hátráltatják.

Lehatárolás: A 11-18 éves korosztályban készülő felmérések és tananyagfejlesztések körében
nem szerepel az idegen nyelv.

Szinergikus kapcsolódás: A Tudás – Vár projekt motivációs módszertana jól
alkalmazható jelen projektünk módszertani, motivációs felmérési szakaszának
előkészítésében, illetve a célcsoport tagjai számára nyújtott ismeretbővítő és készségfejlesztő
akciók megtervezésében (pl. Élménynap), és felhasználhatók lesznek az élménypedagógiai
eszközök is, melyeket a Tudás-Várban a bevont középiskolások kedvezően értékelnek, ez
hozzájárul a felsőoktatásba való bekapcsolódás presztízsének növekedéséhez a hátrányos
helyzetű tanulók körében. A Tudás-Várban kialakított korosztályi jellemzők és a tanuláshoz
való viszonyról készült felmérések eredményei is felhasználhatóak lesznek az ME Nyelvkaland
tananyagának kialakításában, tervezésében.
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- EFOP-3.6.1-16-2016-00011 - Fiatalodó és megújuló Egyetem, Innovatív tudásváros - A
Miskolci Egyetem Intelligens szakosodást szolgáló intézményi fejlesztése (futó projekt)

A Miskolci Egyetem 2020-ig kidolgozott, „Innovatív Tudásváros” címet viselő programjában
általános célként tűzte ki jövőbeni munkájának erőteljes innovációra és kooperációra való
építését, a kiválóság fenntartásához nélkülözhetetlen fókuszok kiemelését, hazai és nemzetközi
versenyképességének, nemzetközi láthatóságának az erősítését; kiemelt szerepet szánva mind
ezekben a K+F+I tevékenységnek. A Miskolci Egyetem Karai és kutató intézetei egyaránt
érdekeltek abban, hogy mint az Észak-magyarországi régió meghatározó felsőoktatási
intézménye beágyazódására, a helyi szereplőkkel való szoros partnerségére, tudásbázisára,
regionális, hazai és nemzetközi partnerségi kapcsolataira alapozottan segítse a régió
gazdaságának átfogó növekedését. A projekt stratégiai céljai közül jelen projekt leginkább a
2.1.6. A társadalmi innováció megerősítése a felsőoktatásban céllal függ össze.

A társadalmi innováció elősegíti a helyi szereplők stratégiai partnerségben, közös célok elérése
érdekében történő együttműködését. Az Észak-magyarországi régió fokozottan hátrányos
helyzete kiemeli és a környezetét jelentő szervezetek és intézmények igényeként fogalmazza
meg az Egyetem, mint tudásközpont szerepének növelését a régió gazdaságfejlesztési,
gazdaságszervezési és társadalmi felzárkóztatási folyamatokban.

Lehatárolás: A Tudásváros és a Nyelvkaland ME projektek közös célja a társadalmi innováció
és a hátrányos régió felzárkóztatása. A Tudásvárosban a digitális eszközök használatának a
közösségi oktatásban való maximális kihasználása a célja, a Nyelvkaland projektben ezek
alkalmazása az egyénre szabott nyelvtudás megszerzésében és az önerőből történő, egyéni
motiváción és elhatározáson alapuló nyelvtanulásban. A Tudásvárosban a digitális világ a tudás
forrása, a nyelvi kompetenciák megszerzésében eszköze a tudáshoz való hozzáférésnek.

Szinergikus kapcsolódás: A Tudásváros projekt stratégiai céljaiban közelít az általunk
megvalósítani szándékozott projekt céljaihoz, mivel hazánk egyik leghátrányosabb megyéjében
élő fiatalok életkörülményeinek javítását célozza meg különböző tudástartalmak elérésével,
ezek közül egy lehetséges kitörési pont a megye fiataljai számára a használható nyelvtudás, ami
a most benyújtott projektünk központi célja. Ezt a társadalmi innovációt digitális tanulási
technikák elsajátításával és felhasználásával a nyelvtanuláshoz kívánjuk elérni. A különböző
digitális eszközök és a hozzájuk kapcsolódó oktatásbeli felhasználhatóság módszertanát
bizonyára jól felhasználhatjuk majd a Tudásváros mintájára.

- EFOP-3.6.2-16-2017-00007 - Az intelligens, fenntartható és inkluzív társadalom
fejlesztésének aspektusai: társadalmi, technológiai, innovációs hálózatok a
foglalkoztatásban és a digitális gazdaságban (futó projekt)

A projekt átfogó célja, egy sikeres nemzetközi beágyazódással bíró, interdiszciplináris kutatói
hálózat működtetése a fenntartható és inkluzív társadalomfejlesztés területén. Ennek keretében
sor kerül a hazai vagy tág értelemben vett kelet-európai innovációs mintázatok feltárására
tanulási aspektusból, az európai tudományos hálózatokkal való kooperáció erősítésére, új
együttműködések fejlesztésére, a jövőben kiemelkedő jelentőséggel bíró K+F területeken
tudományos kapacitások erősítésével, fenntartható fejlesztésével.
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A Miskolci Egyetem részéről 3 Kar vesz részt a projekt megvalósításában: ÁJK, BTK és GTK.
Az Állam-és Jogtudományi Kar esetében 3 munkacsoport jön létre, melyek: Civilisztikai
kutatások, Az állam működésének innovatív vizsgálata, és Kereskedelmi és gazdasági
folyamatok vizsgálata. A Bölcsészettudományi Kar kutatási területe az alábbi: Társadalmi
együttélési formák és normák, együttélési simulások és konfliktusok multikulturális
környezetben. A Gazdaságtudományi Kar részéről az alábbi tématerületek mentén indul meg a
kutatás: Új technológiai innovációk, digitális gazdaság hatása a városi életminőségre, a városok
rugalmas ellenálló képességének vizsgálata az okos város alkalmazások tükrében; Társadalmi
innováció szervezetközi / hálózati dimenzióinak vizsgálata; Társadalmi innováció szervezeti
dimenzióinak vizsgálata.

Lehatárolás: A társadalmi sztereotípiák megismeréséhez, leépítéséhez, a sztereotípiákkal
szembeni érzékenyítő, az elfogadó-befogadó társadalmi attitűdök kialakításához mindkét
projekt hozzájárul, a Nyelvkalandban azonban nemcsak a saját társadalmunkon belül vizsgáljuk
a tematika alapján a társadalmi együttélési formákat és normákat, az együttélési simulásokat és
konfliktusokat, hanem más kultúrákkal összevetve, kontrasztív szemlélettel, más nyelvek
szokásrendszerének tükrében is.

Szinergikus kapcsolódás: A Nyelvkaland ME projekt egyik eleme is az inkluzív pedagógia,
illetve az interkulturális tanulás elvének az alkalmazása, az önképek és az idegenekről alkotott
képek, a saját és mások helyzetének értő összehasonlítása. Ehhez jól fogjuk tudni hasznosítani
az inkluzív pedagógiai elveket, illetve a Bölcsészettudományi Kar kutatási területének
eredményeit a társadalmi együttélési formák és normák, együttélési simulások és konfliktusok
multikulturális környezetben című témakörben, mert a Nyelvkalandban is hasonló elveken
nyugvó érzékenyítést végzünk: más kultúrák megértése, elfogadása. Ehhez jó elméleti alapot
fog adni az elnyert EFOP-3.6.2-16-2017-00007 pályázat keretében megvalósuló inkluzív
pedagógiai háttér. Ennek nyelvoktatásra történő adaptálása mindenképp értékes és érdekes
szinergiája lehet a két projektnek.

Jelen projekt a fentiekben említett projektekkel csakis és kizárólag szakmai jelleggel függ
össze, a tervezett beszerzéseink a fenti projektekkel nem függenek össze.

TÁMOP-4.2.1.D-15/1/KONV-2015-0009) – Társadalmi innováció generálása Borsod-
Abaúj-Zemplén megyében (megvalósult projekt)

A projekt céljai a következők voltak: a) a térség összekapcsolása a régió központjával, a tágabb
térségbe történő gazdasági, társadalmi és politikai integráció - térségi integráció, b) a térségi
önellátás fokozása - helyi gazdaságfejlesztés, c) a térséget a többi térségből kiemelő egyedi
sajátosság megtalálása, vonzerővé formálása - térségi identitásépítés. A projektben megvalósult
feladatok: A projekt keretében megvalósuló kutatások: 1. Térségi társadalmi innovációk stake-
holder és hálózat elemzése, lehetőség-térkép összeállítása 2. Centrum-periféria hálózati
kapcsolatok építése 3. SMART Local Community ismérvei és potenciális jelöltjei 4. Helyi
foglalkoztatási modellek kidolgozása 5. Célzott termékek és szolgáltatások piaci vizsgálata 6.
Térségi identitás és márka-modellek – társadalmi marketing alapú mérési-fejlesztési módszerek
és realizálási programok 7. Társadalmi vállalkozások létrehozásának és működtetésének
kérdései 8. Vállalatok társadalmi felelősségvállalásával a perifériák fejlesztéséért 9. Közösségi
fejlesztés feltételrendszere.
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Lehatárolás: A megvalósult projektben a kompetenciák fejlesztése a kistérségnek megfelelő
szempontok alapján történt. Ezekben a nyelvtudás nem szerepelt.

Szinergikus kapcsolódás: A kistérségben élők életének megismerése, a kutatás idevágó
publikációi segítenek abban, hogy a Nyelvkalandban résztvevők hogyan közelítsenek a
kistelepüléseken élő emberekhez, hogyan beszéljenek velük és hogyan tanulják meg kezelni az
őket érintő problémákat.

- TÁMOP-3.1.16-14-2014-0001) - DIGITÁLIS ÚTON-ÚTFÉLEN - Komplex iskolai
innováció és digitális szemléletformálás hátrányos helyzetűek körében (megvalósult
projekt)

A társadalmi felzárkózás ügyét szolgáló pedagógus továbbképzések mellett egy új pedagógiai
módszertani központ létrehozását is magába foglalta a Miskolci Egyetem Bölcsészettudományi
Karának programja, amely a „Digitális úton-útfélen” címet viselte. A program egyrészt a
halmozottan hátrányos helyzetű tanulók eredményesebb, hatékonyabb képzését tűzte ki célul,
másrészt a digitális kultúra elemeit is kézzelfoghatóbbá, a pedagógusi munka részévé szeretné
tenni az oktatásban. A pedagógusok online és hagyományos képzésekben sajátíthatták el a
Komplex Instrukciós Program (KIP) módszereit. A Bölcsészettudományi Kar a projekt során
összesen 40 Borsod-Abaúj-Zemplén megyei közoktatási intézménnyel működött együtt.
Valamennyi iskola esetében cél a digitális kultúra világának megismertetése, népszerűsítése,
amelyet többek között a pedagógusok számára szervezett 10 órás informatikai tanfolyamok
voltak hivatottak szolgálni. A projekt egyik komponensében a partner 11 olyan miskolci, vagy
Miskolci járási általános iskola volt, amely jelentős arányban foglalkozik halmozottan
hátrányos helyzetű gyermekekkel. A pedagógusok a kar által szervezett 60 órás akkreditált
továbbképzés keretében sajátíthatták el az úgynevezett Komplex Instrukciós Program alapjait,
amely a halmozottan hátrányos helyzetű fiatalok hatékonyabb tanítását segítő pedagógiai
módszer. A program másik részében 29 közép- és általános iskola vesz részt, a kiválasztásnál
pedig fontos szempont volt, hogy valamennyi B.-A.-Z. megyei tankerület érintett legyen. A
partnerintézmények 3-5 pedagógusa a program részeként 30 órás akkreditált projektpedagógiai
képzésben részesülhetett. A program keretében a Miskolci Egyetem oktatói digitális
tananyagokat is fejlesztettek, részben a pedagógusok, részben pedig a diákok számára. A
fejlesztett tananyagok elsősorban az iskolai szakkörök munkáját segíthetik. A szakköri
foglalkozások támogatása mellett a projekt kiemelt célja a pályaorientáció volt.

Lehatárolás: A Digitális úton-útfélen projektben két tananyag készült a nyelvoktatás számára,
mindkét projekt hátrányos helyzetű tanulók oktatására vonatkozik, mindkét projekt a digitális
tanulást helyezi előtérbe, a célcsoport és a tananyag teljesen eltér egymástól: a már elkészült
anyag általános iskolásoknak szól, szakkör jelleggel, a mostani tervezett anyag
középiskolásoknak és felöleli a nyelvvizsgatémákat. Különbözik a megvalósítás formája is: a
korábbi Moodle rendszerű volt, most a Screenagerrel tervezünk dolgozni.

Szinergikus kapcsolódás: A hátrányos helyzetű diákok digitális szemléletformálására és
komplex iskolai innovációra kidolgozott alapelveket a Nyelvkaland program is hasznosítani
tudja, egyrészt a nevelés-oktatás terén, másrészt a szemléletformálási stratégiákban. A program
keretében pedagógus továbbképzés is zajlott, amelynek tapasztalatait alkalmazni tudjuk a most
tervezett továbbképzés anyagának kidolgozásában is. A digitális kultúra eszközeinek az
alkalmazását a Nyelvkalandban résztvevő nyelvszakos egyetemisták ennek a programnak a
keretében tanulhatták meg. Erre szintén támaszkodhatunk.
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TÁMOP 4.1.2.B.2-13/1-2013-0001 - Pedagógusképzés gyakorlatának továbbfejlesztése -
HHH gyermekek tanítása (megvalósult projekt)

A projektben két kérdésre kerestük a választ: milyen szerepet játszottak a pedagógusképző
intézmények a különböző típusú pedagógiai rendszerek fejlesztési és a bevezetési munkáiban a
közelmúltban, illetve az országban jelenleg működő pedagógusképző intézmények tantárgyi
struktúrája, oktatói összetétele, tantervei, szervezeti működése mennyire teszik alkalmassá
azokat arra, hogy részt vegyenek a pedagógiai rendszerek fejlesztésében és bevezetésében.
Ehhez dolgoztunk ki a kapott válaszok és eredmények alapján pedagógusoknak szóló
tréningeket, továbbképzéseket.

Lehatárolás: A nyelvekre nézve csak egy szaknyelvi tréning valósult meg és került
akkreditálásra. Az interkulturális nevelés projektrész nem nyelvi szempontú volt, hanem a
romatanulókra fókuszált.

Szinergikus kapcsolódás: A tanártovábbképzések tervezésében, lebonyolításában és
akkreditálásában szerzett tapasztalatok nélkülözhetetlenek lesznek a Nyelvkaland számára is.

- TÁMOP-4.1.2.B.2-13/1/2013-0005 – Együttműködés az észak-magyarországi
pedagógusképzés minőségi megújításáért (megvalósult projekt)

A fentebb bemutatott pályázat folytatásaképpen a cél a jó gyakorlatok megismerése volt, illetve
az intézmények közötti kapcsolatok és hálózatok kiépítése. A projekt alappillérei:
tudásmegvalósítás, tudásátadás, közös tudásépítés, innovációk a tudásközvetítésben,
szabályozott tudás vs. Önképző motiváció.

Lehatárolás: Mindkét projektben nagy szerep jutott a tanárjelöltek képzésének, mindkét
projekt a hátrányos helyzetű tanulók oktatására vonatkozik és a velük való egyenlő bánásmódot
erősíti, a különbség azonban az, hogy az Együttműködés az észak-magyarországi
pedagógusképzés minőségi megújításáért projektben általános pedagógiai elvek és attitűdök
elsajátítása volt a cél, míg a Nyelvkalandban a nyelvi közvetítésre nézve transzformáljuk
ezeket, és így előtérbe kerül a szakmódszertan, a nyelvpedagógia és az idegen nyelvek
elsajátításának, oktatásának módszertanában alkalmazott elvek a tehetséggondozásban és a
felzárkóztatásban.

Szinergikus kapcsolódás: A Nyelvkaland programjának tervezésekor hatékonyan
támaszkodhattunk az iskolák megkeresésében a projekt keretében kiépített hálózatokra és
kapcsolatokra. Véleményünk szerint ez a teljes Nyelvkaland projekt megvalósulása alatt így
fog majd működni.

TÁMOP 2.1.2/12-1-2012-0001 - Idegen nyelvi és informatikai kompetenciák fejlesztése
(megvalósult projekt)

A TÁMOP 2.1.2. projekt alapvető célja a felnőtt lakosság gazdasági versenyképességének
növelése, valamint munkaerő piaci, elhelyezkedési esélyeinek növelése volt. A munkaerőpiacra
jutni korszerű ismeretek birtokában lehet, és azok fejlesztése segít abban, hogy meg is lehessen
tartani a munkahelyeket. Ehhez korunk megköveteli, hogy digitális ismeretekkel és idegen
nyelvi tudással is rendelkezzenek a munkavállalók. A projekt ennek érdekében célul tűzte ki a
digitális ismeretekkel és nyelvi kompetenciákkal rendelkező lakosság számának
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növelését. Projektünk megvalósításával csatlakoztunk az Európai Unió országaiban
meghirdetett élethosszig tartó tanulás igényének kialakításáról szóló programhoz. Az Európai
Parlament és Tanács 2006-ban kiadott ajánlása összefoglalja ehhez az élethosszig tartó
tanuláshoz szükséges kulcskompetenciákat, melyek közé az idegen nyelvi és digitális
kompetenciák fejlesztését is sorolják. Ehhez tananyagokat dolgoztunk ki a műszaki
szaknyelvek tanítására.

Lehatárolás: A tananyagfejlesztés műszaki szaknyelvek oktatására irányult (gépészet, öntészet
és informatika).

Szinergikus kapcsolódás: Mérési és értékelési elveink alkalmazhatók lesznek a Nyelvkaland
bemeneti és kimeneti tudásmérésében is, illetve a tananyag-fejlesztési tapasztalatokban szerzett
eljárások is.

4. A PROJEKT HASZNOSULÁSA, HATÁSAI

4.1. A projekt várható rövidtávú hatásai és azok vizsgálata

A tanulói hatás vizsgálata

A tanulók nyelvi kompetenciáinak fejlődését elégedettségi, kompetencia fejlődési kérdőív
kitöltésével mérjük a programba történő bemenetkor és kimentkor (6. sz. Melléklet). A mutatók
összevetése, diagramok készítése, hatástanulmány készítése alapján az eredmények mutatják a
tanulói kompetenciák fejlődésének szubjektív megítélését, aminek pozitív irányú elmozdulása
a program eredményességét értékeli. Ez segít a program tartalmának csiszolásában,
alakításában.

A Motivációs kérdőív kitöltése bemenetkor és kimentkor, a mutatók összevetése, diagramok
készítése, hatástanulmány készítése, mutatja a tanulók magtartásának változását a
nyelvtanuláshoz való viszonyulásukban.

Bemeneti mellett kimeneti játékos nyelvi tesztre kerül sor. Az eredmények objektíven
összevethetőek a nyelvi kompetenciák alakulásában a féléves élményfoglalkozások mentén.

A hallgatói hatás vizsgálata

A hallgatók tanári kompetenciájának fejlődését a foglalkozások előtti elvárások, elképzelések
és a foglalkozások megtartása utáni evaluációs teszt alapján követjük nyomon, illetve a
hatásvizsgálatot a reflexiós beszélgetésekben rögzítjük. A hallgatók elégedettségi kérdőívét a
7. sz. Melléklet mutatja.

A mentortanári munka hatásvizsgálata

A mentortanárokkal a program elején és végén interjút készítünk. A vélemények alapján
módosítunk a feladatbank feladatain, mérjük az élménynap és az élményszakkörök hatását a
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diákokra, a tanárokra és a hallgatókra. Ilyen formában kvantitatív és kvalitatív adatokhoz
jutunk, amelyek a komplex hatást tükrözik.

4.2. A projekt várható hosszú távú hatásai és azok vizsgálata

A program hosszú távú hatásait és azok indoklását a 31. táblázatban foglaltuk össze.

31. táblázat. A projekt hosszú távú hatásai

Hosszú távú hatás Indoklás

A projekt hozzájárul az
oktatás minőségének
javulásához a pedagógusok
továbbképzésén,
felkészítésén, illetve a
tartalmi-módszertani
fejlesztéseken keresztül.

· Az angol és a német nyelvi feladatbank, projektötletbank
elkészül digitális változatban, ami színesítheti,
kiegészítheti a mindennapi nyelvórákat, az élményszerű
tanulást beviheti a hétköznapokba

· Óravázlatok és feladatok készülnek, amik egybefűzve
tanári segédletként is működhetnek, aminek segítségével a
nyelvtanárok gyorsabban valósíthatnak meg projekteket a
nyelvórákon

· A kreativitás fejlődése a tanár, a tanuló, a hallgató részéről
· Tanárok érzékenyítése az élményalapú nyelvoktatásra
· A projekt során szerzett tapasztalatok a tanárképzésben

beleépülnek a mi tanítási profilunkba, ezzel gazdagítjuk a
kínálatot egyetemünkön

· Közzétesszük a tananyagot és a felmérések eredményeit,
aminek köszönhetően a régióban kedvezően változhat a
nyelvtanítási módszertani kultúra

· Hozzájárulhatunk a szakmódszertani képzés megújításához
a régiónkban

· Hozzájárulhatunk a minőségi oktatásra való neveléshez
· A projektbe bevont oktatók kompetenciáinak fejlődése:

digitális kompetencia, újra elköteleződünk a középiskolák
felé és jobban fogjuk tudni kezelni az egyetemre beérkező
diákokat

A projekt hozzájárul az
egyenlő bánásmód
érvényesüléséhez, oktatási
egyenlőtlenségek
mérsékléséhez.

· Esélyegyenlőség növekedése a régióban, a
munkaerőpiacon

· Esélyegyenlőség a nyelvtanulásban
· Esélyegyenlőség az oktatáshoz jutásban
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A projekt hozzájárul a
tehetséggondozáshoz,
illetve a felzárkóztatáshoz
szükséges feltételek
megteremtéséhez.

· Pozitívan tudjuk befolyásolni a régióban élő fiatalok
érettségi eredményeit

· Többen teszik le a nyelvvizsgát, és juthatnak be a
felsőoktatásba

· Javul a tanulók nyelvi kompetenciája, digitális
kompetenciája

· Javul a tanulók szövegértése, ami kedvezően hat az
anyanyelvi kompetenciák fejlődésére is

· Segíthetünk a fiataloknak a jövőkép megtalálásában, az
önbizalom fejlődésében

· a középiskolai tanulók és a felsőoktatás hallgatói közötti
kapcsolat javítása

A projekt elősegíti az
élethosszig tartó
tanuláshoz szükséges
kompetenciák elsajátítását.

· A motiváció pozitív fejlődése a tanár, a tanuló, a hallgató
részéről

· A nyelvi kompetenciák fejlődésével a tanulók eligazodnak
a globális világban, nyitottá válnak az új ismeretek
megszerzésére.

A projekt hosszú távú hasznosulását biztosítja, hogy a középiskolai hallgatók nagyobb
lehetőséget kapnak a Miskolci Egyetemre és más felsőoktatási intézménybe jutáshoz, erősítve
a felsőoktatás hallgatói bázisát és stabilitását.

A projektben beszerzett tárgyi eszközök a diákok ösztönzésére használt fülhallgatón kívül a
Miskolci Egyetem állományába kerülnek, így lehetővé teszik a program folytatását a jövőben
is vagy ingyenesen, a Miskolci Egyetem társadalmi felelőssége alapján vagy részben vagy
egészben piaci alapon, ami hozzájárul a fejlesztés hosszú távú pénzügyi fenntarthatóságához.
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5. HORIZONTÁLIS ÉS FENNTARTHATÓSÁGI
VÁLLALÁSOK

Esélyegyenlőség és környezetvédelmi szempontok érvényesítése a projektben

1. Általános esélyegyenlőségi és környezetvédelmi elvek a Miskolci Egyetemen

Ø A Miskolci Egyetem Esélyegyenlőségi terve (letölthető: http://www.uni-
miskolc.hu/files/5004/Es%C3%A9lyegyenl%C5%91s%C3%A9gi+Terv+2016.+12.+22..p
df) az egyenlő bánásmód és az esélyegyenlőség előmozdítását az oktatás és a képzés terén
a 2003. évi CXXV. Törvény szerint biztosítja. A kiemelt célok között szerepelnek a 2011.
évi nemzeti felsőoktatásról szóló CCIV. Törvény rendelkezései szerint: az esélyegyenlőség
megteremtése az oktatásban és az oktatáshoz való egyenlő hozzáférés biztosítása a
fogyatékossággal élő egyetemi hallgatók számára (pl. akadálymentesítés, jelnyelvi tolmács
biztosítása, könyvtári szolgáltatások vak és gyengénlátó hallgatók számára, jegyzetelési
szolgáltatás siket hallgatók számára), a nők és férfiak egyenlőségét biztosító követelmények
megteremtése a tanulásban, a munkavállalásban és a képzésekben való egyenlő részvétel
feltételeinek kialakítása (pl. pelenkázó, gyermekgondozó felügyelet).

Ø A Miskolci Egyetemen 2017. évben került módosításra a közbeszerzési szabályzat,
letölthető: http://web.uni-
miskolc.hu/files/1125/K%C3%B6zbeszerz%C3%A9si%20Szab%C3%A1lyzat%2050_20
17.pdf. Ennek 3. Bekezdésének meghatározása szerint: „Az ajánlatkérőnek
esélyegyenlőséget és egyenlő bánásmódot kell biztosítania a gazdasági szereplők számára”.
A szabályzat részletesen ismereti azokat a lépéseket, amelyeket a közbeszerzési
eljárásokban az egyetemnek az európai uniós és a hazai forrásokra vonatkozóan kötelező
betartania. Ezeket az intézkedéseket folyamatosan ellenőrzi a Miskolci Egyetem
kancellárja, az egyetem Tudástranszfer Központja és az egyetem Gazdasági és Pénzügyi
Osztálya. Ennek megfelelően a Miskolci Egyetem megfelel a közbeszerzési
kötelezettségeinek, amik kiterjednek: a közpénzek ésszerű, hatékony és felelős
felhasználására, a verseny tisztaságára, esélyegyenlőségre, nyilvánosságra, és egyenlő
elbánás elvének megfelelő eljárásra az Általános Útmutató a Felhívásokhoz c. dokumentum
(https://www.palyazat.gov.hu/doc/4404) 12. Fejezetében megfogalmazott elvárásokhoz
igazodva.

A projektben létrehozott eredmények az alábbiak szerint felelnek meg az elvárásoknak:

Ø A gazdasági esélyegyenlőségi jogszabályokat a Miskolci Egyetem Közbeszerzésről szóló
6.10. sz. Egyetemi Szabályzat alapján tartjuk be (http://web.uni-
miskolc.hu/files/1125/K%C3%B6zbeszerz%C3%A9si%20Szab%C3%A1lyzat%2050_20
17.pdf). A közbeszerzési nyilvánosságra hozatali információk elérhetőek: http://www.uni-
miskolc.hu/kozbeszerzes

Ø Az egyéni boldogulásra vonatkozó esélyegyenlőségi szabályokat a Miskolci Egyetem
Esélyegyenlőségi cselekvési terve szabályozza: http://www.uni-
miskolc.hu/files/5004/Es%C3%A9lyegyenl%C5%91s%C3%A9gi+Terv+2016.+12.+22.p
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df . Ezek az akadállyal, fogyatékkal élők mindennapi életét könnyítik meg és segítenek a
kisgyermekkel tanuló, dolgozó nők mindennapjainak szervezésében.

Ø A Miskolci Egyetem Esélyegyenlőségi Tervében megfogalmazott elvek és értékek
érvényre juttatása érdekében az egyetemi polgárok az alábbi lehetőségeket,
szolgáltatásokat vehetik igénybe a Miskolci Egyetemen:

o A hátrányos helyzetű, roma származású hallgatók az őszi félévben augusztus
közepéig, a tavaszi félévben pedig február közepéig jelentkezhetnek
a Görögkatolikus Cigány Szakkollégiumba. (Roma származású
projektrészvevőket ebben a keretben is támogatni kívánjuk.) Ezt a
lehetőséget a projektünkben részt vevő diákoknak is felkínáljuk.

o A kisgyermeket nevelő hallgatók rendelkezésére áll egy családbarát szoba (A/1.
magasföldszint 35-36. szoba), ahol egy kanapé, pelenkázó asztal, mosdó és egy
külön WC helyiség található. Minden épületben megoldott a mozgáskorlátozottak
közlekedés (lift, emelőszerkezetek), számukra minden épületben minden
emeleten külön WC áll rendelkezésre. A mozgáskorlátozottak számára
pihenőszoba áll rendelkezésre az egyetem több épületében is. A programban
résztvevő mozgáskorlátozott tanulók számára tehát biztosított a teljes
akadálymentesítés az Élménynapon.

o A kerekesszékkel és babakocsival való közlekedést megkönnyíti a Miskolci
Egyetem akadálymentesített térképe, ami letölthető az egyetem honlapjáról.
A Miskolci Egyetem jelnyelvi tolmácsot tud biztosítani kérés esetén, illetve
kísérőt látássérültek számára. A programban résztvevő látás- és hallássérült
tanulók bekapcsolódása az Élménynapba biztosított lesz ebben a formában,
ők a menza akadálymentesítése révén étkezni is tudnak.

Ø  A Miskolci Egyetemen Esélyegyenlőségi Bizottság működik, amelynek feladata, hogy
ellenőrizze és előmozdítsa az esélyegyenlőség szempontjainak megvalósítását a különböző
projektek során, illetve a jogszabályba ütköző nem-megfelelőségek megszüntetésében
legkésőbb az egyes projekt megvalósítása során közreműködnek, azok megszüntetésére
javaslatokat fogalmaznak meg. A projekt vezetése az Esélyegyenlőségi Bizottság ülésén
tájékoztatja a projekt esélyegyenlőségi intézkedéseiről a bizottságot, probléma és észrevétel
esetén írásban veszi fel a kapcsolatot a Bizottság elnökével Dr. Nándoriné Dr. Tóth
Máriával. Ezt a feladatot a projektmenedzser látja el, aki az Esélyegyenlőségi Bizottság
megválasztott tagja is. Ennek megfelelően van tapasztalata az Esélyegyenlőségi cselekvési
tervek és a projektcélok összhangba hozásáról. A Miskolci Egyetem Esélyegyenlőségi
Bizottságának névsora megtalálható: http://www.uni-miskolc.hu/eselyegyenlosegi-
bizottsag

Ø Nyelvtanuláshoz való egyenlő esélyek - A projekt célkitűzése, hogy nyilvános
eseményeken, kommunikációjában a nyelvtanuláshoz való egyenlő esélyeket, a
nyelvvizsgák letételének egyenlő esélyeit, és általában a nyelvoktatáshoz való
hozzáférésben az esélytudatosságot hangsúlyozzuk: a nyelvtanulás eredményessége nem
anyagi kérdés, hanem motivációs stratégia arra, hogy az adott esélyeket kihasználjuk, ezért
a diákokban tudatosítjuk, hogy a Nyelvtanulással a boldogulásért programban való részvétel
számunkra esély a jobb nyelvtudás eléréséhez. Ezt a gondolatot különösen hangsúlyozzuk
a projektet bemutató eseményeken, a hátrányos helyzetű tanulók körében, csökkentve a
nyelvi szegregációt, csökkentve a  hátrányos helyzetű csoportokra vonatkozó meglévő
előítéletet: „nekik úgysem sikerül megtanulni egy idegen nyelvet”.
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Ø Esélyegyenlőség a mozgássérültek, látássérültek, különböző neműek részére- A
Miskolci Egyetem 50 főnél több személyt foglalkoztató költségvetési szerv, ennek
megfelelően esélyegyenlőségi terve az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség
előmozdításáról szóló 2003. évi CXXV. törvény 63. §-nak megfelelően a biztosítja a
következőket: a mozgássérültek közlekedését a campuson, a látássérültek eligazodását a
campuson, a nők és a férfiak esélyegyenlőségét a felsőoktatásban felvilágosító és kutatási
programokkal segíti (pl. gyermekvállalás az egyetemisták körében, fiatal lányok a műszaki
pályán, Lányok Napja stb.) és a pályázatokban részt vevő kisgyermekesek részére otthoni
munkavégzés formáit szorgalmazza. Részletesen ld. Esélyegyenlőségi terv:
http://www.uni-miskolc.hu/eselyegyenlosegi-bizottsag.

Ø Esélyegyenlőségi munkatárs - A Miskolci Egyetem a törvényben foglaltak szerint
esélyegyenlőségi munkatársat, felelőst alkalmazás. Elérhetősége: Dr. Vinnai Edina
egyetemi docens, A/6. épület 202/b. szoba, Tel.: 565-111/11-78 mellék, E-mail:
jogvinni@uni-miskolc.hu.

Ø Nemi esélyegyelőség - A projektre vonatkozóan figyelembe vesszük: a fiúk és a lányok
aránya a nyelvtanulási programokban, hangsúlyozandó: a fiúk támogatása a
nyelvtanulásban, mivel elterjedt sztereotípia, hogy a nyelvtanulásban a lányok esélyei
jobbak. A programban résztvevők nemi arányáról statisztikát vezetünk, és figyelemmel
kísérjük a nemek motivációs vizsgálatának eredményeit is. Igyekszünk arra a kérdésre is
válaszolni, hogy van-e különbség a lányok és a fiók nyelvtanulási motivációs szokásai
között. Az esélyegyenlőségi intézkedéseink közöl fontos: a fiúk bevonása az
élményprogramokba, eredményeinket a beszámolókban rendszeresen bemutatjuk, és
statisztikai összevetést készítünk a projekt három évének vonatkozásában, hogy a
tendenciákat és a változást a nemi arányokban megállapíthassuk.

Ø Környezetvédelmi szabályok: a projekt által érintett területen az általános
környezetvédelmi előírások a mérvadók, védjük természeti és kulturális értékeinket
környezeti kárt nem okozunk: hulladékgazdálkodás támogatása a papíralapú tanulás
kiküszöbölésével, a projektkofferben újrahasznosított anyagokból készült eszközöket
szerzünk be, ügyelünk eszközeink hosszútávú és újbóli felhasználására (pl. kétoladalas
plakátlapok, újratölthető festékkazetták, újratölthető tollak használata). A rendezvényeken
fokozottan ügyelünk a campus tisztaságára. A környezetvédelem témakörét a
foglalkozásokon is feldolgozzuk, tudatosítva ennek jelentőségét hazánkban és a világban.

Ø Általános intézkedések: az Élménynapra fogadni tudunk kerekesszékkel közlekedő
diákokat, mozgás-, hallás- és látássérült diákokat, mert a campus teljes területén megoldott
számukra az akadálymentes közlekedés, a mellékhelyiségekhez való eljutás és azok
használata. Továbbá: esélyegyenlőségi szakértő segítségével- igény esetén – meg tudjuk
oldani a tananyag akadálymentesítését is látás- vagy hallássérült tanuló számára.

2. Az esélyegyenlőséggel kapcsolatos további szempontok és intézkedések a
projektben

A beavatkozásaink az alábbi szempontokból is hozzájárulnak az esélyegyenlőség
biztosításához:
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Ø Az oktatáshoz való hozzáférés – A program ingyenes, minden tanuló bekapcsolódhat a
család anyagi helyzetétől függetlenül. A program nyitva áll bármilyen nemű, nemzetiségű
és képességű tanuló előtt.  Az általunk kidolgozott feladatbank támogatja az egyéni
differenciálást, a tehetséggondozást. A projekt kizár mindenféle szegregációt és
diszkriminációt, előtérbe helyezi a nehéz anyagi körülmények között élő és roma
származású tanulók bevonását a programba. A nyelvi kompetenciák fejlesztésével növeli a
felsőoktatásba lépés lehetőségét, hozzájárulva ezzel tanulók személyes fejlődéséhez és
boldogulásához.

Ø Esély az élethosszig tartó tanulásra – Az élményfoglalkozás az élethosszig való tanulás
kompetenciájára nevel. A motivációja növekedésével a diák kedvet kap a nyelvtanuláshoz
és azokat a tevékenységeket, amik neki a programban élményt jelentett, egyedül is tudja
folytatni. Szabadidejében is hasznosítani tudja a megszerzett tudást, kommunikálhat
másokkal, a nyelvtudás így valóban a szabadidő hasznos eltöltésének eszközévé válik.

Ø A hátrányos helyzetű vidék felzárkóztatása – A program Borsod-Abaúj-Zemplén
megyében valósul meg, az ország egyik legelmaradottabb területén. A projektbe számos
kedvezményezett járás iskolája bevonásra kerül, köztük komplex módon fejlesztendő
járásoké is.

Ø Nyelvi esélyegyenlőség – Az esélyegyenlőség számunkra nyelvi, nyelvpolitikai
esélyegyenlőséget is jelent: a nyelvi esélyegyenlőség megteremtését angolból és németből,
hiszen a két nyelv programunkban egyenrangú.  A tanulni vágyó diákok mindkét nyelvből
kapnak támogatást, éppúgy, mint a nyelvszakos egyetemistáknak, akiknek egyformán
akarjuk megadni az esélyt a programban személyes és nyelvi kompetenciáik, tanári
kompetenciáik fejlesztésére. A hallgatók is gyakorolhatják mindkét szakjukat, egyformán
esélyt kapnak a németesek is az angolosok és emellett, erősítjük a 2. idegen nyelv, a német
pozícióját régiónkban, ami szintén nem elhanyagolható a német és osztrák vállalatok,
vállalkozások jelenléte miatt a megyében.

Ø Fiúk és lányok esélyegyenlősége: a programban kutatást végzünk a nyelvtanulás és az
ahhoz kapcsolódó nemi sajátosságok feltérképezésére, a motiváció nemi
különbözőségeinek a megállapítására, utánajárunk annak, hogy igaz-e az a sztereotípia,
miszerint a lányok jobb és szorgalmasabb nyelvtanulók, és így eredményesebbek is a
nyelvtanulásban. A programba különösen a fiukat igyekszünk bevonni, csökkentve ennek a
sztereotípiának az erősségét. Erre vonatkozóan utoljára 2013-ban készült adat: 2013-ban
másfélszer annyi nő nyelvvizsgázott, mint férfi. A nemek aránya az angol esetében volt a
legkiegyenlítettebb: a vizsgázók 57 százaléka nő, 43 százaléka férfi volt. Ezzel szemben a
nők aránya a nyelvvizsgákon a német esetében 65, a francia esetében 71, a többi nyelv
átlagában 73 százalékos volt77. Mi a helyzet 2018-2020 között a középiskolákban? Ez is
kiderül majd a felméréseinkből, aminek alapján nemi kérdésekre is irányuló nyelvtanulási
stratégiákat lehet kidolgozni.

A projektben alkalmazott eljárások megfelelnek a környezeti fenntarthatósági
szempontoknak az alábbiak miatt:

77 http://eduline.hu/nyelvtanulas/2014/6/15/Folyamatosan_csokken_a_nyelvvizsgak_szama_DP0VLR
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Ø A digitális tanulás és eszközök használata csökkenti a papíralapú tanulást, védve ezzel a
környezetet.

Ø Az irodaszerek esetén környezetbarát irodaszereket szerzünk be.
Ø Hosszú távon a digitális kultúra fejlődésével nő az internetes elintézése az ügyeknek,

csökkentve az utazással járó környezetszennyezést.
Ø A mérések és a hatásvizsgálatok kérdőíveit online töltik ki a résztvevők.
Ø Újrahasznosítható projektkoffert állítunk össze.
Ø A környezetvédelem témakörét az élményfoglalkozásokon is megbeszéljük.
Ø Újratölthető festékkazettákat használunk, újratölthető táblaironokat szerzünk be.
Ø Fokozottan ügyelünk az Élménynapon a Campus tisztaságára.

A projekt lebonyolítása során betartjuk az alábbi szabályokat:

Ø Kötelesek vagyunk a vonatkozó környezetvédelmi és esélyegyenlőségi jogszabályokat
betartani, a projekt által érintett területen a védett természeti és kulturális értékeket
megőrizni, a fennálló vagy a beruházás során keletkezett környezeti kárt és az
esélyegyenlőség szempontjából jogszabályba ütköző nem-megfelelőséget legkésőbb a
projekt megvalósítása során megszüntetni.
- A Miskolci Egyetem Campusán megtartandó Élménynapokon különös tekintettel

óvjuk a Campust, amelynek egyes részei védett természeti területek.
- Az élményfoglalkozásokat befogadó 16 iskola környezetét, állagát óvjuk, a

foglalkozások keretében ezekben kárt nem okozunk.

Ø A fejlesztéshez kapcsolódó nyilvános eseményeken, kommunikációjában és
viselkedésében a támogatást igénylő esélytudatosságot fejez ki: nem közvetít
szegregációt, csökkenti a csoportokra vonatkozó meglévő előítéleteket.
- A projekt kommunikációjában felhívjuk a figyelmet arra, hogy a szociálisan nehéz

körülmények között élők és a roma származású tanulók számára különösen fontos, hogy
tanuljanak nyelveket. Az élményfoglalkozások sikeres példáit bemutatjuk a
nyilvánosságnak.

Ø Ha a támogatást igénylő ötven főnél több személyt foglalkoztató költségvetési szerv, vagy
többségi állami tulajdonban álló jogi személy, az igénylőnek igazolnia kell az
esélyegyenlőségi terv meglétét az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség
előmozdításáról szóló 2003. évi CXXV. törvény 63. §-nak megfelelően.
- Az ME Esélyegyenlőségi terve letölthető: http://www.uni-

miskolc.hu/files/5004/Es%C3%A9lyegyenl%C5%91s%C3%A9gi+Terv+2016.+12.+2
2..pdf

- Esélyegyenlőségi munkatárs, felelős alkalmazása:
- Az ME-n ezt a feladatot Dr. Vinnai Edina látja el, a projektvezetésből egy fő az ME

Esélyegyenlőségi Bizottságának tagja.
- Az előírt esélyegyenlőségi intézkedések eredményét a beszámolókban rendszeresen be

kell mutatni.
- Ezt szakmai tekintetben végrehatjuk, mert monitorozzuk a programba bevont fiúk és

lányok arányát, illetve a nemek közötti különbségeket vizsgáljuk a nyelvtanulásra
vonatkozóan.
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6. KOCKÁZATELEMZÉS

A projekt megvalósításának pénzügyi, jogi, környezeti, fenntarthatósági és humán erőforrás
kockázatait, a kockázatok kezelésének lehetséges eszközeit az alábbi táblázatban foglaltuk
össze.

7. táblázat: Kockázatelemzés

Kockázat
megnevezése

Valószínűség Hatás A kockázat kezelésének módja

Pénzügyi kockázat
Egy iskola
kiesik a
programból

Kevéssé
valószínű

Csökken a
vállalt iskolák
száma

Az iskolák és a középiskolai
tanárok feladataikért
ellenszolgáltatást kapnak a
projektből, ez ösztönözheti a
részvételüket.
Egy iskola kiesése esetén
pótiskolák bevonása lehetséges,
több a később jelentkező, ezért a
programba nem bekerülő iskolának
jeleztük ezt a lehetőséget.

Új iskola bevonása
többletköltséggel jár. Erre
tartalékot képeztünk.

Új diákok
bevonása a
programba

Valószínű Növekvő
létszám

Több hallgató bevonása, újabb
mentorok bevonása, ami
többletköltségekkel jár, mert a
hallgatók ösztöndíjat kapnak, ill. a
mentorok is díjazásban részesülnek

Újabb iskola
bevonása
szükséges

Valószínű Többletköltség Az iskolák díjazásban részesülnek.
Ezt nem egyszeri összegben fogjuk
kifizetni, hanem két részletben.

Az
élménynapok
étkezési
költségei
magasabbak
lesznek a
futamidő alatt.

Valószínű Többletköltség Az élelmiszerek drágulása okán
előforduló kockázat, amelyet a
pénzek átcsoportosításával oldunk
meg, pl. az irodaszerek rovására.

Jogi kockázat
Screenager  Nem valószínű  Az

élményfoglalko
zások technikai
háttere
veszélybe kerül,

Pontos feltételekkel
megfogalmazott szerződés, amely
rögzíti a program működési elveit,
működtetését szabályozza és a
felhasználói felületet garantálja.
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ha az Egyetem
és a program
fejlesztője
között jogi vita,
nézeteltérés
támad

Vita esetén a szerződés
felülbírálása jogi szakértők
segítségével.

Egy iskola
kiesik a
programból

Kevéssé
valószínű

Csökken a
vállalt iskolák
száma

Az iskolákkal kötött szerződés a
kilépés feltételeit és a vállalásokat
rögzíti. Kilépésre konfliktus,
nézeteltérés, pl. a program
tartalmával való elégedetlenség
esetén van lehetőség, a
szerződésben foglaltak szerint, a
szerződésszövegek aktualizálása,
probléma esetén jogi szakértők
bevonása.

Konfliktus az
egyetem és az
iskolák között

Kevéssé
valószínű

Csökken a
vállalt iskolák
száma, csökken
a program
színvonala

Konfliktusrendezés megbeszélés és
kompromisszum alapján, szükség
esetén jogi képviselő bevonása

Környezeti kockázat
Élménynap Nem valószínű A campus

berendezésében
, környezetében
kár keletkezik.

Az élménynapokat és annak
megtartásának kereteit, baleseti
veszélyeit, terem- és
eszközhasználati jogát

Azonnali beavatkozást igénylő megvalósíthatósági kockázat
Egy
foglalkozást
tartó hallgató
megbetegszik

Nagyon
valószínű

Elmarad a
foglalkozás

Helyettesítés, pl. a mentortanár, a
vezető tanár vagy egy másik
hallgató által, ebben segít az iskola

Tanulói
lemorzsolódás

Nagyon
valószínű

Csökken a
bevont tanulók
száma

Megelőzésére folyamatos
evaluáció, a tananyag igazítása az
igényekhez, tabletes foglalkozás,
Bluetooth fülhallgató felajánlása a
programot teljesítőknek.
Bekövetkezésekor új iskolák
bevonása. A többletköltségekre
céltartalékot képeztünk.

A csoportnak
nincs ötlete a
foglalkozáshoz

Valószínű Csökken a
motiváció

A hallgatóknak és a bevont
projektmunkatársaknak színvonalas
feladatokkal kell gyorsan előállnia,
a projektmunkatársak folyamatosan
fejlesztenek és ilyen esetekben
kisegítik a foglalkozást

A felkínált
foglalkozási
terv nem elég
motiváló

Valószínű Csökken a
motiváció

A hallgatóknak és a bevont
projektmunkatársaknak színvonalas
feladatokkal kell gyorsan előállnia,
a projektmunkatársak folyamatosan



163

fejlesztenek, hogy megvalósuljon a
gyors feladatcsere

A csoportban
választott téma
nincs a
feladatbankban

Valószínű Más témát kell
megvalósítani

A projektmunkatársak
folyamatosan fejlesztenek, hogy
megvalósuljon a gyors
feladatkialakítás, akár hétről hétre
is

Humán erőforrás kockázat
A pedagógus, a
mentor kiszáll a
programból

Kevéssé
valószínű

A csoportok
felügyelet
nélkül
maradnak, a
hallgató
segítség nélkül
marad, a
hallgató
értékelése nem
folyamatos

Új mentorok bevonása.
A bevonáskor kérjük, hogy az
iskola nevezzen meg egy
helyettesítő mentort, aki
vészhelyzet esetén átveszi a
szerepet

A mentor
iskolát vált

Kevéssé
valószínű

A csoportok
felügyelet
nélkül
maradnak, a
hallgató
segítség nélkül
marad, a
hallgató
értékelése nem
folyamatos

Új mentorok bevonása
A bevonáskor kérjük, hogy az
iskola nevezzen meg egy
helyettesítő mentort, aki
vészhelyzet esetén átveszi a
szerepet

Egy hallgató
kiesik a
programból

Nagyon
valószínű

Csökken a
foglalkozásokat
vezető diákok
száma, nagyobb
terhelés jut a
programban
részt vevő
hallgatókra, új
hallgató
bevonása

A megelőzés érdekében a
programban résztvevő hallgatóknak
ösztöndíjat, kreditbeszámítást és
tabletet biztosítunk a
foglalkozásokhoz.
Egy hallgató kiesése esetén a
programba bevont hallgatók
többletterhelése vagy
ellentételezése (pl.
pluszhonorárium)

Egy bevont
munkatárs
munkahelyet
vált

Kevéssé
valószínű

Ellátatlanok
maradnak a
feladatai

Elosztjuk a feladatait

A bevont
iskolákban
változik a
nyelvoktatási
profil, pl.
kevesebb
németes csoport

Valószínű Az indikátor
szám alacsony a
vállaláshoz
képest, túl sok
munka esik az
angolos
kollégákra és
hallgatókra

új iskolák keresése, bevonása a
projektbe, folyamatosan új iskolák
feltérképezése a nyelvtanulási
arányok miatt, az angolos
csoportok számának emelése.
Többletköltségekre céltartalékot
képeztünk.
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Változás
következik be a
program
vezetőinek
személyében

Kevéssé
valószínű

Ellátatlanok
maradnak a
feladatai

Új programvezetés felállítása

Technikai kockázat
A foglalkozás
közben az
internet nem
működik

Valószínű A
foglalkozásterv
felborul

Miniprojekttel foglalkoznak

A
foglalkozásoko
n használt
tabletek
elromlanak,
amortizálódnak,
sérülnek stb.

Nagyon
valószínű

A
foglalkozások
minősége
csökken

Javítás, új tabletek vásárlása.
Többletköltségekre céltartalékot
képeztünk.

A
projektkofferek
tartalmának
pótlása

Nagyon
valószínű

A
foglalkozások
minősége
csökken

Ú irodaszerek vásárlása. Ezekből
eleve is így számolva többletet
terveztünk be.

Indikátorteljesülési kockázat
A bevont
tanulók száma
nem teljesül,
mert a bevont
iskolákban
változik a
tanulói szám.

Valószínű Az indikátor
alacsony a
vállaláshoz
képest

Új iskolák keresése, bevonása a
projektbe, folyamatosan új iskolák
feltérképezése. A
Többletköltségekre céltartalékot
képeztünk.

Fenntarthatósági kockázat
A Screenager
felülete nem
működik

Nem valószínű Nincs állandó
hozzáférés a
feladatokhoz

Új jelszó igénylése, a felület
megjavítása, felület és hozzáférés
vásárlása

Nincs
motiváció a
továbbfejlesztés
re

Nem valószínű Nincsenek új
feladatok a
rendszerben

Új hallgatók bevonása

8. A PROJEKT KERETÉBEN MEGVALÓSULÓ
FEJLESZTÉSEK FENNTARTHATÓSÁGA

A pályázat keretében megvalósult fejlesztések:
a. Élményszerű angol és német nyelvi foglalkozások tematikáját, feladatait tartalmazó
feladatbank létrehozása, ami időtől és tananyagtól, tankönyvtől független módon működik a
Screenager segítségével.
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Fenntartása: a Screenager fejlesztőjével megkötendő szerződés szabályozza a felhasználási
feltételeket, ezek közül a legfontosabb: minden iskola kap hozzáférési lehetőséget, illetve a
feladatok elérhetőek, letölthetők lesznek egy nyilvános, de regisztrációhoz kötött felületről is,
ami a nyelvtanárok számára biztosítja az elérést a projekt befejezése után is.

b.  Az élményszerű angol és német nyelvi foglalkozások tematikához tartozó tanári segédletek
és óravázlatok adatbankba való tematikus feltöltése, ami időtől és tananyagtól, tankönyvtől
független módon működik a Screenager segítségével.

Fenntartása: ezek folyamatosan elérhetők lesznek a projekt honlapján, illetve letölthetők a
Screenager felületéről, a Screenager fejlesztőjével megkötendő szerződés szabályozza a
felhasználási feltételeket, ezek közül a legfontosabb: minden iskola kap hozzáférési
lehetőséget, illetve a feladatok elérhetőek, letölthetők lesznek egy nyilvános, de regisztrációhoz
kötött felületről is, ami a nyelvtanárok számára biztosítja az elérést a projekt befejezése után is.

c. Élménypedagógiai nyelvoktatás – tanártovábbképzés tematikájának kidolgozása

Fenntartása: a továbbképzést a projekt lezárása után is meghirdetjük, megtartjuk az
érdeklődőknek, a továbbképzés díját a mindenkori jogszabályok szerint állapítjuk meg, azzal a
törekvéssel, hogy az iskoláknak, a tanároknak minimális ráfordítással igénybe vehető legyen.

d. A program keretében az élményfoglalkozásokhoz óravázlatok készülnek,

Továbbfejlesztésük: ezeket a későbbiekben a tanárképzés különböző szaktantárgyainak az
oktatásában fogjuk tudni hasznosítani, illetve szakmódszertani kurzusokon mintaképpen
használni angol és német nyelvből. Ezeken az órákon az óravázlatokat továbbfejlesztjük és a
hallgatók ezeket a tanítási gyakorlatuk során megtartandó órákra is magukkal vihetik
kipróbálásra, illetve feltesszük a projekt honlapjára, amelyet a fenntartási időszakban is
folyamatosan gondozunk, fejlesztünk, aktualizálunk, segítve a nyelvtanárok munkáját.

e. A program keretében az élményfoglalkozásokhoz projektek, projektölteket készülnek angol
és német nyelven,

Továbbfejlesztésük: a tanártovábbképzésekbe ezeket beépítjük, az ott megszületett
projektötleteket közzétesszük a projekt honlapján, amelyet a fenntartási időszakban is
folyamatosan gondozunk, fejlesztünk, aktualizálunk, segítve a nyelvtanárok munkáját.

f. A program keretében az élményfoglalkozások megtartásához új feladatokat készítünk, illetve
aktualizáljuk a projekt keretében kidolgozott feladatokat is,

Továbbfejlesztésük: a Screenager felületére ezeket továbbra is feltöltjük, a hozzáféréssel
rendelkező iskolák számára elérhetővé tesszük az új feladatokat a projekt befejezése után is,
hogy folyamatosan megújult anyagokhoz jussanak hozzá, illetve a nyilvánosan elérhető
felületre is teszünk fel új feladatokat.

9. SPECIFIKUS KIVÁLASZTÁSI SZEMPONTOK
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A pályázati felhívás 4.4.2. Kiválasztási kritériumok Tartalmi értékelési szempontoknál szereplő
specifikus kiválasztási szempontokkal kapcsolatos adatokat illetve tevékenységek tervezett
teljesítését az alábbiakban foglaljuk össze:

1. A beavatkozások hozzájárulnak az oktatás minőségének javulásához a pedagógusok
továbbképzésén, felkészítésén, illetve a tartalmi-módszertani fejlesztéseken keresztül

Indoklás:

Ø Új élményalapú program kidolgozása - A projekt során olyan új, élményalapú programot
dolgozunk ki, és tesztelünk 16 középiskolában, amely elősegíti a középiskolai tanulók
számára az idegen nyelv megszeretését, a nyelvtanuláshoz való hozzáállásuk javulását,
ezáltal hatékonyabb és eredményesebb nyelvtanulást tesz lehetővé. A program során a
kreativitás fejlődése várható mind a tanár, mind a tanuló, mind a hallgató részéről. Az
élményalapú foglakozásokon és élménynapon résztvevő 2880 hallgató esetén közvetlenül
mérhetjük a program hatékonyságát, és a tapasztalatok alapján továbbfejlesztjük azt.

Ø Akkreditált továbbképzés középiskolai tanárok részére - A program során
továbbképzési programot dolgozunk ki az élményalapú nyelvoktatásról, és továbbképzést
tartunk 32 középiskolai nyelvtanár számára, akik a képzés során szerzett ismereteket
alkalmazhatják és kamatoztathatják a saját tevékenységük során. A továbbképzési
programot akkreditáljuk, így a jövőben is bármikor megismételhető lesz. A középiskolai
tanárok, azzal, hogy részt vesznek akár megfigyelőként a programjainkban, nemcsak
ismereteket, hanem tapasztalatot is szereznek az élményalapú nyelvtanításról. Megvalósul
a tanárok érzékenyítése az élményalapú nyelvoktatásra.

Ø Digitális feladatbank létrehozása - Az angol és a német nyelvi feladatbank,
projektötletbank elkészül digitális változatban, ami színesítheti, kiegészítheti a mindennapi
nyelvórákat, az élményszerű tanulást beviheti a hétköznapokba. Óravázlatok és feladatok
készülnek, amik egybefűzve tanári segédletként is működhetnek, aminek segítségével a
nyelvtanárok gyorsabban valósíthatnak meg projekteket a nyelvórákon

Ø A nyelvtanárok jövő generációjának fejlesztése – A projektbe bevont 46 nyelvszakos
egyetemi hallgató megtapasztalja az új típusú, élményalapú oktatást, számukra ez
természetes lesz a jövőben. A projekt során szerzett tapasztalatok a tanárképzésben
beleépülnek a Miskolci Egyetem tanítási profiljába is, ezzel gazdagítjuk a kínálatot
egyetemünkön.

Ø A Miskolci Egyetem oktatásának fejlesztése a program révén - A projektbe bevont
egyetemi oktatók kompetenciái is fejlődnek, elsősorban a digitális kompetencia. További
pozitívum, hogy újra elköteleződünk a középiskolák felé és jobban fogjuk tudni kezelni az
egyetemre beérkező diákokat. A projektben beszerzett tárgyi eszközök a diákok
ösztönzésére használt fülhallgatón kívül a Miskolci Egyetem állományába kerülnek, így
lehetővé teszik a program folytatását a jövőben is vagy ingyenesen, a Miskolci Egyetem
társadalmi felelőssége alapján vagy részben vagy egészben piaci alapon, ami hozzájárul a
fejlesztés hosszú távú pénzügyi fenntarthatóságához.

Ø A régió és az ország minőségi nyelvoktatásához való hozzájárulás - Közzétesszük a
tananyagot és a felmérések eredményeit, aminek köszönhetően a régióban kedvezően
változhat a nyelvtanítási módszertani kultúra. Ezzel hozzájárulunk a szakmódszertani
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képzés megújításához a régiónkban. Ezen túlmenően a kidolgozott programmal
hozzájárulhatunk a minőségi oktatásra való neveléshez.

Ø A magyar egyetemi oktatás minősége javul – A jobb nyelvi kompetenciákkal érkező
középiskolai diákok nagyobb eséllyel jutnak be az egyetemekre, erősítve a felsőoktatás
hallgatói bázisát és stabilitását.  Ezen kívül jobb nyelvi kompetenciák révén az egyetemeken
a hallgatók nagyobb eséllyel válnak sikeres, a képzést elvégző hallgatókká, ami
általánosságban növeli a magyar oktatás színvonalát.

2. A beavatkozások hozzájárulnak az egyenlő bánásmód érvényesüléséhez, oktatási
egyenlőtlenségek mérsékléséhez

A beavatkozásaink egyértelműen hozzájárulnak az esélyegyenlőség biztosításához, az alábbi
szempontok alapján.

Indoklás:

Ø Az oktatáshoz való hozzáférés – A program ingyenes, minden tanuló bekapcsolódhat a
család anyagi helyzetétől függetlenül. A program nyitva áll bármilyen nemű, nemzetiségű
és képességű tanuló előtt.  Az általunk kidolgozott feladatbank támogatja az egyéni
differenciálást, a tehetséggondozást. A projekt kizár mindenféle szegregációt és
diszkriminációt, előtérbe helyezi a nehéz anyagi körülmények között élő és roma
származású tanulók bevonását a programba. A nyelvi kompetenciák fejlesztésével növeli a
felsőoktatásba lépés lehetőségét, hozzájárulva ezzel tanulók személyes fejlődéséhez és
boldogulásához.

A program keretében a gazdasági esélyegyenlőségi jogszabályokat a Miskolci Egyetem
Közbeszerzésről szóló 6.10. sz. Egyetemi Szabályzat alapján tartjuk be (http://web.uni-
miskolc.hu/files/1125/K%C3%B6zbeszerz%C3%A9si%20Szab%C3%A1lyzat%2050_2017.p
df). A közbeszerzési nyilvánosságra hozatali információk elérhetőek: http://www.uni-
miskolc.hu/kozbeszerzes

Az egyéni boldogulásra vonatkozó esélyegyenlőségi szabályokat a Miskolci Egyetem
Esélyegyenlőségi cselekvési terve szabályozza: http://www.uni-
miskolc.hu/files/5004/Es%C3%A9lyegyenl%C5%91s%C3%A9gi+Terv+2016.+12.+22.pdf .
Ezek az akadállyal, fogyatékkal élők mindennapi életét könnyítik meg és segítenek a
kisgyermekkel tanuló, dolgozó nők mindennapjainak szervezésében.

A Miskolci Egyetem Esélyegyenlőségi Tervében megfogalmazott elvek és értékek érvényre
juttatása érdekében az egyetemi polgárok az alábbi lehetőségeket, szolgáltatásokat vehetik
igénybe a Miskolci Egyetemen:
Ø A hátrányos helyzetű, roma származású hallgatók az őszi félévben augusztus közepéig,

a tavaszi félévben pedig február közepéig jelentkezhetnek a Görögkatolikus Cigány
Szakkollégiumba. Roma származású projektrészvevőket ebben a keretben is
támogatni kívánjuk. Ezt a lehetőséget a projektünkben részt vevő diákoknak is
felkínáljuk.
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Ø A kisgyermeket nevelő hallgatók rendelkezésére áll egy családbarát szoba (A/1.
magasföldszint 35-36. szoba), ahol egy kanapé, pelenkázó asztal, mosdó és egy külön
WC helyiség található. Minden épületben megoldott a mozgáskorlátozottak közlekedés
(lift, emelőszerkezetek), számukra minden épületben minden emeleten külön WC áll
rendelkezésre. A mozgáskorlátozottak számára pihenőszoba áll rendelkezésre az
egyetem több épületében is. A programban résztvevő mozgáskorlátozott tanulók
számára tehát biztosított a teljes akadálymentesítés az Élménynapon.

Ø A kerekesszékkel és babakocsival való közlekedést megkönnyíti a Miskolci
Egyetem akadálymentesített térképe, ami letölthető az egyetem honlapjáról. A
Miskolci Egyetem jelnyelvi tolmácsot tud biztosítani kérés esetén, illetve kísérőt
látássérültek számára. A programban résztvevő látás- és hallássérült tanulók
bekapcsolódása az Élménynapba biztosított lesz ebben a formában, ők a menza
akadálymentesítése révén étkezni is tudnak.

Ø A hátrányos helyzetű vidék felzárkóztatása – A program Borsod-Abaúj-Zemplén
megyében valósul meg, az ország egyik legelmaradottabb területén. A projektbe számos
kedvezményezett járás iskolája bevonásra kerül, köztük komplex módon fejlesztendő
járásoké is.

Ø Nyelvi esélyegyenlőség – Az esélyegyenlőség számunkra nyelvi, nyelvpolitikai
esélyegyenlőséget is jelent: a nyelvi esélyegyenlőség megteremtését angolból és németből,
hiszen a két nyelv programunkban egyenrangú.  A tanulni vágyó diákok mindkét nyelvből
kapnak támogatást, éppúgy, mint a nyelvszakos egyetemistáknak, akiknek egyformán
akarjuk megadni az esélyt a programban személyes és nyelvi kompetenciáik, tanári
kompetenciáik fejlesztésére. A hallgatók is gyakorolhatják mindkét szakjukat, egyformán
esélyt kapnak a németesek is az angolosok és emellett, erősítjük a 2. idegen nyelv, a német
pozícióját régiónkban, ami szintén nem elhanyagolható a német és osztrák vállalatok,
vállalkozások jelenléte miatt a megyében.

Ø Fiúk és lányok esélyegyenlősége - A programban kutatást végzünk a nyelvtanulás és az
ahhoz kapcsolódó nemi sajátosságok feltérképezésére, a motiváció nemi
különbözőségeinek a megállapítására, utánajárunk annak, hogy igaz-e az a sztereotípia,
miszerint a lányok jobb és szorgalmasabb nyelvtanulók, és így eredményesebbek is a
nyelvtanulásban. A programba különösen a fiúkat igyekszünk bevonni, csökkentve ennek a
sztereotípiának az erősségét. Erre vonatkozóan utoljára 2013-ban készült adat: 2013-ban
másfélszer annyi nő nyelvvizsgázott, mint férfi. A nemek aránya az angol esetében volt a
legkiegyenlítettebb: a vizsgázók 57 százaléka nő, 43 százaléka férfi volt. Ezzel szemben a
nők aránya a nyelvvizsgákon a német esetében 65, a francia esetében 71, a többi nyelv
átlagában 73 százalékos volt78. Mi a helyzet 2018-2020 között a középiskolákban? Ez is
kiderül majd a felméréseinkből, aminek alapján nemi kérdésekre is irányuló nyelvtanulási
stratégiákat lehet kidolgozni.

3. A beavatkozások hozzájárulnak a tehetséggondozáshoz, illetve a felzárkóztatáshoz
szükséges feltételek megteremtéséhez

78 http://eduline.hu/nyelvtanulas/2014/6/15/Folyamatosan_csokken_a_nyelvvizsgak_szama_DP0VLR
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Ø Javuló érettségi eredmények – A program révén pozitívan tudjuk befolyásolni a régióban
élő fiatalok érettségi eredményeit, hiszen élményalapú foglalkozásaink kapcsolódnak az
érettségi tételekhez, ezen kívül az általános műveltséghez és a világra nyitottsághoz is
pozitívan hozzájárulnak, aminek eredményeként sikeresebbek lesznek az érettségi
vizsgákon.

Ø Nyelvvizsgát tevők számának/arányának növekedése – A program eredményeként a
jövőben többen teszik le a nyelvvizsgát, mivel az élményoktatás tematikája a nyelvvizsga
témákhoz kapcsolódik, ezen kívül az élmények hatására a tanulók motiváltabbak lesznek,
és jobban bíznak majd a nyelvvizsga sikeres teljesítésében.

Ø Nyelvi kompetencia javulása - Javul a tanulók nyelvi kompetenciája, amit a programba
bemenő és kimenő diákok tesztjével mérni fogunk.

Ø Digitális kompetencia fejlődése – A Screenager program valamint a videók, filmek,
különböző digitális alkalmazások révén nemcsak a nyelvi, hanem a digitális kompetenciája
is fejlődik a tanulóknak.

Ø Szövegértés javulása – Programunk a hagyományos módszerek helyett élményalapú és
digitális módszerekre épít, amelynek révén szinte észrevétlenül, kényszerolvasás nélkül
javul a tanulók szövegértése, ami kedvezően hat az anyanyelvi kompetenciák fejlődésére
is, ezzel hozzájárul felzárkózásukhoz.

Ø Jövőkép megtalálása – A kompetenciák hiányán túl, de sokszor azt megelőzve is a
felzárkózást gátló tényező a jövőkép hiánya a fiatalok esetében, különösen igaz ez a
hátrányos régiókra. Programunk révén nemcsak a kompetenciák fejlődnek, de kinyílik a
nyelvi és digitális világ is a tanulók számára, ami növeli az önbizalmukat, ezzel segítünk
neki a jövőkép kialakításában, ami fejlődésére, új ismeretek szerzésére és a továbbtanulásra
ösztönzi őket.

Ø A középiskolai tanulók és a felsőoktatás hallgatói közötti kapcsolat javítása – A
program révén szakmai és emberi kapcsolatok alakulnak ki a középiskolák, azok tanulói és
az egyetem között. A campus megismerése további élményt jelenthet és motivációt arra,
hogy a középiskolai tanulókban felkeltse a vágyat a továbbtanulásra.

4. A projekt elősegíti az élethosszig tartó tanuláshoz szükséges kompetenciák elsajátítását

Ø Tanulók kompetenciáinak fejlesztése az élethosszig tartó tanulásra – Az
élményfoglalkozás az élethosszig való tanulás kompetenciájára nevel. A motivációja
növekedésével a diák kedvet kap a nyelvtanuláshoz és azokat a tevékenységeket, amik neki
a programban élményt jelentett, egyedül is tudja folytatni. Szabadidejében is hasznosítani
tudja a megszerzett tudást, kommunikálhat másokkal, a nyelvtudás így valóban a szabadidő
hasznos eltöltésének eszközévé válik. Ezen kívül a digitális eszközök használata a
programban tovább növeli a tanulók későbbi tanulásának esélyét, hiszen az internet világa
és a digitális kompetenciák nélkül erre nem, vagy nagyon kevés lehetőségük lenne.
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Programunk révén a tanulók jobban eligazodnak a globális világban, nyitottá válnak az új
ismeretek megszerzésére.

Ø Tanárok kompetenciáinak fejlesztése az élethosszig tartó tanulásra – A középiskolai
tanárok és az egyetemi oktatók olyan új szemléletet és digitális képességeket szereznek a
program révén, ami fejleszti az újra való nyitottságukat, közelebb hozza őket a tanulók
digitális bennszülött generációjához, és digitális képességeik fejlesztése révén ők maguk is
képessé válnak az élethosszig tartó tanulásra.

Mellékletetek:

A program megvalósítása során alkalmazott kérdőívek

„Nyelvkalandra
fel!!”


